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INlnTepatypoBeneHune

[1.M. BXWrAKOBA

TBopyectBo Toma Makkaptu
B AHITI0A3bIYHON KPUTNKE

B cratbe paccmaTpuBaeTcsi BOCNpUSTHE NMPOU3BEAEHWUI COBPEMEHHOIO Bpu-
TaHCKOro nposanka Toma MakkapTu B @aHTAMWCKOM Y aMEPUKAHCKON KPUTUKE,
AHaAAU3MPYHOTCH KaK HayuYHble UCCAEAOBAHUS, Tak U ocBeLleHue paboThl nuca-
TeAq B Macc-Meana. OnpeaensieTcss MecTo nucateasl B AUTEpaTypHOM MpoLec-
ce, CpaBHMBAOTCA MOAOXKMTEABHAA U OTpULATEAbHAsA OLEHKK ero TBOpYecTBa,
a Takxe paccMaTpuBatoTcs Haubonee NCCAEAOBAHHbBIE B KPUTUKE TBOPUYECKME
OpVEHTUPbI MaKKapTH, Takue Kak TpaBMaTUYECKWUI OMbIT, OTHOLLIEHWE TekcTa
W ero penpoAyKUUK, MOUCK YEAOBEKOM MAEHTUUHOCTM.

KAtoueBble CAOBA: COBPEMEHHbIM aHIAMACKMIM pomaH, npobaemaTtuka co-
BPEMEHHOr0 poMaHa, TBopuectBo Toma MakkapTi, No3TMKa pomaHa, obpa3
aBTOpa, AUTEpATYPHAsA KPUTUKA, XYAOXKECTBEHHbIN TEKCT.

Bbpuranckuii pomanuct Tom MakkapTu cran U3BECTEH POCCUHCKOMY UYHU-
Tareno Onmaronapsi mybnukanun pomana «Korga s 6but HacTostmum» (Re-
mainder, nocnoBHo «OcTaTtok») U cOopHUKa 3cce « THHTHH W TaliHa JHUTEpa-
Type» (Tintin and the Secret of Literature) 8 2011 u 2013 rr. cooTBeTCT-
BEHHO. Pe3oHaHCa B PYCCKOS3BIYHOM KPHUTHKE NAHHBIC NMPOHM3BEICHUS HE
BbI3BasM. [10SIBUIOCH BCEro HECKOJBKO PELEH3UH Ha CalWTe W3/1aTelbCTBa
«An Maprunem» (Ad Marginem), B xxypHaie «Kommepcant» [1] u Ha uH-
TepHeT-IopTaiie «OTKpbIToe npocTpancTBo» (Open Space) [4]. Cpenu uc-
CJIEZIOBATENILCKUX PadOT MOXKHO Ha3BaTh TOJIBKO JIBE CTAaThH Npodeccopa
B.A. IlectepeBa, nocBsimeHHble paccMoTpeHHI0 «OcTaTka» Kak «poMaHa-
runote3sh» [2; 3].

B BenukoOpurannu u AMepuke, HampoTUB, ToM MakkapTH MOTydni
IIMPOKOE MPU3HAHKE, B HAYYHOH U MacCOBOM JIUTEpaType OCBEIIAIOTCS Kak
€ro POMaHbI, TaK U KPUTHYECKAs, a TAKXKEe BHEIUTEPAaTypHAs JESATEIbHOCTb.



JlutepatyposegeHve

B nepByto ouepenp, aHAIH3 TBOPUYECTBA MHUCATENS B Pa3sHBIX €ro aclekTax
OBUT IIpe/CTaBIIeH B psijie HAY4YHBIX M3/1aHui. Bo Bropom BeImycke 24 Toma
«Kynprypsl noctmonepansmay (Postmodern Culture) mosiBuiicst 00beMHBIH
kommeHTapuii [xeticona M. backuHa x cOopHEKY craTeit O0mecTBa HEK-
pOHABTOB [6], TeHEPATBFHBIM CEKpEeTapeM KOTOPOTO ABIsSeTCs MaKKapTH.
B 2012 r. B coopuuke «CoBpemeHHOe uccienoBanue pomana» (Modern Fic-
tion Studies) ObutH omyONMKOBaHKI cpasy aBe crarbi: «Tom Makkaptu u 3a-
rpoOHast ’kn3Hb MosiepHu3Ma» [15] xactyca Hunanna u « AHaiu3 TpaBMBbI
U TIOCMEPTHOTIO CylecTBOBaHUs pomaHa B “OctaTtke” Toma MakkapTu»
ITerepa Bepmoiinena [28].

XOTs JOCTYI K IOJHBIM BEPCHSIM YIOMSHYTHIX BBIIIE UCCIICIOBAHNN
B Poccun noka HEBO3MOKEH, aHHOTAIMH MTO3BOJISAIOT 1aTh HECKOIBKO 0000-
IIEHHBIX KOMMEHTAapHEB O HAIlPaBIEHHOCTH MHTEpPeca K TBOPUECTBY ITHCa-
Tels B HayuHOH cpene: Jlxeiicon backuH, cpaBHUBAs «aBaHTapHbIM pOMaH»
MakxkapTt «OCTaTOK» C €ro XyJI0KECTBEHHBIMH NpakTHKaMu B OOmiecTse
HEKPOHABTOB, OTMEYAET, YTO MOCIIEIHEE HE TOJBKO MPEAIIECTBOBAIO, HO
U «HEPa3phIBHO CBS3aHO» C HAYAJIOM JINTEPATYPHOI Kapbepbl MUCATEIS.
YnomuHaeTcst MHeHHE MakKapTH U €ro KOJUIET O CyIIECTBOBAaHHUH ABYX ITy-
Tel pa3BUTHSI UCKYCCTBA: XyIIOKHHK MOXKET JIMOO «IIOTJIONIATE» PEeabHOCTh
JIO0 TeX TMOp, IT0Ka OT Hee HUYET0 He OCTaHeTCs, JIN0Oo, MPU3HAB Crieu(uy-
HOCTB, HETIOBTOPHMOCTh MaTE€pHAIILHOTO MUPa, TIO3BOJIUTh «3HAUECHHIO UMETh
3HAaYCHHE», «CYITHOCTH CyIIecTBOBaThy» («let matter matter») [6]. 1 B Ma-
HHu(ecTe HEKPOHABTOB, U B XYA0KECTBEHHOH MPO3€e MHcaTeNb OTAAeT Mpe-
MOYTEHHE BTOPOMY HAIPaBJICHUIO.

Cratbu u3 coopHuka «CoBpeMEHHOE MCCIIeIOBAHUE POMAaHay POIHUT
o0IIMii MHTEPEC K Pa3BUTHIO B MPOM3BEACHHUAX MaKKapTH Tpaauluii MoJiep-
HHM3Ma ¥ 00BEMHEHNIO YCIIOBHBIX YEPT ICHXOJIOTMYECKOTO peain3Ma ¢ TEMOM
CTOJIKHOBEHHSI «YEJIOBEUECKUX» U «HEUYEIOBEUECKUX» CPEICTB Ieperadn
unpopmanuu. Bunmanue I1. Bepmoiinena oOpaiueno u Ha Briian «OcraTtkay
B «JIMTEpaTypy TpaBMBD» («trauma fiction») — Ha paccMOTpeHHE TpaBMAaTH-
YECKOT'0 OIbITa HE TOJBKO KaK MHIUBHAYaJIbHO-TMYHOCTHOTO TIEPEKUBAHUS,
HO M U3y4YeHue ero oosee adCTpakTHOMH, «Oecpe IMETHOW) PUPOIBL.

3HaYUTENIHHBIM HCTOYHUKOM KPUTHYECKOTO aHaJIM3a Npou3BeeHni Mak-
KapTu sBIIOTCS Marepuanbl cummnosuyma 2011 r. «CosbiBast arenToB» (Cal-
ling Agents), 1IeJIMKOM THOCBSIIEHHBIA TBOpuYecTBY mucaresns. [Iporpamma
BKJIIOYaJIa B CE0sI BHICTYIUICHHS C JOKJIAJaMH 110 TPEM BBIMYILCHHBIM Ha TOT
MOMEHT XyJI0’)KECTBEHHBIM poMaHaM: «OcTaTok», «Jltoau B kocMoce» (Men
in Space, 2007), «C» (C, 2010), — nmurepaTypHO-KPUTHIECKOMY COOPHUKY
«TUHTHH ¥ TaliHa TUTEpaTypbl» U 0 padboTe nucarens B OOmIecTBE HEKPO-
HaBTOB.

B cBoOOgHOM [0CTymHE MNpEACTaBlICH Psii MaTEpPHAIOB CHUMIIO3UMyMa:
TIOJIHBIH CIIMCOK JOKJIAJAYUKOB U JJOKJIA/IOB, a TAKXKE PsIJI MOIy9acOBbIX BUEO



¢ BBICTYIUIeHUsIMH. OCHOBHBIMHU TEMaMU OOCYIKACHHS CTaIH ITOBTOpE-
HUE W JICBUALUN», «BBIMBIIIICHHBIE IIPOCTPAHCTBA U PEAIBHBIH MUDPY,
TEMa MOJIyUSHHUS U TIepe/lauil CUTHAJIOB, «CIEKYJIITHBHBIN pealli3M U «HO-
BB BHEUCIIOBEUECKUI TYMaHN3M», TIOJPa3yMEBAOIINH Xy10’KECTBEHHOE
UCCIIeJIOBaHHE ceTell MH(pOpMAIMH KaK CaMOCTOSTEIbHBIX Cpel-CyIl-
HOCTEM.

MHorue BICTYyNAaoIIUeE, MOApPaxasi CTUI0 aHAJIN3UPYEMbIX POMaHOB,
BBIJICIISUTH CIIOBA-KOHIIETITBI, BOKPYT KOTOPBIX CTPOWJIMCH Aokiaznbl. Cpean
HHX «TEKCT», «COOOIIEHHE», IIOBTOPY», KUCKYCCTBEHHOE)» U «ayTEHTUUHOEY,
«KpHUNTa» (B 3HAUCHUU «IIOTAITHOE MECTO» M «TAaHHOMHUCHY), «IIym» [8].
IIpu 3TOM MoAYEPKUBAETCS, YTO BCE ATH KOHIIETITHI TECHO CBA3AHBI JPYT
C IpyTOM.

Wntepec k TBopuecTBy Toma MakkapTH CyIIECTBYET U B MacC-MEIHa:
1 MOJINTEMAaTHYCCKHE H3AaHUs, TaKHe Kak «HLIO—PIOpK Taiimc» (The New
York Times), «I'apnuan» (The Guardian) u «leitnmu Tenerpad» (The Daily
Telegraph), u crielan3MUpyroIMecs: HETIOCPEACTBEHHO Ha JINTEPAType «TOJI-
CTBIe» XKypHaJIbl, Harpumep, «JIoHmoHckoe KHKHOE 0003penne» (London
Review of Books), peryisipHo myOJIHKYIOT HHTEPBBIO C MUCATENIEM, PELICH-
3MU Ha €ro HOBbIE KHUTH. AHAIIU3 TOI IPYNIbI KPUTHYECKOH JTUTEPATYPhI
JIaeT BO3MOYKHOCTB BBIZICIUTH PsiJI XapaKTEPUCTUK, OOLICTIPU3HAHHO MIPUCY-
mux npousseneHusM Toma Makkaptu. B yacTHOCTH, BO MHOTUX PELICH3U-
SIX BCTPEUYAETCs ONpeAesIeHUue «poMaH uaei». B «["apauan» 3asBieHO: «Kak
u neOrTHBIN poMmaH, oH (poMaH «JIrogm B kocmoce» — /[.5.) siBisieTcst mpo-
IyMaHHBIM pomaHoM uaei» («Just like his debut, though, it is a studied
novel of ideasy) [18], xxypramuct «Afipum Taiimc» Kasun ['mngea otmedaer,
YTO, «HE CMOTpS Ha OTCYTCTBHE HUTH ITOBECTBOBAHM, 3TOT POMaH HUACH
(““CatunHOBBII OCTpoB”— /[.B.) IPOU3BOAUT HEU3IIIAAUMOE BrieyaTicHue» [10],
a B «[labnuk Bykc» o «CaTHHOBOM OCTpOBE» CKa3aHO, YTO ITOT «POMaH
Wiel TakxKe SIBJISIETCS POMaHOM O TOM, Kak ujeu outymatorcs» («the novel
of ideas is also the novel of how ideas feel») [13].

Hpyras yepra npousseaeHuid Toma MakkapTu, 10 MHEHUIO MCCIIE0BA-
TeJei, — 3TO OTCTPaHEHHOCTh B3IJIs/Ia MUCATENsl HA OIMCHIBACMbIE UM MU-
pol. Cro)keT pOMaHOB BBIPA)KaeTCsl CTAOMIIBHO HEYETKO, BBICTYIIAET, CKOpee
BCIIOMOTaTEIbHBIM CPEJCTBOM IS PENPE3CHTALNH YMO3AKIFOUEHUH TepoeB,
a B mocneHeM pomaHe «CaTHHOBBIN OCTPOBY» U BOBCE CTAHOBHUTCS, COTJIAC-
HO KpUTHKY M. Mumoy, «HeBBIpa3UTEIbHBIM AaXe M0 cTaHzapTaM Mak-
kapTm» [14]. Cxoxee HaOMIOACHUE MOSIBIJIOCH U B JKypHalne «[ apaman» 3a
2007 r.: «nucaTenb 0TOpachBaeT BCE, KPOME CAMOTO CTPOTO CXEMaTHIHOTO
n300pakeHHs 0OCTAaHOBKH, NEpCOHaKe M aedcTBus...» («dispenses with
all but the most austerely diagrammatic renderings of setting, character and
actiony») [18].

e

Rhema. Pema. 2016. N2 1



10

JlutepatyposegeHve

Hecmotpst Ha Hanym4re OOUIMX TEM M BRIIICYTIOMSHYTHIX YHH(DHUIHPYIO-
MIMX XapaKTEPUCTHUK, KXl U3 pomMaHoB Toma MakkapTu caMoOBITEH
W PacKpbIBaeT TOT WJIM MHOH acleKT MHTEPECYIOIMX MHCcaTessl IpoOJieM.
Bbonee Toro, kax10e Npon3BeAeHHE ObUIO JOCTATOYHO MOAPOOHO OCBELIEHO
B KPUTHKE.

BerpedeHHslii cHavana HEMOHUMaHHEM H3/aTelell M OIyOJIMKOBaHHBIH
JIMIIb Yepe3 YeThIpe To/ia MoCciie OKOHYaHMUs, TIEepBhIii poMaH mucaresns «Ocra-
TOK» BBI3BAJl MPEUMYIIECTBEHHO TEIUIbIC OT3BIBBI. TaK, B PEICH3UH IS
razetsl «JIoHIOHCKOE KHIDKHOE 0003peHue» 3a 2006 r. moguepKuBarTCs
OTJIMYNTENLHBIE YEPTHI IPOU3BE/ICHUS: CMEIIEHNE TTPUBBIYHBIX CMBICIOBBIX
yIapeHui ¥ MPOUCTEKAIONIast U3 TOr0 HETPHUBHAIBHOCTD CIOXKETa — «KaKaas
MPOYNTAaHHAs KHWTa, KaXkJas yclbllIaHHAs UCTOpHS Bena K (puHambHOU
karactpode. <...> DTO UMEHHO TO, YTO MBI 3aMPOTPAMMHUPOBAHBI OXKH-
nate» [21]. Ho «OcraTok» «mpeiaraet Kyaa oonpme storo» [Tam xe].
B npouuTupoBaHHOI CTaThe YKAa3bIBAKOTCS BaKHEUIINME U1 BCEX POMAaHOB
MakkapT TEeMbI: IPOOIEMbI CyObEKTHBHOIO BOCIIPUATHSA BPEMEHH, HEOJI-
HOPOJHOCTH HaMSTH, TIOAMEHBI PEUTFHOCTH WILTIO3UEH, TIOTEPH ayTCHTHI-
HOCTH, 3aMEICHHUS YeJIOBEUYECKON JTMYHOCTH aBToMaToM. [Ipu 3ToM repoi,
M0 MHEHMIO PELICH3EHTa, He CTAaTHUCH, OH Pa3BHBACTCS, «M3MEHSETCs, HO CTa-
HOBHTCS JIMIIb BCE MCHEE M MEHEE YeI0BEUHBIM» [ Tam xe].

B apyroii ctaTtee TOTO e Neproja yTBEPKAAeTCs, 4To poMaH «OCTaToK»
UCCIIEIyeT TeMbl «IIETJIM, MOBTOPEHHs, NepepadOTKH» — BCEro TOTO, YTO
OpraHu3yeT He TOJBKO YEIOBEUECKYIO KH3Hb B IEJIOM, HO U, B YaCTHOCTH,
TBOPYECKHH MPOIECC MUCATENS, a TAKKE «CTPYKTYPbI PEaIbHOCTH M HEOTIpe-
nenerHocTH ukTHBHOTO» («LOOps, repetition, reworkings, patterns of reality
and fakery loomy) [26].

B 2007 1., Bcero uepe3 roz nocie nebrora MakkapTu Kak nucatesns, Opu-
tanckoe u3nanue «Tenerad» (The Telegraph) HasbiBaeT ero poMaH «XUTOM)
[23]. «Ocratox» mybmikyercst B CILIA, rae nmpruHIMaeTcs Kak JOCTOWHOE BHH-
MaHMs TpousBesieHne. HaunmHaloTcs ChbeMKH OJHOMMEHHOM SKpaHH3alliH,
BBIXOJ KOTOpOii HameuaeTcs Ha 2015 r. B 310 e Bpemst Makkaptu gopaba-
THIBa€T U MyONuKyeT HadaThlil eme B 1999 1. poman «Jlroqm B KocMoce».
OT3BIBBI Ha 3TY U clieayrouIyto (poMaH «C») KHUTY MOSIBIISTIOTCS B TAKNX M3]1a-
HUsX, Kak «JIoHmoOHCKOEe KHIDKHOE oOo3peHme» u «O03epBep» (The Ob-
server), «Hpro-Mopk Taiimcy.

Kak ormeuaror kputuky, «JIronu B kocmoce» u «C» pasuTENbHO OTIIH-
YaloTCs OT MPEIIIECTBYIONIETO MM POMaHa: Ha CMEHY «XOJIOZHOMY, 00€3IH-
YEeHHOMY» ToJIocy npoTtaronucra «OcraTka» IpUXOIIT B IEPBOM Cllydae
«KaKO(OHUS TOJIOCOB, aKIIEHTOB, S3bIKOB U IUAJIOTOBY, POMaH «OLICIOMIISET
HEYMOJIYHBIM I1yMoMm» [ 18], a Bo BTopoM — (hopmasibHoO eiiie Oosiee Oam3Kast
TPAAWIIMOHHON CTPYKTypHasl JIMHHS, PAcKpBIBAIOIIAsl TEMY B3pPOCICHUS
repost.



B «JTromsix B kocMoce» Makkaptu co3faeT «dparMeHTapHbiid Mupy [18],
B pPOMaHe NOCTOSHHO, MPUYEM BHE3AIHO, MPOMCXOJIUT CMEHA PacCKa3zdu-
KoB. Takoe MpepsrIBUCTOE MOBECTBOBAHME OT TPETHETO JIMIA CTAHOBUTCA
«YEM-TO CPEJHUM MEXIY OOBbEKTHBHBIM OTPaXKCHHEM PEabHOCTH U BHYT-
peHHHM MOHOJOroM B nyxe Jlxoiicay [7]. CeMp ITaBHBIX IepoeB, CPEIH
KOTOPBIX HeJeraj, KOTOPOMY IMOPYYIEHO MOJIENaTh HKOHY IS ITePEIpOIaKi
B JPYTYIO CTpaHy, COTPYIOHHUK CIyKOBI O€30MMacHOCTH, COCTABIIAIONINI OT-
YeTHl U OTIPABIIIONINNA X B HUKYJA, 3a0BITHII HAa OpOUTE COBETCKUIN KOC-
MOHAaBT, HAKPY4YHMBAIOIINII BUTKHA BOKPYT IIAHETHI, JBIKYTCS KaXKABIA MO
CBOEH TPAaeKTOpUH, LIEHTPOM KOTOPOHl TaK WM MHA4e OCTAeTCs MOIAEIbI-
BaeMasl HKOHA, BCE OHM 3aBHCAIOT B IIPOCTPAHCTBE U BO BPEMEHHM, UX rojoca
CIIMBAIOTCS B €UHBIN ITyM, KOTOPBIH HE JOCTUTAeT IIeIH.

Nznannwiii B 2010 1. pomand «C», XOTS U MPeACTaBIsSET Tepos M0 UMEHHU
Cepx Kapdakce, Bce xe, kak yrBepxkaaer K. Taiiiep, sBseTcs poMaHOM
UZCH, eT0 TepOoi, KaK M MPOTAarOHHUCT, HE CTAHOBUTCS «OOBEMHBIM XapaKTe-
POM», OCTaeTCs «emle OTHUM “‘KakIbIM 4denoBekoMm» [25]. Coxpansercs
W HeW3MeHHas A1 MakkapTH npobiaeMa CTOIKHOBEHHUS «SI3bIKa, TEXHOIOTHH
u cyopexktuBHOTO» [Tam xe]. OT ocTampHBIX poMaHOB Makkaptu «C» 0T-
JNYaeT OCOOCHHO «KIIACCHYECKOE» «POBHO BBICTPOCHHOE ITOBECTBOBAHHCY,
T/Ie M3IUIIHE JICTATA3UPOBAHHBIC, CKPYIYIIE3HO OMMCAHHBIC MOMEHTHI CMe-
HSIOTCSL «IOMOPOM U CTpaHHOM kpacoToi» [Tam xe].

OueBUIHO, 110 MHEHUIO KPUTHKA, U TO, YTO B 3THX JIBYX IIPOU3BEICHUIX
MakkapTH CHOBa aKkLEHTHPYET BHIMaHHE Ha «KO/IaX U KOMMYHUKAIMOHHBIX
crucremax» [Tam ke], He TOJNBKO BBIMONHSIONMX (DYHKIHUIO CBS3H MEX/LY JIFO/Ib-
MH, HO U CO3JaI0LIMX COOCTBEHHOE NpocTpaHcTBO. M Bompeku cBoeil n3Ha-
YaibHOH (DYHKIMH, 3TO MPOCTPAHCTBO CTAHOBHUTCA «110700MeM bepmynckoro
TPEYrOIbHUKA», B KOTOPOM MCXOJHOE COOOIIEHHE TEePSeT CMBICT, OT/IENb-
HBIE JIFOJT! OKa3bIBAIOTCA 3a0BITH, 4 YEJIOBEYECTBO B LIEIOM (IIOKUHYTOY.

HaunOonpmee BmustHUe Ha BocHpusiTHe TBopdecTBa Toma MakkapTu oka-
3ana Beimenmas B 2008 1. crates «JIBa myTH pa3Butus pomanay [20] anr-
nriicKkoi mucaTenpHUNb 3311 CMut. JTta paboTa mpeacrapusetr coboi mo-
pOOHBIH, XOTA U HE JUIICHHBIN CYObeKTUBHOCTH, aHANn3 «Hwumepiaanama»
Ixozeda O’Huna n «Ocratka» Toma Makkaptu. CocpeioTounBasi BHUMa-
HUE Ha CTOJIKHOBEHHMH PEAIBbHOCTU U €€ OTPAKEHUS B XyH0XKECTBEHHOM
npousBeneHnn, CMUT, Kak B cBoe BpeMsl 1 wieHbl O0mecTBa HEKPOHABTOB,
TBITAETCSI MOHSTh, KAKUM 00pa3oM OyJIeT pa3BUBATHCS JIUTEPATypa: BEpHETCS
K «Jmupuueckomy peanuzmy» O’Huia uimm npogoikuT BMecTe ¢ MakkapTH
JIBUTAThCSl B CTOPOHY «HOBOM aBaHrapHoi» [Tam sxe] murepatypsl. Y cumma-
THH TIHCATeNbHUIBI HAa CTOPOHE TpOU3BeIeHIsI MaKKapTH.

OnHNM 13 OCHOBHBIX JOCTOMHCTB «OcTaTka» CMHUT Ha3bIBACT TO, YTO POMaH
«IOJHOCTBIO OCO3HAET» UJACH0, KOTOPasi «CO3AaeT ero ocHOBY» [TaM xe]
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— NPOTHBOIIOCTABIICHUE Peali3Ma M PEaIbHOCTH, & OTTOTO IPEIeNIbHO JIOTH-
yeH. OTKpBIBaeTCs OH «0€33MOIMOHANBHBIMY, KKOMHYECKH OECXUTPOCT-
HBIM» Pa3MBIIIICHUEM PAaCcCKa3uNKa O IIEPEKUTOM HECUACTHOM CITydae, a BCe
KIICPBLIC MATHACCAT CTPAHUILD) SABJIAIOTCS «HEKOH aHTHJ’lHTepaTypHOﬁ MHUC-
tudukanuein» [20]. @opManbHO 0CTaBasCh B cepe TeM, KOTOPBIC YNTATETh
«OXUAAET OT pOMAaHa» — IVIAaBHBIM Irepoy MEpPEeKUBAECT HECUACTHBIN Cllydal,
BCJIEICTBUE YETO TEPSAET NMaMATh, a MOCIE MOIYyYaeT KPYIHYIO IECHEXKHYIO
KOMITCHCAIIMIO B 0OMEH Ha MordaHue — MakkapTH OOBITPBIBAET HCIIOIb3Yye-
MBIE UM KIIMIIIE, «BECeNo pa3dupas [MX] KUPIUUUK 332 Kupmuaukom» [Tam
ske]. OH urpaet, HO MPU STOM BCET/Ia YETKO OTIACT ce0e OTUYCT B TOM, KaKue
UJIeN ¥ B KaKOH (popMe MPENOAHOCUT YUTATEIIO.

PomaH no-HacTosIeMy HadYMHAETCS TOJIBKO B 3-H TJIaBe IOCIIE (IIOBECT-
BOBATEJILHOTO HEPBHOTO CPHIBa», KOTa B OZHOW U3 CLIEH PacCKa34uK IbITa-
ercsi chambcupUIMPOBaTh BOCIIOMUHAHNE, HO OTKA3bIBACTCSI OT CBOETO HaMe-
pEHHS ¥ HAaKOHEIl OCBOOOXKIAETCS OT OKOB JKaHPa, MOXKET «BECTU UCTOPHIO
TakK, Kak XxoueT». Bckope mocsie 3Toro repoi BUAUT TPEIIHUHY, MPOOYIUBIIYIO
B HEM JIO)KHOE, HO YPE3BBIUAHO SPKOE «BOCIIOMHHAHKE», KOTOPOE U IPO-
BOLIMPYET JISKAILYIO0 B OCHOBE CIOJKETA OJCPKIMOCTh «PEKOHCTPYKIIUSIMI.

Eme ogHo 3HaunMTEeNBHOE AJIsl TPAKTOBKH poMaHa MakkapTH 3aMedaHue
3511 CMUT COCTOWT B TOM, YTO I'MIaBHBIH repoit «OcTaTka» B IIPUHINIE HE
SBIBIETCS «IIPOTAarOHKCTOMY, OH JIUIIIb «KOHCTPYKTOP», «PeKOHCTpYKTOp» [Tam
xke] («enacton, «re-enactony). OTCrozIa MPOKCTEKACT M IPOOieMa «MEUIHHOCTI
MIEPCOHaKA, €r0 OJCP’KIMOCTH HACCH «HEAyTEHTHIHOCTHY, «BTOPUIHOCTI.

OnHako CyIIeCTBYeT MHEHHE, 4TO cTaTbsi CMHT MCKa3WiIa BOCIIPUATHE
TBOpYECTBA MaKKapTI/I, HaBCCUJIa Ha HETO SAPJIbIK, MeLLIalOLHI/Iﬁ BOCIIpUHU-
MaTh peaJbHbIe HHTEPECHl ¥ HANPABJICHHS Pa3BUTHs mucatens. Becbma mon-
po6HO npoaHanu3upoBas ¢uHan «CaTHHOBOrO OCTPOBa», TAE TepO OTKa-
3BIBAETCSI OT PEATbHOTO CONMPUKOCHOBEHHMSI C BJIAJICBIIIMM €T0 Pa3yMOM CHM-
BOJIOM, TIOTOMY YTO 3TO OECCMBICIIEHHO, KaK, BIIPOYEM, M PEIICHUE HHYETO
HE JIeaTh, XariaH] NPUXOANT K BBIBOAY, UTO 3311 CMHT OCTaBUIIA INTEPa-
TYpY «MeXIy IBYMd CIydasMH OTCYTCTBHA cMbicia» [11]. ITomquepkusas, uto
caM MakkapTu oTo3Bajics 0 «/IByX MyTsX Pa3BHTHS POMAHA» KAaK O «XOPOIIEM
3cce ..., KOTOPOE JaeT MOYBY AJIS Pa3MBIIIJICHUS U BO3MOXHOCTh C HUM
nocriopuThy» («It’s a good essay. It sets up a framework for thinking, and ulti-
mately for disagreeing») [Tam sxe], sxypHamct «Hbro-Fopkepa» noctatouno
UPOHUYHO KOMMEHTHPYET MOCIIEIHUI pOMaH MUcaTeNs U MOJIBOIUT YNTa-
TCJIsI K BBIBOAY, YTO, HECMOTpPA HAa BCC JOCTOUMHCTBA HpOH3Be[[eHHﬁ Mak-
KapTH, «ECIIH BbI, KOHEYHO, JTIIO0NTE BEIIM Takoro poja» [Tam xe], oHu He
OTKpPBIBAIOT HUKAKOTO «HOBOTO IMyTw» [Tam xe] U1 poMaHa Kak >kaHpa.

Bonee pe3ko BbIpaxkeHHBIN CKETICUC U J1aX€E OTKPBITHII HETaTUB BbI3bIBAET
y psAla KpPUTHUKOB HAapOYMTas MHTEIUICKTYAJIbHOCTh M CYXOCTh POMAaHOB



Toma Makxkaptu. Xypaamucr «Hpro Creifrcmen» (New Statesman) Jleo
Pobcon otpumaer noBoasl 3311 CMUT U 0OBUHSET THCATEIS, C OAHOM CTO-
POHBI, B HECITOCOOHOCTH CO3JaTh JOCTOBEPHBII 00pa3 repost B «OcTaTKey, C
Jpyrof — BO BBEIEHHM HEYMECTHOIO IIOCIe TPOMKHMX 3asBICHUH O
«pa3pbiBE C MaCCOBBIM POMAHOMY «MEJIOAPAMaTHICCKU-PEATHCTHIHOTO CHO-
xketay [17] B mpomssenenust «JIroam B Kocmoce» u «Cy.

B 10 e BpeMms KpUTHKE MOABEPracTcsa M «pa304apoBbIBAIONIAs JOCTYTI-
HOCTB» [Tam xe]| mpo3bel MakkapTH, MPOTHBOpPEYAINAsi, IO MHCHHIO aBTOPa
CTaThH, MPUIACBIBAEMOMY MaKKapTH CXOJICTBY C TAKHMH €TI0 BJIOXHOBUTE-
nsM, kak Po66-I'pue, Kadxa u Ixoiic.

BonbIIMHCTBO K€ pEeleH3uil IOJI0KUTEIbHO-HEUTpaabHbl: MakkapTu
Ha3bIBAIOT OJHHUM M3 MUcaTeNled, KOTOpbIE ¢ JIETKOCThIO MONaJa0T B CIU-
CKH{ Ha MOJy4YEeHHE MPECTHKHBIX JIUTEPATypHBIX MPEMHii, OTHAKO OCTAIOTCA
«CTUIITKOM HEOOBIYHBIMH, aBAHTAPIHBIMH, YTOOBI 3TH NPEMHUH JCHCTBH-
TeNbHO moytydaThy [19]. Takke CTOUT OTMETHUTH, YTO, IO OOJIBIICH YaCTH,
Jla)Ke€ OT3BIBBI, IOCBAIICHHBIE KOHKPETHOMY IIPOM3BEICHUIO, BKIIIOYAIOT
YHOMHHAHUE O JIpyrux. M mostoMy OYeBHJIHO, YTO HAYMHAETCS MPOLECC
OCMBICIICHHS 1 OIICHKH TBOPYECTBA MaKKapTH B IEJIOM.

Bo MHorux craresix, Bpiueamux B 2015 1., BBIAEISAIOT ABE TPYIIbI poMa-
HOB mpo3anka. «OctaTok» U «CaTHHOBBIH OCTPOBY C UX SKCIEPUMEHTAIb-
HOMW, TPAaKTUYECKH JINIICHHON CIOKETHOTO KapKaca CTPYKTYpPO#l Ha3bIBAIOT
0oJiee COOTBETCTBYIOIIUMH HJIESIM «BHEUYEJIOBEUECKOTr0 TyMaHu3May. Toraa
KaK HamMcaHHBIE B Oosee Omm3Kkoi TpaaumnoHHoi MaHepe «C» u «Jlroxen
B KOCMOCE» KPUTHKYIOT 32 «BCITUKOJICITHEIIN», HO HEPOCTUTEIBHO «OOBIBA-
TeNBCKUI» [12] cTHIIb, M3-32 KOTOPOTO TO/HSATHIE TPOOIEMBI «TEPSIOTCS 32
M3SIIECTBOM ITOBECTBOBAHUS [24].

B nenom k 2015 r. Tom MakkapTu ycrnen mpuoOpecTd HEOTHO3ZHAYHYIO
n3BecTHOCTH. C OTHOW CTOPOHBI, €TO0 HOBBIE POMAaHBI IIMPOKO M YaIle BCEro
0JIarOCKJIOHHO OCBEIIAIOTCSl B KPUTHKE, HanOoiiee XBaleOHBIE pELEH3UH
MPEBO3HOCAT MaKKapTH KaK «MacTepa, HalpaBISIOIIET0 COBPEMEHHBIN
POMaH K HOBBIM YIMBHUTENBHBIM 3eMisiM» [18], a cam mmcarenb akTHBHO
Yy4acTBYET B XKHM3HH JIUTEPaTypHOrO cooduiecTBa. B To e Bpems, 3a HUM,
Kak OBLIO OTMEYCHO, HAIPUMEpP, B OPUTAHCKOM JIMUTEPAaTYPHOM >KypHaie
«Yaut Pepro» (The White Review), 3akpenmics o0pa3 «camoro HECHOC-
HOTO WHTEPBBIOMPYEMOTO» M «OMYa COBPEMEHHBIX 3CTETUYECKHX IICHHO-
cTei» [S], aBTOpa UINHITHE CYXOT0 U CKIIOHHOTO K HUTHIN3MY, HEOOOCHO-
BaHHO IPOTHUBOIIOCTABIIAIOIIEMY Ce0sl TUTEpaTypHOMY MeHHCTprMY [17].

IlonBonst UTOTM, MOXKHO 3aKJIIOUUTh, UTO HauuHas ¢ 2007 r. uaTEpec
K TBOpuecTBY ToMa MakkapTu IOCTENIEHHO, HO HEYKJIOHHO pacreT. BHuma-
HHUE YHUTaTeNlell W KPUTUKOB NPHUBIIEK yXKe NeOIOTHBIA pomaH «OCTaTOK»,
«C» 3aKkpenui 3aHATHIC TO3UIUU U PACIIMPHI YATATCIBCKYIO ayTUTOPHIO,
a Bermenmmid B 2014 1. «CatuHoBEIH OCTpOB» B TEUEHHE NEPBBIX JK€ He-
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JCJIb TOJTYyYnJI L[eﬂblﬁ paa XBaﬂe6HLIX OIICHOK M BCKOPE Monaj B HIOPT-JIUCT
BykepoBckoil npemum.

ABTOpHBI OOJIBIIMHCTBA PELEH3MH U 0030pOB CXOAATCS HA TOM, YTO B OC-
HoBe pomaHoB Toma MakkapTu Jiexar mpoOJieMbl «ayTEHTHIHOCTH» U «UCKYC-
CTBCHHOCTH», I€pCIavu U NOTECpH COOGLHGHI/Iﬁ, CYIIECTBOBAHUA U pa3BUTUA
IIOYTHU HC 3aBHUCAIIUX OT 4YCJIOBCKa l/IH(bOpMaLII/IOHHI)IX Cpe€a, BOCHPpUATUA
YEJIOBEKOM CaMoro ceOsl B HAIIOJIHEHHOM «IITyMOM» MHpE. 3aMETHOE MECTO
B MCCJIE/IOBAHUY TBOPUECTBA IIMCATEIS 3aHUMAFOT TAKXKe TeMa TPABMbI U OTHO-
meHne GOpPMbI IPOU3BENECHHUHN K UX COICPIKaHUIO.

Xotst pomanHas npo3a Toma MakkapTH HaXOIUTCS TOJIBKO Ha MEPBOM
JTare MCCICIOBAHNS M OCMBICICHUS, YK€ CyIIECTBYET HECKOJIBKO CTAaTeH
B KPYNHBIX OPUTAaHCKMX HAYYHBIX M3IAHHUSAX O COBPEMEHHOH JMTEpaTrype,
OBUI IIPOBE/ICH CUMITO3MYM, TIOJIHOCTHIO MOCBSILCHHBI TBOPYECTBY IUCATE-
JIs1, PELICH3UU Ha €ro MPOU3BEJEHUsS C U3BECTHOI PErysIsipHOCTBIO MOSBIISA-
I0TCS B U3JJaHUSIX JUIsI MACCOBOT'O YMTATEIS.

Bubanorpaduueckuii cnucok

1. Hapunckas A. )Ku3zup Hexponasra // Kommepcants Weekend. 2010. Ne 47.
C. 44.

2. TectepeB B.A. «Octarox» Toma MakkapTu Kak «poMaH-THIoTe3a» // Jlurepa-
TYPHBIC JKaHPbL: THIIOJOTHUS, KOHTAKTHbIE CBS3H. ENMHCTBO M HAlMOHANBHOM
cBoeoOpa3ue B MHPOBOM JIMTEPATYypPHOM IIpoliecce: MaTepuanbl MeEXBY-
30BCKOIT HayuHOU koH(pepeHnuu / [lox pen. I'.B. Cragaukosa. CII6., 2014.
C.21-23.

3. ITectepeB B.A. «Poman-runore3a» u «Ocratok» Toma Makkaptu // Metamop-
(03Bl sxaHpa B COBpeMeHHO# nuteparype. M., 2015. C. 168—184.

4. Conskur B. Tom Maxkkaptu. Korga st 6sn1 Hactosmum // Open Space. URL:
http://www.openspace.ru/literature/events/details/19906/?expand=yes  (mara
obpamenus: 09.11.15).

5. Armesto F.F. Interview with Tom McCarthy // The White Interview. 2011.
URL: http://www.thewhitereview.org/interviews/interview-with-tom-mccarthy-
2/ (mata obpamenus: 09.11.15).

6. Baskin J.M. Death’s Vanguard: A review of Tom McCarthy, Simon Critchley, et
al. The Mattering of Matter: Documents from the Archive of the International
Necronautical Society // Postmodern Culture. 2001. Vol. 24. Ne 2. P. 68-76.

7.Burn S. In Gaddis's Footsteps // The New York Times. 2012. URL: http://
www.nytimes.com/2012/02/26/books/review/men-in-space-tom-mccarthys-
complex-novel.html? r=0 (gata obpamenus: 09.11.15).

8. Downing H. Crypt, Craft, Crackle: The INS at the ICA // Academia. 2011. URL:
https://www.academia.edu/2346329/Crypt_craft crackle Nothing here now
but the recodings (mata obparuenns: 09.11.15).



9. Gallix A. Illicit Frequencies, Or All Literature Is Pirated: An Interview With
Tom Mccarthy / 3 AM Magazine. 2006. URL: http://www.3ammagazine.
com/3am/illicit-frequencies-or-all-literature-is-pirated-an-interview-with-tom-
mccarthy/ (nara obpamenus: 09.11.15).

10. Gildea K. A story that doesn’t believe in stories // The Irish Times. 2015. URL:
http://www.irishtimes.com/culture/books/satin-island-by-thomas-mccarthy-
review-a-story-that-doesn-t-believe-in-stories-1.2196627 (mara oOpamieHus:
09.11.15).

11. Haglund D. The Long Shadow of “Two Paths for the Novel” // The New Yorker.
2015. URL: http://www.newyorker.com/books/page-turner/long-shadow-two-
paths-novel (mata o6pamenus: 09.11.15).

12. Lasdun J. Satin Island by Tom McCarthy review — everything is connected //
The Guardiam. 2015. URL: http://www.theguardian.com/books/2015/mar/11/
satin-island-tom-mccarthy-review-connected (mara oopamenus: 09.12.15).

13.McGurl M. The Novel’s Forking Path // Public Books. 2015. URL: http://
www.publicbooks.org/fiction/the-novels-forking-path (zata obparenus: 09.11.15).

14. Mewshaw M. In Satin Island, an Effort to Map Humanity Goes Awry // The
Atlantic. 2015. URL: http://www.theatlantic.com/entertainment/archive/2015/
02/satin-island-review/385579/ (nara oopamenus: 09.11.15).

15. Nieland J. Dirty Media: Tom McCarthy and the Afterlife of Modernism // MFS
Modern Fiction Studies. 2012. Vol. 58. Ne 3. P. 569-599.

16. Oates J. C. Lest We Forget // New York Books. 2007. URL: http://www.nybooks.com/
articles/archives/2007/jul/19/lest-we-forget/ (nara oopamenns: 09.11.15).

17.Robson L.C. // New Statesman. 2010. URL: http://www.newstatesman.com/
books/2010/08/mccarthy-novel-serge-smith (1ata oopamienus: 09.11.15).

18.Rourke L. He's floating in a most peculiar way // The Guardian. 2007. URL:
http://www.theguardian.com/books/2007/sep/09/fiction.features (maTa oOpare-
nus: 09.11.15).

19. Sebenius A. Man Booker Shortlist 2015: Satin Island // The Atlantic. 2015.
URL:  http://www.theatlantic.com/entertainment/archive/2015/10/man-booker-
shortlist-2015-satin-island/408784/ (nata ob6pamenus: 09.11.15).

20. Smith Z. Two paths for the Novel // New York Books. 2008. URL: http://
www.nybooks.com/articles/archives/2008/nov/20/two-paths-for-the-novel/ (mata
obpamenus: 09.11.15).

21.Soar D. The Smell of Frying Liver Drifting up from Downstairs / London Re-
view of Books. 2006. Vol. 28. Ne 9. P. 27.

22.Sonzogni M. Memories of Frank Kermode // London Review of Books. 2010.
Vol. 28. Ne 18. P. 9—11.

23.Sooke A. Lost in the orbits of spies and mobsters // The Telegram. 2007. URL:
http://www.telegraph.co.uk/culture/books/fictionreviews/3667868/Lost-in-the-
orbits-of-spies-and-mobsters.html (qata oopamienus: 09.11.15).

24.Tayler C. «C» by Tom McCarthy // The Guardian. 2010. URL: http://
www.theguardian.com/books/2010/jul/31/c-tom-mccarthy-novel-review (mara
obpamenus: 09.11.15).

[E—
()]

Rhema. Pema. 2016. N2 1



p—
(@)

JlutepatyposegeHve

25. Tayler C. Is there hope for U? // London Review of Books. 2015. Vol. 37. Ne 10.
P.21-23.

26. Tomaselli S. Tom Mccarthy’s Tintin and the Secret of Literature // 3 AM Maga-
zine. 2006. URL: http://www.3ammagazine.com/3am/3am-review-tom-mccarthys
-tintin-and-the-secret-of-literature/ (nata obpamenus: 09.11.15).

27. Turner J. Seeing Things Flat // London Review of Books. 2010. Vol. 32. Ne 17.
P. 7-8.

28. Vermeulen P. The Critique of Trauma and the Afterlife of the Novel in Tom
McCarthy’s Remainder / MFS Modern Fiction Studies. 2012. Vol. 58. Ne 3.
P. 549-568.



HA3bIKO3HaHue

B.A. BOHOAPb

Mexxay neptekTom 1 npeTepuTom:
habban (haefden) + npuyactue Il
B [IPEBHEAHTTINICKNX TEKCTAX

AaHHasa ctatba nocBsLWeHa aHaAn3y GYHKLMOHAAbHbIX XapaKTepUCTUK KOH-
cTpykunn «habban (heefden) + npuuactue ll» B ApeBHEAHIAMMCKOM 5i3blKe Ha
Matepuane Npom3BEAEHUM «AHTAOCAKOHCKON XPOHUKW» U «KaToAMUYECKMX roMuU-
AU I» abbata Inbdpuka. B cTatbe NPoBOAATCA GYHKLMOHAAbHbIE pasrpaHuye-
HWUA B YNOTPEOAEHMU, C OAHOM CTOPOHbI, KOHCTPYKLMU C MOCECCUBHBIM FAAaroAOM
W, C APYrow CTOPOHbI, MPOCTbIX NPETEPUTOB, a TaKXe NPETEPUTOB C NPUCTABKOM
ge-. \eTaAbHOE pPacCMOTPEHUE KOHTEKCTOB MO3BOASIET YTBEPXAATb, UTO KOHCT-
pykuusa «habban (heefden) + npuuyactue ll» 3auacTyto GyHKLMOHUPOBAAA B Ka-
YeCTBE acreKTyaAbHO-NparMaTMyeckoro nokasarens, a Takke MOrAa BbINOAHATb
Tekctoobpasyolme GyHKLUMM, HO NpU 3TOM He obrapana BMOAHE Pa3BUTBIMU
TaKCUCHO-TEMMNOPAAbHbIMU XapaKTEPUCTUKAMM.

KAtoueBble CAOBA: APEBHEAHTAUNCKWIA A3bIK, NEPPEKT, NPETEPUT, MPETEPUT
C NpUCTaBKOM ge-, TakCUC, BapUaTUBHOCTb FAAroAbHbIX GOPM.

Bce BOIPOCHI, CBA3AHHBIC CO CTAHOBJICHUEM TOM MJIM MHOM aHaJIMTHYEC-
KOW (OpMBI, B KOHEUHOM CUETE, CBOAATCS K H3MEHEHUIO (DYHKIIMOHAIEHOTO
cTaryca ee KOMIIOHEHTOB M MEPEX0/y COUeTaHHs UX U3 00JaCTH CHHTAKCH-
ca B 00acTh Mop¢oorun. BepxHss rpaHuLa JaHHOTO IpoIecca COBIaaa-
€T C MOMEHTOM, KOIJla CBOOOJHOE COUETaHUE CTAHOBUTCSA AHAIUMUYECKOU
KOHCmpyKyuetl, HaJleIeHHOH KaTeropHajbHBIM 3Ha4€HHEeM, 0 TOTO IIpel-
CTaBJIBIIMM COOOH CyMMYy pa3pO3HEHHBIX KOHTEKCTHOOOYCIIOBJICHHBIX
JIEKCMYECKUX XapakTepucThk. CaM MOMEHT Iiepexo/ia U3 CHHTAaKCHca K MOp-
(dooruy HEOUeBHICH, OTCIOAA — Pa3HbIe TOYKU 3PECHHS Ha CTaTyC NaHHOH
KOHCTPYKIIMH B pa3HbIe MEepHOAbL. [IpUMEHHUTENBHO K JPEBHEAHTIINIHCKON
KOHCTPYKIUHU «habban + npuuactue 1I», HanmpumMep, IpeIpUHAMAIICH
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TIOTIBITKY JI0Ka3aTh HAJIMYME Y Hee TpeX 0a30BbIX 3HAUCHHUH (IK3UCTEHIINO-
HaJlbHOE, SKCIEPHEHIINAIBHOTO U YHHBEPCAIBbHOE), XapaKTEPHBIX JUIA CO-
BpeMeHHOro aHrmickoro mnepdekra [10; 11]. BrickassiBaioch MHEHUE,
YTO YK€ B MO3JHHUX JIPEBHETEPMAHCKUX TEKCTaX 3TO COUETAHHE SIBIIAIOCH
Pe3yIIBTAaTHBHOW aHAIMTHYECKOW KOHCTPYKLIHEH ¢ TIIyOOKOW CTEIeHBIO
IPMMaTHKAJIM3AMH U YETKUMH NepPEeKTHBIMHE Xapakrepuctukamu: «Jlaxe
B CaMBIX MO3JHMX APEBHEI€PMAHCKHUX TEKCTaX YK€ HAIUYECTBYET PE3yiib-
TaTHBHAsE aHAIMTHYECKash KOHCTPYKIMS, B KOTOPOH HPOCIIEKHUBACTCS YET-
Kas nepQexTHas CeMaHTHKa U KOTOPas y)Ke B 3HAYUTEIBHOMN CTEIIeHH IpaM-
MaTHKJIN30BaHa (XOTs B HEH TaKke MPOCIIEKNUBAIOTCS ONPE/IeJICHHBIE Clie-
JIbl MEHEe IPaMMAaTHUKAJIM30BaHHBIX ATAroOB ee pa3ButTus)» [2, p. 8]. 3ame-
THM, YTO HE TIOCJEIHIOI0 POJb 3/I€Ch WIPAaET YHUCTO BHEIIHEE CXOJICTBO,
KOTOPOE MOXKET MPOSBIATHCS KaK B OTOXKJIECTBICHUU APEBHEAHIIIUIICKOrO
CJIOBOCOYETAHUS U COBPEMEHHON aHATUTHYECKOH KOHCTPYKINH, TaK H IIPo-
CTO B TepMUHOJOrH4Yeckoi HerouHocTu. Tak, UYxon XyH JIu, ananuszupys
B3mAel b. Mutyenna Ha (yHKIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH JAPEBHEAHTIINIH-
CKOW KOHCTPYKIIMH, TOBOPSI O Pa3InuusixX AByX (opm (COBpeMEHHON aHAIH-
THUYECKOH U IPEBHEAHTIIMICKOTO CIOBOCOUETAHM), Ha3bIBAET U TY, U IPYTYIO
«repexTom»: «MUTHenT npu3HaeT, 4To (YHKIMOHUPOBAaHNE APEBHEAHT-
nuickoro nepgexma (Kypcus Mol — B.B.) ¢ rimaroiom “have” oTiandanoch
0T (YHKIIMOHUPOBAHHUS nepghexma B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM s3bIKe» [11,
p.- 72]. Ilpu 3TOM CTOUT OTMETUTH, uTO caM b. Mutdenn apeBHeaHNIUICKYIO
KOHCTPYKIIMIO Ha3bIiBaeT nepudpacrtudeckoii (periphrasis) [13, p. 298].

OO0 oTM4MHU COBPEMEHHOTO NepQEeKTa OT JPEBHEAHTIINICKOI KOHCTPYK-
IIUH, U3 KOTOPO OH pa3Bmiics, roopurcs B pabdorax . Xohdmana, K. Ka-
pu u Ix.J1. baiibu u np., Te yTBepKAaeTcs, B YaCTHOCTH, YTO TaHHAsI KOH-
CTPYKIMSI B JIPEBHEAHTIMICKOM HMMeJa JIUIIb Pe3ylbTaTUBHOE 3HAuCHHE:
criepBa CTaTajbHOe, 3aTeM aKkIHoHalbHOE [3, p. 12, 68; 4, p. 19; 9, p. 39-40].
3a TOUKy OTcUeTa IPHHUMACTCS 3/IeCh COBPEMEHHOE COCTOSIHUE (YTO, 3aMe-
THM, €CTECTBEHHO B INAXPOHNYECKOM HCCIIECIOBAHUH), KAKOBBIM SIBIISICTCS
COBPEMCHHBIN (T.€. TOCTYITHBIN HAONFOJCHUIO) aHTIIMHACKUN «TIepheKT», 00-
JaJarolInii CBOMCTBAMHU, KOTOPBIE OTIMYAIOT €ro OT 0oJice pPaHHEro «He-
nepeKTay, 1 3T0, MPEXKE BCEro, aKIEHT Ha JISHCTBUH U €r0 BAYKHOCTH LIS
TEKyILlero MOMEHTa, T.€. TaK Ha3blBaeMas TEKyIlasi peJeBaHTHOCTH (current
relevance). CoBpeMeHHBIH MepeKT CBA3BIBACT MpOLIEANIee JEHCTBHE C MO-
MEHTOM T'OBOPEHUSI BaKHOCTBIO, PENIEBAHTHOCTBIO COOBITHS A7 HACTOSIIIIETO,
B TO BpeMs Kak npennpomenmee Bpems (Past Perfect) ykaspiBaeT Ha mpen-
IECTBOBAHUE OIHOTO JAEHCTBUSI APYroMy, T.€. BBINOJIHACT TaK Ha3bIBAEMYIO
TaKCUCHYIO QyHKIMIO [3, p. 69; 5, p. 52—53]. I1pu 5TOM NONBITKU HaWTH aHa-
JIOTWYHBIE TMPUMEPHI, B KOTOPBIX KOHCTPYKLHUS C MOCECCHBHBIM IJIaroJioM
BBIPaYKAeT TEKYILYIO PEJICBAHTHOCTH, CJIEIyeT NPU3HATh HE BIIOJIHE yIad-
HBIMH, T.K., BO-IIEPBBIX, TAKHE MIPUMEPHI HOCST HU3KOYACTOTHBIA XapakTep,



HE OTpakasi OTPE/ICNICHHYIO PEryJISIPHOCTb, NOCIEI0BATEILBHOCTh HIIH XOTS OBl
OIIpe/IeIICHHYIO TEHJICHIINIO, U, BO-BTOPBIX, MOT'YT SIBJIITHCSI COBIaICHNEM KOH-
TEKCTOB, T.€. COBPEMEHHBIM IPOYTEHHEM KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX BIIOJHE Be-
POSITHO KOHCTPYKITUSI MOTJIa BHIITOJHATE HHYIO GyHKIHO [13, p. 296-297].

Takum 06pa3oM, 9TOOBI BEISICHUTH, YTO COOOH MpeACTaBIIsIa aHAIN3U-
pyemasi KOHCTPYKLHSI B APEBHEAHIVIMICKNX TEKCTaX, 0OpaTUMCs K TpHMe-
paM, HCIOJIb3ys B KayecTBE Marepualia TeKCThI JIByX Pa3HbIX XKaHpoB (00a
Ha Y3CCEKCKOM JIHAJIEKTE): «AHITIOCAKCOHCKYIO0 XpOoHHKY» (Pykommcp A —
Parker Manuscript A), n «Karonmyeckue romunun I» ab6ara Dnbdpuka
(Aelfric’s Catholic Homilies 1), co3nanubie B koHie IX B. 1 B X B. COOTBET-
CTBEHHO, 4YTO MO3BOJISICT MPOHAOIIOAATh pPAacCMaTpHBacMOE SIBICHHE Ha
MPOTSHKEHHH I0CTATOYHO JUTUTEIILHOTO BPEMEHHU.

Haunem aHanu3 ¢ miaroibHeIX GOpPM HPOMISAIIETo BpeMeHH. B 1enoMm,
Juis 0003HAYEHUsI TIPOLIE/IIET0 BpEMEHH B aHAM3UPYEMBIX ITPOM3BEICHHU-
X, HapsAy C KOHCTpyKIMel «hcefden + npuuactue [I», ncnonsiyercs imbo
MpocToil peTepuT (Harpumep, dyde), MndO TIaroln ¢ neppekTudupyome
MIPUCTABKOW ge- (Hampumep, gedyde). Bo3HHMKaeT BOIPOC: MOTIIH JIU TIIaro-
JIBI B TPEX BHIIICNIEPEUNCICHHBIX (popMax yHOTpeOIAThCS It 0003HAUCHHS
NPOLIEIIEr0 BpeMeHH 0e3 KaKuX-JIMOO CMBICIIOBBIX MJIM MParMaTHYeCKUX
HIOQHCOB, T.€. OBITh MOJHOCTHIO B3aMMO3aMEHSIEMbIMU WIIM B 3aBUCHMOCTH
oT (opMmMbI, B KOTOPOH HCIIONIB30BANICS TJIaroji, MEHSUINCh W CMBICIIOBEIE
aKICHTHI KOHTEKCTa?

B «AnrnocakcoHckoi XpoHuke» heefden + npudactue 11 ymotpebnsercs
B 29 cirydasix, 4To, BO3MOXHO, OOBSICHAETCS )KaHPOBBIMU XapaKTEPHUCTHKA-
MH TEKCTa, MMOCBSANICHHOTO OMHCAHMIO MPOIIEANINX COOBITHH. DTa KOHCT-
PYKLUS UCTIONB3YETCs KaK B MPOCTHIX, TAK M CJIOXXHOCOUYMHEHHBIX MPEIo-
JKEHUSIX T10CIIE COI03a U, HO Yallle BCETO BO BPEMEHHBIX, ONPEIETUTEIEHBIX
Y JIOTIOJTHUTEIBHBIX MTPUAATOYHBIX MPEATIOKEHHSX !

(1) Neefde se here, Godes ponces. Angelcyn ealles for swide gebrocod
Cue BOMCKO HE CIIOMHIIO MOJHOCTHIO, BOKbel MHIIOCTEIO, BECh
aHIJIMICKUANA Hapox

(2) bPa ctsceton da Centiscan pcer beceftan ofer his bebod, & seofon
cerendracan he him heefde to asend
3areM, HECMOTPS Ha €ro MpHKasbl, XKHUTeIn KeHTa ocTainch mo3aid,
XOTSI OH MOCTIaJI K HUM CEMEPBIX MOCIaHHUKOB.

(3) Pa berad mon pcet wif pcet he heefde cer genumen butan cynges
leafe. ..

Torna oHM OTIIPAaBUIINCH 3 JKEHOIA. . .

B npocteix npemioxenusix heefden + npuuactue Il Bbipaskaer cocTos-
HHE, IOCTUTHYTOE B Pe3yJIbTATE BHIMIOJIHEHHS ACHCTBUS:

(4) & hie heefdun hiera cyning aworpenne Osbryht.

Y HU3JIOKWJIA OHHU CBOeTo Kopoist Ocoepra.
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[peobnananue MPUMEPOB C JAHHOW KOHCTPYKIMEH B CJIOMKHOIIOYMHCH-
HBIX NPEVIOKEHNAX HE CIyYaiHO: J1Ba NEHCTBU, BEIPaKEHHBIC TJ1arojJaMu
B IIPOLIE/IIIEM BPEMEHH, TaK MM MHAYE, BCTYIIAIOT B OTHOIICHUS CJICZIOBAaHMUSI-
NpeIIIecTBOBAHMSA, OJHO U3 JIEHCTBUI 3a4acTyI0 HE TOJIBKO MPEAIIECTBYET
JOPYroMy, HO M JJOCTHUraeT CBOETO 3aBEPLICHHS K MOMEHTY Hadajia BTOPOTO
JeiicTBusl. PesynbTaTiBHAsE KOHCTPYKIIMS, YKa3bIBAIOIIAsi HA JIOCTHXKEHHUE TOTO
W MHOTO COCTOSIHHMS, SIBJISIETCS B JAHHOM CJIydae ONTHMAJIbHBIM IpaMMa-
THYECKHM CPEJICTBOM BBIPAXKEHUS, CP.:

(5) peet wees fordy pe hie weeron benumene cegder ge pces ceapes, ge pees

cornes, de hie gehergod heefdon.
3TO NMPOM30ILIO U3-32 TOTO, YTO OHM OBLIM JIMIICHBI KaK CKOTA, TaK
W 3epHa, KOTOPOE OHU HarpaOwIIH.

Wuorxa, st Toro, 4To0bI IOMYEPKHYTh MPEALIECTBOBAHNUE OHOTO JIeH-
CTBHS JPYTOMY, yIIOTPEOISeTCs Hapeune cer ‘10 3TOro, IMpekae, paHee’ (CM.
npumep 5). Hapeune, Hapsity ¢ aHATM3UpYyEeMO KOHCTPYKIMEH, MOTJIO yIIOT-
PeOIATECS B TOM XKe (QYHKLUH U B CIIOKHOCOYMHEHHBIX MPEIUIOKECHHAX:

(6) Heefde Hcesten cer geworht pcet geweorc et Beamfleote & wees pa ut

afaren on hergap...
lacteH paHee coopyHII JaHHOE yKperuleHue y bapHdnura u 3aTem
OTTYZa OTIPaBHICS TPAOUT. ..
Hanuuue camoro Hapeuus, OJJHAKO, HE SBISAETCS MapKepOM pe3yibTa-
TUBHOCTHU MJIM TAKMCHOCTH. AHAJIOTHYHBIM 00pa3oM (YHKIIMOHUPYIOT COIO-
36l before U after B COBPEMEHHOM aHTJIMUCKOM SI3bIKE: TIPU HUCIIOIb30BAHUH
JaHHBIX COIO30B, B IPUHIHIIE, HET HEOOXOAMMOCTH HCIIOJIB30BATh TJIarod
B Past Perfect npu onmcanum 1ByX nociieJoBaTeNbHBIX AEHCTBHUMN, TOCKOIBKY
CEMaHTHKa CaMHX COIO30B Y)K€ YKa3blBaeT Ha IPEIIECTBOBAHHE OIHOIO
JeHcTBUS ApyroMy. B ciieqyromux npumepax, HeCMOTpPS Ha HaJIM4IHE cer,
a TaKoKe Pe3yJIbTaTUBHOM CEMAaHTHKH IJIaroJia U, B LIeJIOM, KOHTEKCTa, YKa3bl-
BAIOIIETO Ha MPEIIISCTBOBAHHE JCHCTBHUS, yIOTPeOIsAeTCs, TeM HE MeHee,
MPETEePHUT:
(7) for dan pe he wees his gefylsta swa swa we cer scedon...
MTOCKOJIBKY OH OBLII €ro MOMOIIHUKOM, KaK MBI 00 3TOM paHee
TOBOPUIIN. ...

(8) Her is micel swutelung pces sodan geleafan, hu se Heelend sylf hit
scede.
B 3TOM B 3HAYMTENBHOH CTEIICHM MPOSIBISAETCS MCTUHHAS Bepa, KakK
cam 00 3ToM ropopui CriacuTelb.

B xopnyce ApeBHEAHITIMICKUX TEKCTOB, OJJHAKO, HE COCTaBUT Tpyla Haii-
TH TIPUMEPHI, B KOTOPBIX B aHAJOTUYHBIX KOHTEKCTAaX C TEM K€ CaMbIM IJIa-
TOJIOM T'OBOPEHHUS YHOTPeOJIieTCs aHaIM3upyeMas KOHCTPYKIHS ¢ Iocec-
CHBHBIM TJIaroJioM:

(9) swa he cer his prowunge sylf gesced heefde.

KaK OH JI0 CBOETO PACIITHS CaM CKaszall.



[Tpumeps! 6—9 SBISIFOTCSI CBUAETEIBLCTBOM TOI'O, YTO B MPUAATOYHBIX
MPEATOKEHUAX CYLIECTBOBAIO BaphHPOBAHHE TIAaroJIbHBIX (OPM, a OTCYT-
CTBHE T10CJIE/IOBATEIBHOCTH B YIIOTPEOJICHNH KOHCTPYKIIMHU C TIOCECCHBHBIM
TJIaroJIOM MOCJIE ONPEJEIICHHOTO PO/ia Hapeunil MM COI030B yKa3bIBAaeT Ha
TO, YTO B JAHHBIN NEPHOJ BPEMEHM JaHHAS KOHCTPYKIHSA HE MMENa TpaM-
MaTH4ecKd O(QOPMIIEHHOTO CTaTyca M, CKOpee BCEro, mmesa psiji ApPyTrux
Ooree yacTOTHRIX (DYHKIWH, HEXKENN TakcucHasl. T.e., o KpaifHel Mepe, Ha
paHHEM 3Tale CBOEro pa3BUTHS B JPEBHEAHIIIMICKOM CEMaHTHKA KOHCTPYK-
uu «heefden + npudactue 11» He 3aBHCeNa OT ONPEAEICHHOTO FPpaMMaTHye-
CKOT'O OKpY’KEHHSI, B OTJINYHME OT COBPEMEHHOT'O aHTJIMHCKOTO SI3bIKa, B KOTO-
POM B KOHTEKCTE, YKa3bIBaIOIIEM Ha MPE/IIECTBOBAHHE C IOMOIIBIO Ofpe-
JICTICHHBIX JICKCHUECKUX MapKepoB (HarpuMep, rocie Hapednit already, since,
lately u np., B psizie ciiy4aeB ¢ BpEeMEHHBIMH CO03aMu before, when, after),
aBTOMaTHUYECKH ynoTpebisiercs npeanpomenriee Bpems (Past Perfect).
3Ty Ke MBICIIb OATBEpXkKIaeT JUCTpUOynust GopM npereputa u hcefden +
+ npuuactue I B clI0KHONOAYMHEHHBIX NPEATI0KEHUAX BPEMEHH C CO03a-
MU pa.....pa (‘koraa ... TOTAA; MOCIE TOTO, KaK ..."), B KOTOPBIX OJHO -
CTBHE INPEIIECTBYET APYIOMY M, KaK IPaBUIIO, 3aBEPLICHO K MOMEHTY Ha-
yana Jipyroro aeictsus. Tak, ecii MperonoXnTb, YT0 KOHCTPYKIUSA «hcefden
+ npuuactue II» ncrnone3oBanack kak coBpeMeHHbli Past Perfect, T.e., mpe-
JKJIe BCETO, AJISI BBIPAXKEHHS NPEIICCTBOBAHNA, TO B JIAHHBIX TEMIIOPAlIb-
HBIX MPUJIATOYHBIX TPEIIOKEHNIX MBI JJOJDKHBI HMETH IIPEBATHPYIOIIEe KO-
JIMYECTBO TIPUMEPOB Ha yrotpediieHue heefden + npuyactue 11 B TakcucHOM
¢ynkmn. B «Karonneckux romunusix [», onHako, B TaHHBIX KOHTEKCTaxX
3a4acTyIO HCIOJIb3YETCs IPETEPUT:
(10) Pa da he genealcehte. pa acsode se heelend hine
Korzaa on npubnusmics, Toraa cpocui ero Criacurens.

(11) Pa da se apostol wees nigon and hundnigontig geara pa ceteowede
him drihten crist
Korza amocrony ObUIO IEBSIHOCTO JEBSTH JIET, TOTIA PEACTAN TIe-
pea uum [Nocnionp Xpucroc.

YnorpebieHue mpeTepuTHBIX GOpM B TaKHX CIydasx MOXKHO OOBSICHHUTH
TEM, YTO JIaHHBIC IPUMEPBI BBIPAXKAIOT AEHCTBUS, (a) CIEoYIONIHEe HEoCpe -
CTBEHHO JIpyT 3a ipyroM u/wim (0) npoucxosiue Ha (poHe IPYTHX COOBITHIA:

(a) «korma MpUIUIO BpEMs... TOTAA MOCIAT OH...», KKOTJa OH IMpUOIIH-

3mIcs. .. Torza crpocut CnacuTensb. .. »;

(0) «xorma anocToiry ObUIO JEBSHOCTO JIEBSTH JIET, TOIa MPEACTAN Mpe]

HUM TOCIIOAb XPHUCTOC.

B crnenyromem npumepe, o1HaKo, B aHAJIOTMYHOM TIpaMMaTHYECKOM
OKPYXEHHUH UCTIONb3YETCs KOHCTPYKIHS C TIOCECCHBHBIM IJIar0JjoM:

(12) Pa da he pus priwa gedon heefde. pa het he unwindan pces cnihtes lic.

[Tocie Toro, Kak OH TaKMM 00Pa30M TPUIKIBI CIEIIal, TOTIa
TIPUKA3aJ1 OH Pa3BEpHYTH TEIIO FOHOIIH.

(\9)
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JleiicTBYsI B JaHHOM TIPEJIOKEHUH CIEAYIOT IPYT 3a APYroM, HO IpU
aToM heefden + mpuuactue 1I, ckopee, akleHTHpyeT BHHMaHHE Ha 3aBep-
IICHHOCTH NIEPBOTrO JEHCTBHS, BAYXKHOCTH €r0 BBINOJIHEHUS KaK YacTH PUTya-
Ja (BaKHOCTb TPOMHOIO IOBTOPEHUsS ACHCTBHS), a HE NPEALICCTBOBAHUH
OJJHOTO COOBITHS JPYTOMY WJIHM CBS3aHHOCTH C HOCICIAYIOLIMM JNCHCTBHEM.
[Tpuuem BpeMeHHas JTOKalIU3anus AByX ACHCTBUI HACTOJILKO OJin3Ka (0HO
HETIOCPENICTBEHHO CJIAYeT 3a JPYTHM), YTO HCIIOJB30BAaTh KOHCTPYKIHIO
JUIS TIOTYEPKUBAHMS IPE/IIIECTBOBAHNUS OBLIO OBl M3JIMIIHUM: CaM KOHTEKCT
YeTKO yKa3bIBaeT Ha IOCIIEA0BATENILHOCTL cOOBITHIL. bonee moapobGHoO cBepx-
(pa3oBoe eIMHCTBO, N3 KOTOPOTO B3STO JIAHHOE IIPEUIOKEHUE, OYIET Mmpo-
aHAIM3UPOBAHO B pumepe 34.

B apyrom npumepe B aHAIOTHYHOM CEMAHTHYECKOM KOHTEKCTE YIIOTPeO-
JISIETCS IPETEPUT:

(13) eft pa da criste hingrode cefter swa langum fyrste pa wende se

deoful sodlice pcet he god neere
3aTeMm, Korga XpHCTOC TaK JOIr0 UCIIBITHIBAJ TOJI0], BOUCTHUHY
MO/TyMaJI IbSIBOJI, YTO OH He OblT borom

Hapsiy ¢ mpocThIM NPETEepUTOM, B TAKOM KOHTEKCTE MOXXHO BCTPETHUTH
1 hopMy ¢ nepeKTHBUPYIOIIEH TPUCTABKOIT ge-:

(14) ba da he mid tihtendlicum wordum heora gewcehtan mod getrymde
and gefrefrode; da geaxode he pcet hi deeghwomlice ofer six mila him
weeter on heora exlum gefetton.

Korza oH yOoeauTenbHbIMU CJIOBAaMH MX 00ECIIOKOSHHBIE YMBI
000/IPHIT M YTELINII, TOTJa Y3HAJ OH, YTO OHH ©KCIHEBHO IS
ce0si 10 MIeCTh MHJIb HOCHJTM Ha CBOUX IUIeYax BOAY.

Takoli T1aron MOXeT ynoTpeOIsAThCS KaK B TJIABHOM MM IPUIATOYHOM
NPE/TI0KEHNH, TaK M OJJHOBPEMEHHO B 00EMX YacTIX CI0KHONOIYMHEHHO-
IO MIPEIIOKECHUS:

(15) and pa da hi his cenningstowe geaxodon pa gewendon ...

Y KOTJ]a OHU Y3HAJIM O MECTE €ro POXKICHUsI, HAITPAaBUIIUCH OHH. ..

(16) £t nextan pa da he gefredde his deades nealcecunge. pa het he him
his seax arcecan to screadigenne enne ceppel....

Haxonen, xorma oH Oco3HaN NPHONMMKEHWE CBOEH CMEPTH, TOTAA
TIPUKa3al OH UM IIPHHECTH €My €T0 HOX, J1a0bl pa3pe3aTs si0JIOKO. . .

Jnist cpaBHEHHMST BO3bMEM TPHMED, B KOTOPOM B IIPUAATOYHOM IIPEJIO-
JKEHHHU HCIIOJIb3YETCS IPETEPHT:

(17) pa oa his leorningcnihtas hine axodon purh hwees synnum se man

wurde swa blind acenned: pa cwaed se heelend.
Korza ero y4eHuk# cpocuiy, 3a Kakue TpeXy 3TOT YeJIOBEK
POXJIeH OB CIeMbIM, Tora cka3ay Cracurens.

Wuadve roBops, B IPHIATOYHBIX IPEIIOKEHUSIX BPEMEHH, Hapsy C Ipe-
TEPUTHBIMHU (hOpMaMH, BO3MOXKHBI TJ1arojibHble (JOPMBI C IPUCTABKON ge-
U coueTaHue heefden u npudactus 1. Kpome Toro, cyniecTByroT npruMepsl,



B KOTOPBIX heefden + npudactue 11 ynorpebiasiercst B puaaTOYHOM HpeJIo-
JKEHUH B Ka4eCTBE OJHOPOJHOTO CKa3yeMOTro, B TO BpeMs Kak MEpBOE CKa-
3yeMoe BBIPaXXEHO MPOCTHIM MIPETEPUTOM:

(18) Pa pa hi pyder common & umbe oper ping gesprecon heefdon

umbe pcet hi sprecan woldon. pa angan Thomas his spcece.
[Tocne Toro, kak OHM TyZa MPUOBUIH U TIOTOBOPHIIN O IPYTHX
JieJ1aX, 0 KOTOPBIX OHU KNl Or0BOPHTH, TOr/ia Hayal Tomac
CBOIO peyb.

Wrak, Kak BUIHO U3 BBIICIPHBEACHHBIX IPUMEPOB, HA MPOTSHKEHUH BCe-
IO JIPEBHEAHTIIMHCKOTO TEpHoja aHaIu3MpyeMas KOHCTPYKIHS HE MMela
YEeTKUX (OPMaJIbHBIX IPaMMaTHYEeCKUX MapKepoOB, KOTOPbIe Obl yKa3bIBaIn
Ha ee BpeMeHHbIE (QYHKIIHH.

Tenepp paccMOTpuM OoJiee IETaNbHO CEMAHTHKY KOHTEKCTOB C YIOT-
pebIieHHeM NPOCTHIX PETEPUTOB, MPETEPUTOB C NMep(HEKTUBUPYIOLIEH MpH-
CTaBKOM ge-, a Takke KOHCTPYKIMU «heefden + npuaactue [1».

B «AHrnmocakcoHcko# XpoHHKe» oOpamaer Ha ceOs BHUMaHHE YIOT-
pebiieHHe psiia TJaroJioB B TpPeX BBINIENIEPEUNCIICHHBIX (opMax: nam —
geman — heefden genumen, salde — gesealde — heefden geseald, worhte —
geworhte — heefden geworht. Ilpu 3ToM maHHBIE POPMBI, 00JIaTasT OMHAKO-
BBIM JIEKCHYECKUM 3HAUYEHHEM, OTJIMYAIOTCS IPYT OT ApYyra CBOEH rpamma-
TUYECKOUN ceMaHTHKOH. Tak, BO3pbMeM Ti1aroi niman «0OpaThy». 3a4acTyro Mpo-
CTOH MPETEPUT JAHHOTO TJarosia yrnoTpedsieTcsl B COYETaHUH C CYIIECTBH-
TENBHBIMH Sige «o0eaay, tuun «Kropoay, wintersetl «packBapTHpPOBaHUE HA
3UMYY, frip «MHup», 0003Ha4ast TEM CaMbIM JICKPETHOE ACHCTBHE B MpOIIEI-
IIIEM BPEMEHH: «ITOOEIMI), «B3sUT TOPO», «PACKBAPTHPOBAIICH HA 3UMY,
«3aKJIIOYUIU MUDPY». ECiU yuuTHIBaTh, 4TO B SI3BIKOBOM apceHaje ApeBHE-
AQHIJIMHCKOTO HE CYIIECTBOBAJIO ACIEKTYalbHOTO MOKazaTessl, pyHKINOHU-
PYIOIIEro Kak ONpEeNICHHBIN KaTeropuaabHbIi Mapkep mnep(eKTHBHOCTH/
PE3yNbTaTUBHOCTH, MPOCTON MPETEPHUT, YHOTPEOICHHbIH B Mep(EKTHBHBIX
KOHTEKCTaX, MOT' Ha ce0si OpaTh CEMaHTHUKY NephEeKTHBHOCTH/PE3yIbTaTHB-
HocTtH. CliejoBaTeNnbHO, JaHHbIE CYIIECTBUTEIBHBIE, KOTOPBIE YIOTPEOISIOTCS
B Nep(EeKTUBHBIX KOHTEKCTaX M CaMu IO cebe MpeanoiaraT J0CTHKEHHE
HEKOH KOHEYHOH 1lesn, B IPUHIHUIIE, He TPEOYIOT UCTIONB30BaHHS JOTIOIHH-
TENBHBIX TMEeP(EKTUBUPYIONINX CPEICTB, KaK JICKCHYECKHX, TaK ¥ TpaMMaTH-
yeckux. Kpome Toro, B 11eM0OYKax OJHOPOIHBIX CKa3yeMBbIX WU CII0)KHOCO-
YUHEHHBIX MPEIIOKEHUSIX, BEIPAYKAIOIINX I0CIIeI0BaTEIbHbIE 1eHCTBUS,
TaKKe yrnoTpedsieTcs: MPOCTON IPETEPUT:

(19) Se bat wees geworht of priddan healfre hyde pe hi on foron, & hi

namon mid him pcet hi heefdun to seofon nihtum mete.

Jloaka, B KOTOpO#l OHU MPUILIBLIM, OblJA CeTaHa U3 JBYX
C TIOJIOBMHOM IIKYp, ¥ OHHU B3sUTH C cO00i1 MpOBHU3MH, KOTOpast
y HUX ObLIa, HA CEMb JTHEH.

(\9}
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Kax mpaBuiio, B moJIOOHBIX KOHTEKCTaX OJHOPOJHBIC CKa3yeMbIe COeJH-
HEHBI COI030M and «w»: & fuhton lange on deeg on, & namon pone ceap
onbutan; & foron pcer ofer Temese, & namon cegder ge on Bradene ge dcer
ymbutan eall pcet hie gehentan mehton, & wendan (u 10oITO THEM Cpaxa-
JIMCh, ¥ 3aXBaTHIBAIN CKOT, U TIepenpaBmiick yepe3 Temsy, u mbo B bpano-
He, JIN0O MOOIU30CTH 3aXBATHIIH BCE, YTO MOTJIH B3SITh, U IIOBEPHYJIU HA3a.).

B kakux KOHTEKCTaxX yIOTPeOIsIeTCs] MPETEepUT IJarojia niman ¢ Mep-
(exTuBUpYIOLIEH MpUcTaBKol ge-? [Ipexie ueM paccMOTpeTh KOHKPETHBIE
HMpUMEpPBI U KOHTEKCTBI UX YHOTPEOICHUs, HEOOXOIMMO OTMETHTh, KAKUMHU
(YHKIIMOHAJIBHBIMU XapaKTEepUCTUKaMH, B IIEJIOM, O0Jiajiana JaHHas MpH-
craBka. Tak, He TOJIBKO B JPEBHEAHIIIMICKOM, HO U B IPEBHETE€PMAHCKUX
A3bIKaxX JJaHHas! IPHCTaBKa OblIa BecbMa MPOyKTHBHOM: OHa MOTJIa HCIIONb-
30BaThCsl HE TOJIBKO B CJIOBOOOPA30BATENBHBIX 1IEJISIX, HO U B KaUuecTBE Map-
kepa nepdexrusHoctH [7]. P. KBupk u K. Penn, Hanpumep, paccMaTpuBaroT
neppeKT U JaHHYIO NPUCTABKY KaK albTepHATUBHBIE CIIOCOOBI BHIPAKEHHMS
KaTeropuu neppeKTUBHOCTH B ApeBHeanrnuiickom [14]. Ha To, uto nanHas
MPUCTABKA B JPEBHEAHIIINHCKUX TEKCTAaX B OOJBIIMHCTBE KOHTEKCTOB BbI-
pakana 3aBepLICHHOCTb M Pe3yIbTaTUBHOCTH JACHCTBUS, TOBOPUT U aHAIN3
Kopiryca TeKcToB B pabore T. Makx®annena [12]. Ha mpumepe npeBHEBEpX-
HeHemenkoro s3pika C.A. lllyOuk mpuxoauT K BBIBOAY, YTO AaHHAs IIPH-
CTaBKa B JPCBHEBEPXHEHEMELIKMX TEKCTaX SIBIISUIACH HE TOJIBKO MOKA3aTeNeM
nep(pEeKTUBHOCTH, HO W IParMaTH4ecKHMM MapKepOM, HCIOJIB3YEMBIM JUIS
BBIJICJICHUS] aBTOPOM HEOOBIYHOTO COOBITHS U MPUBJICYECHHUS BHUMAHHUS YH-
tarens [1]. OqHako MpH 3TOM HEKOTOpPHIE MCCIEAOBATEIN OTMEYAIOT, YTO
yKe B PEBHEaHINIMICKOI IIepHoJl JaHHAasl TIPHCTaBKa He ObLIa JJOCTATOYHO
3¢ dexTuBHEIM MapkepoM nepdexruBHOCTH [8, p. 530-531], Ha UTO yKa3HI-
BAaeT PsAJl KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX CIIOXHO MPOCIEIUTH (QYHKIHIO nepdek-
THUBHOCTHU: B « AHITIOCAKCOHCKOM XPOHHUKE» BCTPEUAIOTCS PEIKHE MPUMEPBI,
B KOTOPBIX genamon yIoTpeOsieTcss B TeX K€ KOHTEKCTax, 4To M Namon,
Hanpumep, Her scet heepen here on Tenet, & genamon frip wip Cantwarum
(«B 3TOM TOTy 000CHOBAIOCH S3BIYECKOE BOWCKO HA OCTpoBE TaHeT U 3aKIIio-
g Mup ¢ xxutersiMu Kenray). C 0JJHOM CTOPOHBI, 3TO MOXET CBHIETENb-
CTBOBAaTh O CTUPAHUH I'PAHUI] MEXIY IIPETEPUTOM H TIIarojiaMu ¢ mep(eKTh-
BUPYIOUIEH NPUCTAaBKOIl, 0 MOTepe NPUCTABKON ge- pe3ynbTUPYOLIEH
cemaHTUKU. C Ipyroil CTOPOHBI, MBI IIOJIaracM, YTO U B TAKHX KOHTEKCTaX
MMEHHO Iep(eKTHBUPYIOIas IPUCTaBKa MOTJIa HEABYCMBICICHHO YKa3bIBaTh
Ha 3aBEPLICHHOCTD JACHCTBUS M NPUBHOCHUTH NPArMaTHYECKU KOMIIOHEHT,
a UMEHHO — Ba)KHOCTb 3aBEpUICHHOTO aeiicTBus. Tak, B 23 ciydasx mep-
(exTHBUpYIOIIas MPUCTAaBKa ge- YIOTpeOIIeHa BIOJIHE YMECTHO: Oiaroxaps
COYETaHHUIO C COF030M «IIOCIIE TOr0, KaK» OHA YCHIIMBAET KOMIIOHEHT 3aBep-
IIEHHOCTH JICHCTBHA M HEOIHO3HAYHO yKa3bIBACT HA MPE/IICCTBOBAHNE 1aH-
HOTO COOBITHS APYroMy ACHCTBHIO, 0003HAYEHHOMY COIO30M «C T€X TOp,
TMIOCJIE 3TOTOM:!



(20) ZEfter pcem pe Perse frio genaman wio Romanum sippan gelicade
eallum folcum peet hie Romanum underpieded weere
ITocne Toro, KaK Mepchl 3aKITIOYWIN MUP C PUMIITHAMHE, BCEMY
Hapo/ly IPHUILIOCH MO JyIIe, YTO OHU OKA3aJIMCh B IIOJYUHEHUN
y Puma

Takum 00pa3oM, UCXOAS U3 aHATHM3A Psijla KOHTEKCTOB B 0003HAYEHHBIX
HaM{ TPOM3BEICHUSIX, MOKHO yTBEPXJIaTh, YTO BCE-TAKH CYIECTBOBAJA
pasHHIa B CEMAaHTUKE M YMOTPEOICHUH TTIaroibHbIX (GOopM ¢ nepheKTHBHU-
pylomieil MpHUCTaBKOH M MPOCTOTO MpeTepura. Tak, B HIKECIEAYIOIEM
MPEATI0KEHUN BCE TOT K€ IJIaroil genam HECOMHEHHO 00JaJaeT CEeMaHTH-
KOH 3aBEPIIEHHOCTH JEUCTBUS:

(21) & heo hine lufode & heefde hire for suna, & nemde his <naman>

Moisi, & cweep: For pam pe ic hine of weetere genam.
1 OHa €ro JIIoOMIa ¥ OTHOCKIIACh K HEMY KakK K ChIHY M Ha3Balla €ro
nMeHeM Mowucel 1 cka3aia: MOCKOJIbKY 51 €r0 U3 BOJBI B3siIa
3aBepIICHHOCTh JCHCTBUS YCUIIMBACTCS €IIe M MPUYHHHO-CIIEICTBEHHBIMH
CBSI3SIMH, T.€. OOBSICHCHHEM JIAHHOTO HMEHH: (ITOCKOJIBKY 51 €TO M3 BOJIBI B3S-
nay». [lepdexTuBupyromas NpucTaBKa ge- ¢ TIarojaMy IPOIIEAIIEro Bpe-
MEHH, TaKuM 00pa3oM, 00J1a1aeT MOTEHINAIOM BBIPKCHHUS 3aBEPLICHHOCTH
JEeWCTBHSA, YKa3aHHUS Ha Pe3yNbTaT HETIOCPEICTBEHHOTO JEHCTBHS: «B3SUIH»,
«3abpanm». B KOHTEKCTaX ¢ TaKMMHM TJIAroiaMu ¢ nep(eKTHBUPYIOIEH mpu-
CTaBKOHM BaXKHBIM SIBIISIETCS caMO JIeicTBHE, (POKyC KOHTEKCTa CyXKEH 0 BbI-
JIETICHNSI €TO 3aBEPIICHHOCTH:
(22) Her Hengest & cesc gefuhton wip Walas, & genamon unari-medlico
herereaf.
B sToM rogy Xenrect n OCK cpa3mwiInCh C BaJUIMHIIAMH ¥ B3SUIH
HECMETHOE KOJIMYECTBO JOOBIUH.

[Ipumep 22 mpumedateneH TeM, YTO B HEM HEMAJOBaKHBIM SIBIISETCS
MparMaTHIeCKUi acTeKT, T.€. YKa3aHHE Ha BAKHOCTH COOBITHS, HEOOBITHOCTD
pe3yibTaTa AeHCTBHS: IPHOOpeTeHne OECUNCICHHOTO KOJIMYEeCTBa 00BN,
KOTOPYIO TOTYH/IIN 110 OKOHYAHNH CPaKeHNs ¢ Bayuthiiamu. CliejoBaTensHo,
B IOJOOHOTO poJia KOHTEKCTaX Ha MEPBBIH IUIAH BBICTYIACT acleKT JNOo
HEOOBIYHOCTH COOBITHSI — COOBITHE BBIJICNSACTCS U3 PAAA €My MJICHTHYHBIX
(B3suIM/3aXBaTIIIM HEMMOBEPHO MHOTO JJ00pa) — InO0 BaXKHOCTH OIHMCHIBAC-
MOTO COOBITHS, KaK B CJIEAYIOLIEM IPHMEpE:

(23) & py ilcan geare for celfred cyning mid scipum ut on sce. & gefeaht

wip feower sciphlcestas Deniscra monna, & para scipa tu genam

B TOM JK€ CAMOM IOy OTHpaBHIICS KOposib Alb(pen Ha KOpoOIIsixX
B MOpPE€ M CPa3wiIcs C YETHIPhMsI AATCKUMHU KOpaOIsIMHU W U3 TeX
KopabJel 1Ba 3axBaTHII

B nanHOM TprMepe 3axBat ABYX KOpaOJei sSBIISETCSI BXKHBIM COOBITHEM,
MOYEPKUBAOIIIEM MACTEPCTBO KOPOJIA Anb(pesia Kak MOIKOBOIIA.

Amnanu3 TekctoB X—XI BB. MO3BOJISIET yTBEPXKAaTh, YTO TaKasi JUCTpUOY-
WSl TJIArOJIbHOM CEMaHTHKHU B 3aBUCUMOCTH OT ()OPMBI IJ1arosioB ocTajiach
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6e3 n3menenuii: B «Karonuueckux romuisix I» Dnbdpuka Habmronaercs
TaKOE K€ COOTHOIICHHE CEMaHTHKH IJIarojoB ¢ nepdexrudupyromei npu-
CTaBKOH M NPOCTBIX IIPETEpUTOB. Tak, B MPON3BECHIH aBTOP 4acTO YIIOMH-
HaeT MCTOPHIO O MOKIIOHECHWH BOJIXBOB, B KOHTEKCTE KOTOPOH HCIIONB3YIOTCS
riarosisl ¢ nepeKTUBUPYIOLICH MPUCTABKOM: geopenodon, geoffrodon, ge-
metton. Bce 3Tu r1arosbl yKas3blBalOT Ha 3aBEPIICHHOCTh OJHOKPATHOTO JIEH-
CTBUS («OTKPBUINY, CIIPEIUIOKHITI, «BCTPETHIIN):

(24) Eodon pa in and pcet cild gemetton mid marian his meder: and
nyperfeallende hi to him gebcedon; Hi geopenodon heora hordfatu.
and him lac geoffrodon: gold. and recels and mirran.

Tornma oHM BOIIIM U HAILTA peOeHKa ¢ ero MaTephio Mapuei

, IPUNaJast HULl, OHU €My MOKJIOHSUIUCH; OHH OTKPBUIN CBOH

AMIMYIKYA C COKPOBHUILAMH H MPEATIOKUIN MY Japbl: 30JI0TO,
U J1ajiad, ¥ MUPPY.

[Ipu aTOM rnarod, Hanpumep, offrodon, ucnosb3yercs 0e3 nepPeKTUBu-
pyto1eil MpUCTaBKU B JPYroM KOHTEKCTE, B KOTOPOM He TpeOyeTcs BbIpa-
JKEHHUE 3aBEPIICHHOCTH JICHCTBHA:

(25) Pa lagon pcer binnon pam temple fela adligra manna. and

deeghwomlice. pam deofolgylde offrodon.
Torga nexanu TaMm psAIAOM € XpaMOM MHOT'O HE30POBBIX JIIOAEH
1 €KETHEBHO 3aHIMAIIUCH UI0JIOMOKJIOHHUIECTBOM

OtcyTcTBHE TOCTIEA0BATEILHOCTH B BEIPAXKEHUHN 3aBEPIICHHOCTH U TIEpe-
Jla4y [IParMaTHYecKoro acleKkTa nephexTudupyomeil mpucTaBKoi, 0 KOTo-
poii peds 1A BBIIIE, HAXOJUT CBOE OTPAKCHUE B IIPHMEPE U3 aHAJIOTHYHOTO
KOHTEKCTa, IJIe BMECTO OKHJIaeMOoro geoffrodon ucnonb3yercs Oecrnpucra-
BOYHBIN IIPETEPUT:

(26) Das pry tungelwitegan hi to criste gebcedon. and him

getacnigendlice lac offrodon.
Tpu BosxBa MOKJIOHWIIUCH TIEpe]] XPUCTOM U MPEIOKHIH
€My BaXXHbIE 1aphbI.

OnHako U B JaHHOM NIpUMeEpE yIOTpeOIeHNEe IPeTepuTa He MEHAET Kap-
THHBI KapAWHAIBHO, TIOCKOJIBKY, TaJKE €CIIM MbI TPEIIONI0KIM, YTO IpeTe-
put 6e3 meppEeKTHBHPYIONMIEH MPHUCTAaBKA B OOJBIIMHCTBE CIydaeB OBLI
3aBA3aH Ha KOHTEKCT U B 3aBUCHMOCTH OT OOIIEH KOHTEKCTyalbHOH ceMaH-
THUKH MOT OTpaXkaTh JIN0O nepheKTUBHbIN, TH00 HenepheKTUBHBIN acIeKT,
TO B IAaHHOM KOHTEKCTE Henep(EeKTUBHASI MHTEPIIPETALUs BIIOJIHE YMECTHA
U SIBIISIETCS] KaK OBl HEMapKUPOBAHHOM, BBIpaXas MOCIEI0BATEILHOCTD JIeH-
cTBU. YnoTpeOieHue riarojia ¢ neppekTuBUpYIOIIei MprcTaBKoii, Ha000-
POT, ABISIETCSI B JAHHOM CJIydae MapKUPOBAaHHBIM M 0003HAYaeT 3aBEpIICH-
HOE JIeHCTBHE: «OTKPBUIN U NPEATOKIIN. XapaKTepHO, YTO B IEPEBOAE HA
COBPEMEHHBII aHITIMHACKUI MCIIONB3YIOTCS IJIArojbl IPOLIEIIIEr0 BPEMEHH
opened v offered, no ne nepgexr. [leppexTuBupyronias npucrTaBka B IpeB-
HeaHIJInHCcKOM oOnazmana Oosee MHUPOKUM aCHEKTyalbHBIM CIIEKTPOM.



B psiie KOHTEKCTOB OHA NepeiaBalia 3aBePIICHHOCTb JACHCTBHS U ero pe3yJib-
TaTHUBHOCTb, a TAKOKE IPEALICCTBOBAHNE OJIHOTO JACHCTBUS ApyroMy. B Takux
ClIy4asX OHa IOJHOCTBIO COBIIATAeT ¢ Nep(PEeKToOM B COBPEMEHHOM aHIJIHIA-
CKOM TIepeBo/Ie:
(27) Pas word sind digle, ac se trahtnere Gregorius us geopenode pcet
gastlice andgit.
These words are obscure, but the expounder Gregory has opened to
us the ghostly meaning.
JaHHble CI0Ba TyMaHHBI, HO TOJIKOBAaTeNb ['pUTOpHH OTKPBUT IS
Hac IyXOBHOE 3HauCHHUE.
(28) Witodlice Godes engel peerrihte mid swyftum flihte gebrohte done
disc-0en, Abacuc, pcer he hine cer genam.
And the angel of the Lord straightways brought the minister of
food, Habakkuk, to the place whence he had before taken him.
M uctuHHO anren I'ocrnofieHs TOT 4Yac e MPUHEC PACTIOPSAMTENS
enpl, AGaKkyka, B TO MECTO, OTKY/Ia OH €0 JI0 3TOTO B3SII

IIpumepst 27 1 28 BaXKHBI Kak CITyyal pacX0XJICHHs CEMAaHTHKHU JAPEBHE-
AHTJIMHCKOTO TJIarojla ¥ COBPEMEHHOT0 nepdeKTa IMpH COBIAJCHUN KOHTEK-
cTOB. JlJIs1 APEBHEAHTIINIICKOIO BaXKHBIM SIBJIICTCSI 3aBEPLICHHOCTD JACHCTBUS,
B TO BpeMsl KaK COBPEMEHHBIM AHTIIMICKUM A3BIK IOKAa3bIBAECT BaXKHOCTb
NOCIIECTBUI COBEPLICHHOTO JACHCTBHS TSI MOMEHTA TOBOPEHHS WITH IIPeJi-
IIECTBOBAHUE OJTHOTO COOBITHS APYTOMY.

B uHBIX mpumepax miarosbl ¢ nepdekTudupyromei mpucTaBKol Ciry-
JKUJIM B KQUECTBE ACIEKTyalIbHOIO-IIParMaTHYECKOr0 II0Ka3aTelis U MO0
BBIPQ)KAJIM 3aBEPLICHHOCTH JCHCTBUS 0E30THOCUTENBHO K JIpyroMy JedcT-
BUI0, JIN0O BaXXHOCTH/HEOOBIYHOCTH OIIMCHIBAEMOTO COOBITHSI:

(29) God pa hine gebrohte on neorxna-wange, and hine par gelogode

Bor npuHec ero B paii ¥ pa3MecTui €ro Tam

VYnorpebieHue TIarojioB ¢ NeppeKTHBUPYIOIISH MPUCTABKOH B psge
ciyyaeB Bropraercst B cepy, B KOTOPOH B JIPEBHEAHTIIMICKOM MOTJIa HC-
TIOJIL30BATHCSI KOHCTPYKIIMS C TIOCECCUBHBIM TJ1arojioM habban v nepgext
B COBPEMEHHOM aHIJHHCKOM. ORHAKO yKe NPH IEPBOM PacCMOTPEHUH
KOHTEKCTOB epeBoJia JAPEBHEAHIIIMACKUX TEKCTOB CTAHOBHUTCS OYCBHIIHBIM,
YTO COBPEMEHHBIH NepheKT (QYyHKIHMOHUPYET WHaye, HEeXeJH JpeBHEaHr-
nuiickas KOHCTpyKuus «habban/heefden + npuyacrue I». Tak, B «AHTIJI0-
CaKCOHCKOHM XpOHHKe» BCe MpHUMeEpHI heefden + npudactue 11 mepeBomsres
Ha COBPEMEHHBIN aHMIMHACKUI IPU MOMOIIY HPEANPOIICIET0 BpeMEHH
(Past Perfect), 3a uckirroueHreM 0JJHOTO, KOTOPOE MEepeIaeTCs] MPOLIEIINM
BpPEMEHEM:

(30) ...& pa Deniscan heefdon hira wif befeest...

...Danes procured asylum for their wives...
...JJaTdyaHe oOecneyri yOeKUIIe CBOU JKEHAM. ..
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Takoe coBnazicHUE HECIy4YalHO, T.K. B JIPEBHEAHIIMICKOM TEKCTE J1aH-
Hast KOHCTPYKIMS, GYHKIIMOHUPYSI B KAUECTBE PE3yIbTaTHBA, B ONPEIEIICH-
HBIX KOHTEKCTaX MOTJa YKa3bIBaTh HA NpEJIIECTBOBAaHHUE JICHCTBUS U JIOC-
TIDKEHHE WM HAJIMYWE Pe3yJbTaTa B IIPOILIOM. DTH ke (QyHKIUH IPEeKPacHo
BBITIOJHACT IJ1arod B npeanpoineanemM spemenn (Past Perfect) B coBpemen-
HOM aHrnuickoM. [Ipu aToM, 0llHaKO, B psijie KOHTEKCTOB aHAJIOTHMYHbIC
(hyHKIINHU, KaK MBI BHJIENH, Ha ceOs MOTIIM OpaTh TIAroibl ¢ MepeKTHBH-
pyroleil NpUcTaBKOM U Jaxke MPOCTON MpEeTepuT. 3HAYUT JU 3TO, YTO MBI
UMEEM JIETIO C IPUMEPOM S3bIKOBOW M30BITOYHOCTH, KOTJa OJHHU U T€ JKe
¢yHKIIMM Ty0IMpOBaUCh Pa3HBIMU IPAMMaTHYECKUMHU KOHCTPYKIMSIMH?
AHanu3 TEKCTOB IOKa3bIBAeT, YTO, HECMOTPSl Ha mepecedeHHe (yHKIMO-
HaJIbHBIX XapaKTEPHCTHK aHAM3HPYEMbIX TPAMMATHUECKUX SIBJICHIH B HEKO-
TOPBIX KOHTEKCTaxX, OHU 3a4aCTyIO0 BCE JKE€ HECIIM Pa3JIMuHbIe CEeMaHTHYECKUE
OTTEHKH I1€pENABAEMBIX JEHCTBUI.

B kauecTBe mpuMepa BO3bMEM HM3BECTHBIM OTPHIBOK M3 «AHIIOCAKCOH-
ckoil xpoHHKM» AD 755, B KOTOpOM MOBECTBYeTCS 0 KOHMIUKTE MEXKIY
koposieM KioneBynbom u Kronexeapaom. Kopomst, ornpaBusmerocs ¢ He-
OoutbIIOi OXpaHO#l B TopoA, Beiciean Kronexeapa, yctpousi emy 3acany,
Havall ¢ HIM OUTBCS M CpaXkalIcs, TOKa He yOuII ero:

(31) & hie alle on pone Cyning weerun feohtende op peet hie hine

ofsleegenne heefdon.
1 OHM BCE IMPOTHUB KOHYHTa CPa’KaJlUCh /IO TEX IIOp, ITOKa OHU €ro
younu
[oka3aTensHBIM SBISIETCS] HE CTOJIBKO TPaMMAaTHYECKOe OKpyXXeHHe (ITIpH-
JIATOYHOE TPEIUIOKEHNE BPEMEHU — «JI0 TeX Iop, IO0Ka»), KOTOpoe Ha mep-
BBIN B3IJISIL, KAK MOXKET MOKa3aThCs, TpeOyeT yHOoTpeOIeH sl pe3yIbTaTuBa,
CKOJIBKO KYJIbMHMHALMSI TIOBECTBOBAHMSI, UTOT' KOTOPOTO — yOMHCTBO KOPOJISL.
WHbIMu crioBaMu, TI€pesl HAMHU PE3ybTaT HE CTOIBKO OTJIEIBHO B3SITOTO CO-
OBITHSI, CKOJIBKO IIEJIOTO MTOBECTBOBATEIBHOTO OTPHIBKA (CBEPX(hpa3oBoOro
€/IMHCTBA), B KOTOPOM B (DOKYC BOKHOT'O COOBITHSI BBIJIBUTACTCSI €r0 PE3yJib-
TaT, pa3Bsi3Ka. XapakTEpHO U TO, YTO B 3TOM K€ OTPBHIBKE B aHAJIOTHIHOM
CHHTaKCHYECKOM OKPY)KEHHH HCIIOJIb3YETCs IIPOCTOH NPETEPHUT:
(32) & hie pa ymb pa gatu feohtende weeron oppeet hie peer inne fulgon,
& pone cepeling ofslogon”
Y OHM TOTJa 33 T€ BOPOTa CPAXAJIMCh IO T€ IO, NMOKa OHH TyJa
BOBHYTPb BOPBAJIMCH M TOTO 3TEIMHTA yOHUIH

(33) Ac hie simle feohtende weeran op hie alle leegon butan anum
Bryttiscum gisle.
HO OHHU BMECTE CPaKaJIUCh JIO0 TEX IOp, NOKa OHHU BCE IOJICTIIN 32
HCKJIFOYEHUEM OJHOTO OPUTTCKOTO 3aJI05KHHKA.

OTcyTcTBHE B JaHHBIX KOHTEKCTAaX KOHCTPYKIMH «hcefden + npruaactue [»
TOBOPHT O TOM, 4TO JJAHHBIE COOBITHS SIBJISIOTCS HE KIIIOYEBBIMHU H CIICAYIOT
3a KyJbMHHAIIOHHBIM COOBITHEM, ONMCAHHBIM BhIIIE. JlaHHAS MHTEPIPETALHS



(DYHKIMOHAJIBHOW 0COOEHHOCTH aHAIN3UPYEeMON KOHCTPYKIIMH pelieBaHTHA
U TIIPH ONUCAHUM JPYTUX KOHTEKCTOB B «XPOHHKE». BakKHBIM IpH 3TOM sB-
JsIeTCsl TO, YTO YHOTpeOIeHne KOHCTPYKIMH OTChUIAET HE NMPOCTO K 3aBep-
IICHHOCTH M PE3YJIbTATUBHOMY COCTOSIHHIO OTJIEIIBHO B3STOTO JEHCTBUS, HO
CBSI3aHO C IIMPOKUM KOHTEKCTOM (HampuMmep, B CBepX()pa3zoBOM €IUHCTBE)
Y TEM OCHOBHBIM COOBITHEM, KOTOPOE OIUCHIBACTCS B IAHHOM LIMPOKOM KOH-
TekcTe. B cBoro ouepenp, raron ¢ neppeKTHBUPYIOLISH IPUCTABKOW HMEeT
TEHJCHIUIO K 0003HAUYEHHIO 3aBEPIICHHOCTH OJHOMOMEHTHOTO JICHCTBHSA
OT/ICJIBHO B3STOTO IJIarojia ¥ He CBA3aHO C IIMPOKHM KOHTEKCTOB, B OTJIH-
YHue OT KOHCTPYKIHU C TTOCECCUBHBIM TiiaroyioM habban/hcefden. Hema-
JIOBRXHBIM TMPU STOM SIBISIETCS XapaKTEPHCTHKA KOHTEKCTa, CJIEIYIOIIEro
3a YyHOTpeOJIeHHeM KOHCTPYKIMH. Tak, B «XpOHHKE» 3TO, KaK INPaBHIIO,
Hayasio HOBOTO COOBITHS, KOTOPOE OTMEYAETCs HapeuheM pa «3areMm, Torja,
KOTZ1a»:

(33) ba hie da fela wucena sceton on twa healfe peere e, & se cyng wees

west on Defnum wip pone sciphere, pa weeron hie mid metelieste
gewceegde, & heefdon miclne deel para horsa freten. & pa opre
weeron hungre acwolen. Pa eodon hie ut to deem monnum pe on
easthealfe pcere e wicodon, & him wip gefuhton.
Korna oHm MHOTO Hezenb MpOCHJENH C 00eUX CTOPOH PEKH, a
KOpPOJIb HaXOAWJICS TeM BpeMeHeM B JleBOHIIMpe Ha 3amaze co
CBOUM BOWCKOM M KOPaOJIsIMH, TOT/IA MX MPUIaBIII ronoa. OHU chein
OOJIBIITYIO YacTh JIONIA/EH, a OCTaBIIUECs] YMEPIH OT roynoja. Toraa
HaIpaBWIKCh OHU K TEM JIIOJSIM, KOTOpPBIE Ha BOCTOYHOH CTOPOHE
PEKH PACTIONIOKIINCH U C HUMH CPa3UITUCh.

Ba)kHBIM UTOrOM ONHCHIBAEMOTO COOBITHS CTAJIO0 OTCYTCTBHE €IBl, B pe-
3yJBTATE Yero OCAXK/ICHHBIC ChEN 3HAYUTENBHYIO YacTb JIOMIAICH, 1 MHOTHE
JIIOAM yMepnu OT rojofa. HoBEIi BUTOK B pa3BUTHH COOBITHIT 3aKITIOUAETCS
B CPOXCHUH C BOWCKOM, KOTOpPOE OBUIO PACKBAPTUPOBAHO HA HPOTHUBOIIO-
JIO)KHOM Oepery peku. [ljisi ykazaHusi Ha 3aBepllieHUE OJMHOYHOIO JICHCTBUS
U HCHOJIB3YETCsl TIIAroji ¢ nepeKTUBHUPYIOIICH MpUCTaBKOil — gefuhton:
«TOLLTA U CPAZUITUCH C HUMIY.

B 1Byx Apyrux Texcrax HaONIOAeTCs aHAJOTUYHAS KapTHHA, HECMOTPS
Ha TO, YTO OHH SBJIAIOTCSA NPOU3BEICHUAMH COBEPIIEHHOTO MHOI'O JKaHpa
U HalucaHbl To3Hee «AHIVIOCAKCOHCKON XPOHUKNY. HacToe HCIob30Ba-
HHE KOHCTPYKIHH B T€X KOHTEKCTaX, KOTOPBIC YKa3bIBAIOT HA MPE/IICCTBO-
BaHME OJIHOTO JICWCTBHS JIPyroMYy, BIIOCIEICTBUH IIEPEOCMBICIINBACTCS KaK
OJJHO3HAYHBII NOKa3aTenb Takcuca. OJHaKO HAMYKe B JIPECBHEAHTIIMHCKUX
TEKCTax NPHMEPOB CIOKHONOIYMHEHHBIX MPEIOKEHUH BPEMEHH, B KOTO-
PBIX HE BCET/a HCIIOIb3YETCsl 3Ta KOHCTPYKIHS, MOXKHO OOBSICHUTH HMEHHO
ee (pyHKIIMOHAILHBIMH XapaKTepUCTHKaMHU. JlaHHas KOHCTpyKIMH o0Jaiana,
CKOpee, MParMaTH4eCKUMH acIeKTyalbHbIMH CBOMCTBAMH U JIMIIb BIIOCIIC/I-
CTBHMHM IIpHOOpelia TEMIIOPaJIbHBIE OCOOCHHOCTH B PE3YJIbTaTe YaCTOTHOTO
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HCIIOJIF30BaHMS B KOHTEKCTaX C TEMITOPATBHBIMH XapakTepuctukamu. Ho naxe
B MO3HEIPEBHEAHTINIICKUX TEKCTAaX MPUMEPBI, B KOTOPBIX KOHCTPYKIIHS,
Ha MEPBbIi B3I, BBIMONHICT TAKCUCHYIO (DYHKIINIO, MOXKHO HHTEPIIPETH-
pOBaTh Kak MposIBJICHHE NParMaTuueckuX (GyHKLIUH KOHCTpYyKInH (dMda3a,
BBIJICTICHHE BXKHOCTH COOBITHSA). Tak, BO3bMEM CIEIYIONIHIl OTPHIBOK, B KO-
TOPOM aIlOCTOJI BOCKPEIIAeT YMEPIIEro:

(34) Efne da da se apostol pas lare sprecende wees. da beer sum wudewe
hire suna lic to bebyrgenne: Se heefde gewifod prittigum nihtum
eer; Seo dreorige moder pa samod mid pam licmannum rarigende
hi astrehte cet pces halgan apostoles fotum. biddende pcet he hire
sunu on godes naman arcerde. swa swa he dyde pa wydewan drusi-
anam; lohannes pa ofhreow peere meder and peera licmanna dre-
orignysse. and astrehte his lichoman to eordan on langsumum ge-
bede. and pa cet nehstan aras. and eft upahafenum handum langlice
bced; Pa da he pus priwa gedon heefde. pa het he unwindan pces
cnihtes lic.
3artem, KOrja amocToll MPOU3HOCHI pedb, TOIJia Hecla OJlHA BJOBA
TEJI0 CBOETO ChIHA HA MOTPeOCHIE, a ChIH KCHUICA TPHILATH HOYeH
JI0 9TOTO. DTa OlleYaJeHHas MaTh BMECTE C IJIaKaJbLIUIaMH,
OIUTaKMBas, IPOCTEPIIACh HUI Y HOT CBATOTO aIlloCcTOJIa ¥ HOMPOCHIIa,
4TOOBI OH €ro ChIHAa UMEHEM [ 0co/1a BOCKpEeCh1, KaKk OH MOCTYIUIT
¢ BaoBol [pycuanoii. Torna MoaHH, noxaines nedyaib MaTepu
U IDTaKAIIBIIHL, PACIIPOCTEP CBOE TEJIO Ha 3eMJIe B JIOJITOil MOIUTBE
U 3aTeM, BCTaB, IPOCTEpP PYKH K HeGecaM U 1oiaro Mojuics. [locne
TOTO, KaK OH TAKHM 00pa3oM TPHKIBI CAENAJl, TOTAa MpHUKa3al OH
Ppa3BEepHYThH TENO FOHOIIH.

Koncrpykuust «hefden + npudactue I» ynorpebiisiercss B TaHHOM OT-
PBIBKE BBl U B TEX MECTaX, IJe €CTh HEOOXOUMOCTh MOAYCPKHYTh HE
CTOJIBKO TaKCHCHBIC OTHOIICHHS OTMCHIBACMbIX JICHCTBHIA, CKOJIIBKO BAKHOCTh
COBEPIICHHOI0 COOBITUS JUI BCETO NOBECTBOBAHHSA: YIIOMHHAHHE O Ke-
HUTHOE HECKOJIBKO HEBIOMAJ] MPEPHIBACT KAHBY MOBECTBOBAHHMS, IPHBHOCS
HEKYIO JOIIOJHHUTENbHYIO, Ha JaHHBIIl MOMEHT He BaXXHYIO HH(OpMaIHio
0 TOM, YTO YMEPILIHHA ChIH K TOMY K€ TPUALATh JHEH Ha3a/ ele U KESHHIICS.
U nanee peus mepeTekaeT B COBEPIICHHO APYroe pycio: Oe3yTelrHas MaTh
YIpaIIUBaeT alocToIa BOCKPECUTh ¢ ChbIHA M TOT CoIviaiuaercs. BrineneH-
HOe KOHCTpYyKIMe# AedcTBhe Kak Obl moBHcaeT B Bo3ayxe. OnHAaKoO Bax-
HOCTB YHOMSIHYTOTO COOBITHS PEaTU3yeTCs, KOrlia arloCTON MPOU3HOCHT CBOKO
peus, KoTopylo HauuHaeT Qpa3oit Eala du cniht, de purh dines fleesces lust
hreedlice dine sawle forlure (’O TbI, 10OHOIIA, KTO TIOTEPSUIT CBOIO IYIIy H3-32
MOXOTH cBOEro TeJia’). MoJio10¥ 4enoBeK MOTepsiI CBOO Iy M3-3a ITOXO0-
TH ¥ B 3TOH CBSI3U BCIUTBIBACT TO COOBITHE, O KOTOPOM YIIOMHHATIOCH H KOTO-
poe OBLIO CBSA3aHO C PACIYTHOM >KU3HBIO IOHOIMH. COBEpIICHHE alloCTOIIOM
puTYyana, B X0Jie KOTOPOTrO OH IOBTOPSIET TPH pa3a OIpeiesIeHHbIE AeHCTBUS,



TaKKe MOTYT yKa3blBaTh Ha BOKHOCThb BBITIOJNHAEMBIX JJIEMEHTOB pHUTYyala,
a He Ha caMo 3aBepLICHUE WX MIPeIIeCTBOBaHNE JeHCTBHA. B aHaIOrHuHbIX
KOHTEKCTaX, IJIe SIBHO BBIPAXKEHO IPEJIILIECTBOBAaHUE JACHCTBYS, Acefden + npu-
yactre Il He ymoTpebisercs, 4To ele pa3 CBHACTENILCTBYET O TOM, YTO JaH-
Hasi KOHCTPYKIHS HE MMelNla YeTKUX TAKCHCHBIX (YHKIMH, 3aBHCAIIUX OT
0COOEHHOCTEH KOHTEKCTa:

(35) Se cniht pa Stacteus, de of deade ards, samod mid pam gebrodrum,

astrehte hine to lohannes fotswadum, and pcet folc ford mid ealle,
anmodlice biddende pcet he him to Gode gepingode.
Tornma stor toHoma CTakTeil, KOTOPBIA M3 MEPTBBIX BOCCTAJI,
BMECTE CO CBOMMH OpaThsiMH yIall HUIL nepen Horamu VoanHa
Y BMECTE C HUMH JIIOH, BCE €IUHOAYIIHO MOJISl €ro, YTOObl OH
NPUMHUPHI UX ¢ borom.

BosbpMew eliie oauH npumep:

(36) Pa da se apostol wees nigon and hundnigontig geara pa ceteowede

him drihten crist mid pam odrum apostolum pe he of pysum life
genumen heefde: and cweed, lohannes: cum to me tima is pcet Ou
mid pinum gebrodrum wistfullige on minum gebeorscipe; lohannes
ba aras: and eode wid pces heelendes: ac he him tocwed; Nu on
sunnandeeg mines cristes deege pu cymst to me: and cefter pam
worde drihten gewende to heofenum; Se apostol miclum blissode
on pam behate: and on pam sunnanuhtan cerwacel to dcere cyrcan
com. and pam folce fram hancrede 00 undern godes riht leerde. and
him mcessan gesang. and cweed Ocet se heelend hine on pam dcege to
heofenum geladod heefde.
Korza amocronmy ObUIO NEBSHOCTO AEBATH JIET, TOTAA IPEACTAl
nepen HUM l'ocnoab XpuCTOC BMECTE C OPYTMMHU arloCTOJIAMM,
KOTOPBIX OH 3a0pai U3 3TOH JKMU3HU U cKazal: «oaHH, nam ko MHE,
HacTajo BpeMs Tebe ¢ TBOMMHU OpaThIMH MHPOBAThH Ha MOEM
nupy». MoanH Toraa Beran M momen k CracuTeno, HO TOT eMy
ckazal: «lTak, B BOCKpECeHbe, B JE€Hb MOETO BOCKPECEHHs, ThI
NpUIeb KO MHE», U Iociie 3TuX cioB ['ocroab oTmpaBwics Ha
Hebeca. ATIOCTON OYE€Hb BO3PaOBAJICS 3TOMY OOCIIAHHIO M, paHO
BCTaB C BOCXOJIOM COJIHLIA, OTIIPABUJICS B LIEPKOBb U BCEMY HapOIy
C MOMEHTa, KOT/Ia MPOIENIN MEeTyXH, A0 TPEeX 4acoB, MPOIOBEAOBAI
3aKkoH boxuit 1 UM Meccy mpoBen u ckaszai, 9to CracuTens B TOT
JICHb TIPUTJIACHII ero Ha Hebeca.

B BBIIENIPUBEICHHOM OTpBIBKE aHAIM3UpyeMas KOHCTPYKIHUSI TaKXke
ynotpebieHa aBaxapl. V1 cHOBa B 000MX CITy4asix BRIIEIIIOTCS BaKHBIE COOBI-
THS: BCEBBIIIHMI MpPENCTal MEpeJl arloCTOIOM C TEMH arloCTOJaMH, KOTOPBIX
OH NIpH3BaJ K cebe, 1 COOOIMIT arocToy BECTh O TOM, YTO €ro BpeMs Ha-
CTaJlo, ¥ OH IpUTJIamaeT ero Kk cebe Ha Hebeca. Tema mpuriamieHus Ha He-
Oeca MPOXOJUT KPacHOH HUTHIO B JJAHHOM OTPBIBKE, a TIOTOMY BBLIEIICHUE
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ee ¢ MOMOIIBI0 KOHCTPYKIMHK BIOJIHE onpasaaHo. Kpome Toro, B nocineayo-
IIeM MPeUIOKEHHH, KOTJa anocTol odpamaercs k ['ocroay ¢ 6xaromaper-
BEHHOM peublo, OH YIOMHMHAET O TOM, YTO XPHCTOC €ro MpHIJIacuil, U Ha
3TOT pa3 MCHOJB3YyeTCsl MIaroj ¢ nep(eKkTUBUPYIOIIEH NPUCTABKOW JUIs
0003HaYEHHsI 3aBEPILICHHOCTH ACHCTBHS, CMBICH BBIJICIECHHS KOTOPOTO B
JAaHHOM KOHTEKCTE OTCYTCTBYET:
(37) Drihten crist. ic pancige de pcet du me geladodest to pinum wistum:
Dbu wast peet ic mid ealre heortan pe gewilnode
I'ocnons Xpucroc, g Te6s O1arogapro, 4To Thl MEHS NPHUIJIACHI Ha
TBOM IUP: ThI 3HACIIIb, YTO BCEM CBOMM CEpJILIEM st TeOsI Kesal.
AHAIIOTUYHAs CUTYalMsl HaOJIIOAACTCS M MPU UCHOJIb30BaHUH KOHCTPYK-
IIAH C ITOCECCUBHBIM IIIaroioM habban. Tak, B HIXKeCIeIyIOMEM MIpUMeEpe
habban + npudactue 1l ynotpedisieTcss B KOHTEKCTE, T/IE MOIYCPKABACTCS
COBEpILICHHUE YEeT0-TO HEBEPOSTHOTO, YTO MOIJIO OBl IPHBECTH K PACISTHIO
Ha KpecTe:
(38) ba arn peet cristen folc togeanes pam cwellerum pe hine to pcere
rode leeddon. clypigende and cwedende; Hweet heefd pes rihtwisa
man and godes freond gefremod. pcet he rodehengene wurpe sy?
Torna noGesxan XpUCTHAHCKUI HAPOJI K TEM I1ajadaM, KOTOpPbIE €ro
Ha KPECT BENU H CIIPOCHIIN, TOBOPs: «UTO COTBOPHMII ceil mpaBeaHbIH
YeJIOBEK M 00U IPYT, YTO OH 3aCIy’KMBAET PACILATHS Ha KpecTe?»
BaxxHbIM 311€Ch SIBIISIETCS] yKa3aHUE HE Ha COBEPILICHUE JICUCTBUS, €ro
3aBEPIICHHOCTh WIIM PE3YJIbTAT, HO BBIJICIICHHE 3HAYHMOCTH COBEPIICH-
HOT'O JIEHCTBHS, YTO aBTOMAaTHYECKH BBEIHOCHT €ro B (JOKYyC ITOBECTBOBa-
Husl. B ornuune ot coBpeMeHHOTO nepgekTa, KOTOPbIH yKa3blBaeT Ha
CBS3b JIOOOr0 NEHCTBUS C MOMEHTOM T'OBOPEHHUS, JaHHBIH MPUMEp BbI-
JelseT 3HaYNMOCTh Ba)KHOTO COOBITUS, O KOTOPOM IIOBECTBYETCS B paM-
Kax cBep(pa3oBOro eIWHCTBA, acCaka, B KOTOPOM pa3BHBAeTCs Ta WIN
WHas TeMa.

[IpuMeuarenbHbIM B 3TOW CBSI3M siBIsieTcs: ocobasi GpyHkuwms habban +
+ npuuacrue I, KoTopast MPOC/ISKUBACTCS B JAHHOM TEKCTE U, 10 BCEil BUAN-
MOCTH, 3aBHCHUT OT JKaHpa TekcTa. Vcronb3ys OCHOBHYIO (DYHKIHIO KOHCT-
PYKLHH, 3aKITIOYAIOIIYIOCS B BHIPa)KEHUH Ba)KHOCTH COBEPILIEHHOrO NeHCT-
BUSI, pPa3MEIleHNH ero B (DOKyC MOBECTBOBAHUS, aBTOP 3a4acTyl0 yHNoTpeo-
JSET KOHCTPYKLHIO B KOHIIE KaKOrO-HUOYIb paccKasa, CyThi0 KOTOPOro ObLIO
JIOHECTH Ty WJIM MHYIO MOpajib pacckasza. B takux ciydasix habban + npu-
yactue Il ucnonp3yercs A1 NOABECHUS UTOTOB M BBIBOJIOB WJIM B Hayaie
pacckasa, Korjia pe3loMUpyeTcst TO HOBOE, O 4eM OBUIO paccKa3aHo B IIpe-
JBLIYIIEH TOMUIIMK M KaKKe BBIBOJBI U3 3TOT0 ObLIM caenanbl. Hanpumep:

(39) Mine gebropra. ge habbad nu gehyred. be pam leasan wenan pe
ydele menn gewyrd hatad: uton nu fon on pces godspelles trahtnunge
Dbcer we hit cer forleton



Bpatest Mom, Tenepp BBl YCHBIIIAIH O HEBEPHOW Bepe, KOTOPYIO
TIECIIaBHbIE JIFIOJIM HA3bIBAIOT CyIb00Ii: aBaiiTe Ternepb NOBTOPUM
u3noxxenne EBaHrenus, Ha KOTOPOM MBI paHee OCTaHOBHIIHCE.

Kak npaBuiio, B TaKuX KOHTEKCTaX, TJ€ yNOTPeOIsieTcsl JaHHas KOHCT-
PYKUUS JUTS BBIIETICHUS BAXHBIX PE3YIbTAaTOB M MOJBEICHHUS HTOTOB, aBTOP
B MTOCJIEIYIOIIEM NPE/UIOKEHUN yKa3bIBaeT Ha TO, O YeM OH Jajiee coOupa-
eTcsl pacckasbiBaTh. [Ipy 3TOM 3a4acTyr0 HCIOJB3YETCs MapKep HOBOTO
MIOBECTBOBAHUSI, HOBOW TEMBI NL:

(40) we habbad gesced ymbe pcet pater noster nu we wyllad secgan eow
pone geleafan pe on pam credan stent. swa swa se wisa augustinus
be peere halgan prynnysse trahtnode
MBI paccKaszajd O pater noster, TENEpb Mbl XOTUM IOTOBOPUTH C
BaMH O TOH Bepe, KOTOpast OCHOBaHA Ha JIOTMAaTax, TaK Kak MyIpbIHd
ApryctuH yuun o Cesroit Tpouue.

B KkauecTBe OCHOBHBIX TJIaroJIOB B TAKUX CIIydasX 3a4acTyIO MCIOJbB3Y-

I0TCS TJIar0JIbl MEHTAJILHOH JEATENbHOCTU: CAbIUIAMb, 2060PUINb.

OCHOBBIBasICh Ha BBIIICH3IIOKEHHOM, MOXXHO YTBEPK/IaTh, UTO B IIPHME-
pax, B KOTOPHIX B OJIMHAKOBBIX KOHTEKCTAX YIOTPEOsieTcst JINO0 aHaIn3u-
pyemasi KOHCTPYKIHS, JIN00 npeTepuT (¢ nepheKTHBUPYIOLIEH MPUCTABKOI
unn 0e3 Hee), (QYHKIMOHATBHO-CEMAaHTHYECKUE XapaKTePUCTUKH IAaHHBIX
rpaMMaTHYECKUX SBJICHUH HENb3s CUUTATh CHHOHMMHYHBIMH. Bapumatus-
HOCTh KOHCTPYKIMII U IPETEPUTOB B TAKUX CIy4asiX sSBJISIETCS CMbICIO000pa-
3YIOLIEH U 3aBUCUT OT KOHTEKCTA. Tak, pacCMOTPUM CIIEAYIOLIUE IIPUMEDPHI:

(41) ba da he genealeehte. pa acsode se heelend hine: Hwcet wilt du pcet
ic pe do; He cweed: drihten peet ic mage geseon,; And se heelend him
cweed to; Loca nu pin geleafa heefo pe geheeled
Korma o mpubnusuncs, torga cnpocun ero Crmacutens: «Urto
XOYeIllb Thl, YTOOBI 51 TeOe caeman?». OH ckazai: «[ ocroab, 4TOOKI s
Mor Bupetb». M Crnacurens ckazan emy: «IlocMoTpu Temepsb, TBOS
Bepa TeOsI N3JICUnIIa)

(42) To dam leohte sodlice ure geleafa us sceal gebringan: Swa swa crist
cwe0 to dam blindan men: loca nu pin geleafa pe gehzelde.

K ToMy cBeTy Hamia Bepa HCTMHHO Hac JOJDKHA MpUBECTH. Tak ke,
Kak XpHCTOC CKa3zaJl TOMY CIICIIOMY YEJIOBEKY: IIOCMOTPH TeETepb,
TBOS Bepa TeOs u3Jeunia.

Heefo geheeled ynotpebnseTcs B mpsAMON peud B KOHTEKCTE, B KOTOPOM
pa3BoOpaYMBacTCs BAYKHOE JICHCTBHUE: CIIETION YETIOBEK 00paIiaeTcsi ¢ mpoch0oit
K XpHUCTY U NIPOCUT BEPHYTh €My 3peHHe. [ 0croap MpuKacaeTcs K Cienomy
Y BO3BpAIaeT eMy 3peHHe, TOBOPsI, YTO OH TEeph MOXET BHJIETh U YTO 3TO
COTBOpMJIA C HUM Bepa. BaxkHOCTh COOBITHS, (POKYC MMOBECTBOBAHMS COCpe-
JIOTOUEHBI B IPO3PEHUH Onarojaps Bepe, CBEpIICHNE Yero rnepeaaeTcs ¢ mno-
MOIIIBIO KOHCTpYKIUH «habban + npudactue II». ITpn sTom B nmpumepe 42
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aHasioruyHas (pasa ynorpeblieHa B TIOBECTBOBATEILHOM KOHTEKCTE, IJIe aBTOP
YIIOMHHAET CIIy4ail ¢ IPO3PEHUEM CJICTIOTO YEJIOBEKa JIMIIh B KAYECTBE aHa-
JIOTUH JUISl JIOKA3aTeNbCTBA BaXKHOCTH Bepbl. ABTOp MPUBOJMT CI0Ba XpU-
CTa He Kak yacTh 0oJiee MIMPOKOro KOHTEKCTa, B KOTOPOM pa3BopayrBaeTCs
Ba)KHOE COOBITHE, a KaK OTAEIBHO ITPOU3OLIEAIIee ASHCTBHIE, B KOTOPOM IPH-
CYTCTBYET JIHIIb 3aBEPIICHHOCTH U pe3yspTaT. OTCroa U ynoTpedieHue ria-
roJia ¢ nepeKTUBUPYIOIIEH NPHUCTaBKOW, KOTOPAasi yKa3bIBaeT Ha nep(eKTHB-
HOCTB: «Y€JIOBEK MPO3PEJI, X 3TO COTBOPWIIA C HUM BEpay.

[Togsenem uroru. AHanu3 NPOU3BEICHUI MO3BOJSIET yTBEPXKIATh, YTO
KOHCTpYyKuus «habban (heefden) + npuyactue 11» B OONBIIMHCTBE Clly4yaeB
(hYyHKIIMOHHMPOBAJa B KAYECTBE aCHEKTYaIbHO-IIPArMaTHIecKOro MOKa3aTels.
OTcyTCTBHE TPaMMAaTH30BaHHBIX CIIydaeB yrnoTpeOnenus heefden + npmyac-
THUEC II, B YaCTHOCTH, B MPUAATOYHBIX MNPCITOKECHUAX BPEMCHU, CBUACTCIIb-
CTBYIOT O TOM, YTO TaKCHCHO-TEMIOpaJIbHbIe (QYHKIMH KOHCTPYKIIMH HE ObLIH
B IIOJIHOM MeEpE pa3BUThL. XOTs psAJl KOHTEKCTOB C AAHHOW KOHCTPYKLHEH
MOXHO MHTCPHOPETUPOBATH C TOUKHU 3PpCHHUSA BBIPAXKCHUA €O NPCAIICCTBO-
BaHUS JICHCTBUI, B TOM K€ CAMOM OKPYXCHHH YMOTPEOJSAINCH TIIAroIbl
¢ nepheKTUBUPYIOMEH MPUCTaBKOU ge-. Takas BapHaTHMBHOCTb, KaK OBLIO
MOKa3aHO, HeCJIa CMBICIIOBBIE OTTEHKH: IJIarojisl ¢ nep(ekTuBupyomen
MPUCTABKOW yKa3bIBaJM HAa 3aBEPIICHHOCTh OJHOPA30BOTO JCHCTBUS, B TO
BpeMsl KaK aHAJIM3UpyeMasi KOHCTPYKIUS OoTpaxana (JOKyC MOBECTBOBAHMUS,
ABJIAJIACH TPAMMATUKO-IPArMaTU4CCKUM BBIPAKCHUCM KYyJIbMUHAIIUU BCETO
Ppa3BOpavMBAIONIETOCS COOBITHSA, O KOTOPOM HJIET pedb B pamMKax Oojee Imu-
POKHX KOHTEKCTOB, HallpHUMep, CBEpX(hpa3oBoro eIMHCTBA. [ maronsl ¢ nep-
(heKTHBUpYIOIIEH MPUCTABKOW yIMOTPEOJISUINCH JUIsS BBIPOKEHHUS 3aBEpILCH-
HOCTH OZIMHOYHOTO ACHCTBUS, IEpeaBaeMoro, Kak MpaBuiIo, B paMKax OIHOTO
npeanokeHns. B memoM, mepecedeHne MpeTepuToB U KOHCTPYKIUH «habban
(heefden) + npugactue 11» B psiic KOHTEKCTOB MOXKET YKa3bIBaTh HA TO, YTO
JlaHHasi KOHCTPYKIMS BO BPEMEHHOM IIIaHE MMena Te e (pyHKIuu, 9To
Y TPETEepUT: MepeiaBalo Mpoueee BpemMs. B ommane oT coBpeMeHHOTO
aHIIIMHCKOTO0 nepdeKTa, TeKyIasi pelieBaHTHOCTD JIIsi MOMEHTA Pedr He Ipo-
CIICKMBACTCSI, @ TE CIy4au, KOTOPbIE HCCIEI0BATENSIMA HHTEPIIPETHPYIOTCS
Kak MposiBIIeHHE NeP(HEKTHON CEMaHTUKH, SBIISIFOTCS JIMIIb COBIAAEHHEM KOH-
TCKCTOB C pa3HbIM (byHKLlI/IOHI/IpOBaHI/IeM Pa3HbIX T'PaMMAaTHYCCKUX SIBJICHUI
(ZpeBHEAHTTTMHCKONW KOHCTPYKIIMHU C TIOCECCHBHBIM IJIarojoM M COBPEMEH-
HBIM niepdexTom). KOHCTpYKIMS ¢ MPEe3eHTHBIM MOCECCUBHBIM IJIarojoM
B CHJIy >KaHPOBOT'O CBOEOOpa3Hsi TEKCTOB FOMMIIMI MOTJIa UCIIOJIb30BATHCS
JUTSl TIOZIBEJICHUS] UTOTOB, IJISl BBIACIECHHS TOTO, YTO SBISIOCH BaKHBIM HIIH
4YTO OBUIO BEIyYCHO B Pe3yJbTaTe MPONOBEAN. B ocTalbHOM HU XKaHPOBBIE
pas3jinundg, HA BpEMs HAllMCaHUA TCKCTOB HE BJIMAJIM Ha @yHKHHOHaﬂLHI)Ie
0COOCHHOCTH aHATM3UPYEMOH KOHCTPYKIIMH B IPEBHEAHTITMHCKOM SI3BIKE.
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A.B. ErTAPEBA

CTpyKTypHble CBOIICTBA

AMOHCKOI penpe3eHTaTMBHON DOPMbI Ha -tari

B XY[0XXECTBEHHOI NP03€, OHNANH-KOMMYHUKALN
I B YCTHOWN peyn:

CPABHUTENbHbINA KONNYECTBEHHbI aHaNn3
KOPMYCHbIX AaHHbIX

B ctatbe UCCAEAYIOTCS CTPYKTYPHbIE CBOMCTBA AMNOHCKOW KOHCTPYKLMU
C AeenpuyactMemM pernpeseHTatMBHOCTM (GopMbl Ha -tari) Ha MaTepuane Tpex
KOPMyCOB: KOpMyca YCTHOW peun, Koprnyca 6AOroB M Kopryca NUCbMEHHbIX XyAO-
XECTBEHHbIX TEKCTOB. Mbl BbIAEASIEM CAEAYHOLLME NapaMeTpbl, peAreBaHTHbIE
AN OMUCAHUA CTPYKTYPbl 3TOM KOHCTPYKLMKW: HAaAMuMe/OTCYTCTBME BCMOMOra-
TEAbHOIO FAArona, KOAMYECTBO GOPM Ha -tari BHYTPM OAHOM KOHCTPYKUMU, a Tak-
Xe CHUHTaKcu4yeckas no3uuma BCEeM KOHCTPYKUMKW B MPEANOXKEHMU. Mbl Noka-
XeM, Kak 3TW NapamMeTpbl CBA3aHbI MeXAY COO0M B pasAMUHbIX TUMaxX AMCKypCa.

KAtoueBble CAOBA: CMHTAKCUC AMOHCKOIO A3blka, Ppenpe3eHTaums, Kopnyc-
HOE UccAepOBaHKWe, popMa Ha -tari, cpaBHUTEAbHbIN KOAMYECTBEHHbIN aHaAM3.

1. MNocTtaHoBKa 3apauu

INoka3zarensb -fari yamie BCEro MPUCOCIAMHSICTCS K INAroiy (BO3MOMKCH
TaKke aiwioMopd -dari, a moOcCie TMoKa3areNs OTPULAHUS MPHOOpeTaeTcs
ambexTuBHas Gopma -kattari), IpeaMKaTUBHOMY NpuiaratensHomy ( kattari),
a TaKXkKe K CYIIECTBUTEIBHOMY U IOJYIPEAUKATUBHOMY IPHIAraTeIbHOMY
4yepe3 HeaJPeCCUBHYIO CBsI3KY da (dattari). SInoHCKast KOHCTPYKIUS € ~fari
00BIYHO cTpouTCs Mo obmier cxeme X + tari (X, + tari... X, + tari) Vi,
rae X — rIaroi, IPUIarateabHOe K CYIIECTBUTEIIBHOE CO CBSI3KOM, a Vyy —
BCIIOMOTaTEbHBIA TJIAroJi, KOTOPBIA MOXET OIycKaThCst (OOBIYHO suru
«nenatby). Takum oOpa3oMm, GopMy Ha ~fari CleAyeT paccMaTpUBaTh Kak

' Miccnenopanue BHIIONTHEHO B paMKax rpaTa PO®U Ne 16-06-00226.



CHHTAKCHUYECKUI a(UKC, OTHOCSIIMICS K JACCIPUIACTHBIM (CPEIUHHBIM, 00-
CTOATENBCTBEHHBIM) (hopMam ryarosia. Ilokasarenb -fari Bcerna 3aHUMAaeT
3aKITIOYHTEIBHYIO TIO3HLUIO B CI0BO(opMe, citemys Mociie ImoKasaTenei apy-
rUX KaTeropuil (Hampumep, NacCuBa, MOTCHIIMAINCA U T.II.), €CIIH TAKOBBIC
umerotcsi. K unciy HEeMHOTUX KaTeropuid, KOTOpble MapKHPYIOTCSI B COCTaBe
CaMoro JICCNPUYACTHS, OTHOCSTCS 3aJI0T M B HEKOTOPBIX CIydasx OTpHIa-
HHe. B cranjapTHOM ciiydae KOHCTPYKLUSI MMEET Penpe3eHTaTHBHOE 3Ha-
yenue «(nenarb) X; (X,... X,) ¥ TOMy HOZ00OHOEY.

(1) Yasumi no hi ni wa bideo o mi-tari
Otapix GEN' 1eHp DAT TOP BHZEO ACC CMOTPETh- APPR
ongaku o kii-tari shi-te nonbiri
MY3BbIKa ACC crlymaTth-APPR ~ VRB-CNV  HECIICIIHO
sugos-u no ga  suki des-u[10, p. 214]

MIPOBOAUTE-PRS  GEN NOM JIIOOMTH COP.ADR-PRS

«B BBIXOIHO JICHB JIFO0JII0 HECTICIITHO IPOBOANUTE BPEMS,
NMpoCMaTPUBasi BUJEO, CIYIIAsi My3bIKY H T.IL)»

Jnist onmcaHusi CTPYKTYPHBIX CBOWCTB KOHCTPYKIMM Ha ~fari TIPE/ICTaB-
JSTIOTCS BXKHBIMH, T10 KpaifHEH Mepe, TpH IapameTpa BapbUpOBAaHUS: HAJIU-
Yle WM OTCYTCTBHE BCIIOMOTATEIFHOTO IJIaroja, KOJW4ecTBO (hopM Ha
~tari B OMHOIN KOHCTPYKIUH, @ TAKXKE CHHTAKCHIECKas! TIO3UINS CaMOH KOH-
CTPYKLMH B MPEIUIOKEHNH (BBICTYNAET JIM OHA B TIO3HULMH BEPUIMHHOTO CKa-
3yeMOr0 I )K€ 3aBUCUMOT0). PaccMoTpum Ooree moipoOHO 3TH mapamMeTphl.

BcrnomorarensHbIi T1aron craBuTcs He Oojiee OZHOTO pasa MU TOJBKO
nociie nocieaneit Gopmel Ha ~fari. B OCHOBHOM BCIIOMOTaTENbHBIH TJIarol
HeceT Ha ce0e rpaMMaTHYecKyto (yHKIHIO: Ha HEM MapKHPYIOTCS BCe He-
00X0MMbIe TpaMMaTHYECKHE KaTerOpHUHU, HAIpUMEp, BHUI, BpEMs, ajpec-
CHBHOCTbB U JIp. (IIpuMep 2), 0JJHAKO OH HE SBJISETCS 00s13aTeIbHBIM KOMIIO-
HEHTOM KOHCTPYKIIMU M MOXeET OBITh OIyIIeH (mpumep 3).

Cama o cebe ¢opma Ha -fari OOBIYHO YNOTpeOIIsieTCsl KaK Aeenpuya-
CTHE, a AJsI WUCIIOJIb30BAHUS B APYTMX CHHTAaKCHYECKUX MO3ZHIMAX IOCIE
HEE Yallle BCEro CTABUTCS BCIIOMOTATEIbHBIN IJIaroi, HO TaK MPOUCXOIUT
JlaneKo He Bceraa. Tak, B mpuMepe 2 BCIIOMOTaTENbHBIN TIaroj UCIoJb3y-
eTcst Ui 00pa3oBaHUs HOMUHAIM3UPOBAHHOM IPYMIBI OT JBYX IJIarojioB
B (opMe Ha -fari, a B IpUMepe 3 OH OITyIIEH, MOCJIEIOT IPUCOEeTUHSCTCS

' Crimcox cokpamienuii: ACC — akKy3aTHB, ADR — ajpeccuB, ADV — aJBepOHabHas
¢dopma, APPR — anmpokcumarop, ATR — arpubyTuBHas popma, AUX — BCIIOMOTaTelNb-
HBIH raros;, CNV — koHBepO, COP — IJiaron-cBsizka, DAT — 1aTuB, GEN — I'eHUTHB,
INST — HHCTyMeHTanuc, NEG — oTpulianue, NML — cyOcTaHTHBAaTOp, NOM — HOMHHA-
THB, PAST — mpomieaiiee Bpems, PL — MHOKECTBEHHOE YHCIIO, POT — MOTEHIHAIIKC,
PMT — Ipe3yMNTHUB, PRG — MporpeccuB, PRS — mpe3eHc, PRT — yacTuia, QUOT — Iu-
TaIlMOHHEIN CO03, TOP — TONNK, VRB — BepOanm3arop.
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38 HETIOCPEJICTBEHHO K caMoi (opme Ha ~fari, ¥ TAKMM O0OpPa30M HMPOMCXOMT
ynpolieHHas HomuHanu3anust (dattari [suru no] ga).

(2) kezut-tari kiridashi-tari no ga
CTpOraTh-APPR  pyOHTh- APPR VRB-PRS  NML NOM
% i-ru n ja na-i ka
z HEOOXOTUMBIHi- PRS NML COP.TOP NEC-PRS Q
2 to omot-te [YcTHBIHA KopIycC|
& QUOT  ZyMarb-CNV

«ITyMalo, 9TO HYXKHBI eIlle [HHCTPYMEHTHI |, 9TOOBI CTPOraTh,
pPYOUTH M T.IL)»

(3) De sono sai ni  wa kitto sono kagu
n 9TOT Clly4ail DAT TOP HENPEMEHHO 3TOT MeOenb
dat-tari ie  dat-tari ga subarashi-i
COP-APPR J0M COP-APPR NOM 3aMevare b HbIHA-PRS
kaseki toshite hakkutsu-s-are-te
OKaMEHEJIOCTh  Kak OTKaIbIBaTh-VR B-PASS-CNV
tatae-rare-ru hazu des-u [YCTHBIHI KOpITYC|
MPOCJIABISI Th-PASS-PRS JIOIDKHO.OBITH COP.ADR-PRS

«/1 B 9TOM cllydae HEIPEMEHHO ATOT A0M, YTBaph U T.II. OTKONAIOT
U IIPOCIABST B KAYECTBE BBIAAIOLICICS OKAMEHEIOCTH. )
KonmuectBo GopMm BHYTpH OHON KOHCTPYKIUH TAKXKe SIBJISAETCS 3HAYH-
MBIM CHHTAKCHYECKHM NapaMeTpoM, BIUSIOLMM, B TOM YHUCIE, HA CEMAHTUKY
atoii hopmel. Tak, TOIBKO NpH IBYX (hopMax Ha ~fari, BRIpAXKAIOMINX HPOTH-
BOIIOJIOKHBIE JISHCTBHSA/COCTOSIHUS, JJaHHAsE KOHCTPYKLUSI IPHOOpETaeT Tak
HA3BIBAEMOE MHTEPMHTTEHTHOE 3HAYCHHE', YKA3hIBAKONIEE HA PEPHIBUCTHIH
xapakrep cuTryauuu. «IIpepbIBHOCTh MOXKET HOCHTb Pa3HBIA XapakTep:
CUTYalUsl MOXKET YEPEeIOBATLCSI C €€ OTCYTCTBUEM; CUTYallMU MOTYT Yepesio-
BaThCA JIPYT € APYTrOM; OHM MOTYT OJHOBPEMEHHO Pa3BEPTHIBATHCA C pas-
HBIM HaOOPOM aKTaHTOB, 00pa3yIOIIMM COBOKYIHOCTBY» [2, ¢. 233]. BaxkHo,
YTO ONHUCHIBaE€Masi CUTyal[usl OTPaHHUYUBAETCS JIHUIIb 3TUMH IBYMs JEHCTBU-
SIMH/COCTOSIHUSIMH, @ UCXOZHOE PENpe3eHTaTHBHOE 3HAYCHNUE, T.C. 3HAUCHHUE
HETOJHOT0 NEPEYUCICHHUS, IPU STOM IPONajaeT.

(4) dokodemo  jiyuu ni  it-tari ki-tari
BeE3/IC CBOOOMHO ADV  XOJUTh-APPR TPHUXOJIUTb- APPR
deki-ru hi  ga  hontoo ni  ku-ru

VRB-PRS JIeHb NOM JeWCTBUTENHFHO ADV TPUXOJUTB-PRS
Kamoshirenai [YcTHBINA KOPIYC |

BO3MOKHO

«MoxeT, IeHCTBUTEIHFHO HACTAaHET JICHB, B KOTOPEI [0e3
MACTIOPTOB M BU3] MOKHO OyJICT CBOOOTHO MPHE3KATH U Ye3KATh))

' I10 monsTHE GBLTO BBEEHO B pabore V.M. Bapayis [3, c. 95].



(5) Yama no ue ni  komot-te ut-tari
I'opa GEN Bepx DAT YemAMHATBCA-CNV IIpomaBaTh- APPR
kat-tari no  shiji 0 dashi-te

MOKYNaTh-APPR  GEN yKa3aHue ACC JaBaTbh-CNV
i-ru  [XymoxecTBEHHBIH KopIyc |
AUX.DIR-PRS

«Cuut Ha [cBoeii] rope U pa3gaeT ykasaHue, [TJe 4To| KyNHUTh U
NMpoaaTh)

Opnako B Hamieil padore [4], TOCBAIICHHOW CEMaHTHKE 3TOH (HOPMBI,
JIEMOHCTPUPYETCs] OOIIHOCTH IIPUPOJIbI HHTEPMUTTEHTHOTO 3HAUCHUS U COO-
CTBEHHO pENpe3eHTaTUBHOro 3Ha4YeHusl. Tak, ObIBAIOT Clly4yau, KOrjia rnocie
JIBYX T1ap aHTOHUMOB Ha -fari CIIMCOK MPOJIOJDKEH («Hrpajia To MeAJIeHHO,
TO GBICTPO, TO PE3KO, TO CCHTUMEHTAIBHO»). KpoMe Toro, He Bcerja MO>KHO
OJTHO3HAYHO OIPEICIINTS, SIBJISETCS JIM HEKas Mapa Ha -fari BBIPAKCHUEM
MPOTHUBOIOJIOKHBIX EHCTBUIA/COCTOSIHUI B IAHHOM KOHTEKCTE MJIH )K€ ATO
MPUMEPBI U3 OTKPBITOrO psAja. Takum oOpa3oM, B MPUHIUIIE MIPU JIIOOOM
MHTEPMUTTEHTHOM 3HaY€HUHU CIIUCOK MOXET ObITh pacumpeH [4, c. 23].

BaxxHO 0TMeTHUTB, YTO (YHKIMS perpe3eHTalny OoJiee TOJTHO BhIpaska-
€TCsl IIPU UCIIOIb30BAHUN COYMHHUTEIIFHOTO Psijia U3 HECKOJIBKUX THITHYHBIX
COOBITHI TIPH ONMCaHWHU CHTyallMu. B 3TOM cilyyae n TOBOpAIINK, W CITy-
MIAOIINH, KaK MPaBUIIO, MOTYT 0€3 TpyAa JOMOIHUT CHHCOK APYTUMH I10-
XOKUMH ACUCTBUAMHE (TIpuMep 0).

(6) Yappari  dooshitemo uchi ni  i-tari burabura
Bce-taxm  B.mOOOM.CTydae oM DAT  OBITB-APPR  OpOIHUTH
shi-tari soto ni  de-chat-tari tteyuu
VRB-APPR CHapyxu DAT BBIXOAUTHB-S-APPR  QUOT
Jjootai ni nar-u [XymosxecTBEHHBIN KOpITyC]

curyaruss DAT cTaTh-PRS

«B nr0060M cirydae, CIOXHIACh Takasl CUTYyaIys, YToO S CHAeJ] JoMa,

GecrienbHO OPOANJI, BLIXOAMJ HA YIIUILY [M BCE TaKkoe Tpodee].»

[Ipu ynorpebiieHnu xe oaHON (GopMbl Ha -fari UCXOJHOE 3HAYCHHE pe-

Ipe3eHTalMU Yallle BCero ucuesaer. B aTom ciydae dopma Ha -fari BeneT
ce0s1 Kak anmpoKCUMaTHBHAS CIMHHIA, pa3MbIBas JNEHCTBHE, O KOTOPOM
UJIET pedb («THUIay», «Kak Ob») U HE T0/pa3yMeBaeT HaJIM4Me JPYruX Mo100-
HEIX JielicTBumii' . [T0106HOTO Poa OMHOYHOE YIOTPEOIEHHE YaCTO MOYXKET
COIPOBOXKIATHCS JAOTIOJHUTENFHBIMU TIparMaTHIecKuMu 3¢dexramu, Ha-
MpUMeEp, BBICTYNATh KaK CPEACTBO BEXKIMBOCTH (IpUMEp 7), BBIpaXKaTh Ipe-
HeOpeXUTENbHOE OTHOIIEHHE K CUTyaluH (IpumMep 8) U T.1I.

'TlogpoGHee 0 rpaMMaTHKe CPEJCTB BHIPAKEHHS HEUETKOH HOMHHALIAH B COBMECT-
Hoii padote B.U. [lognecckoii u A.B. Crapony6reBoii [7].

[I9)
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(7) Sankoobunken 0 oshie-te mora-e-tari
Bubnmorpaguss  ACC OOBACHHTB-CNV  AUX.BEN-POT-APPR
shi-tara ureshi-i nal9,p. 115]

VRB-COND pajOCTHBIM-PRS  PRT
«S51 ObLT OBI pan, eciu O ThI 00BICHHI MHE CIIPABOYHYIO JIUTEC-

parypy»
(8) Naze kamera 0 mochikon-dari  shi-ta
3auem (dotoammapar ACC TIPHHOCHTB-APPR VRB-PST

no ka  wakar-ana-i [8, p.161]

NML Q 3HaTh-NEG-PRS

«$1 He 3Ha10, MOYEMY OH IIOCTOSIHHO MPUHOCHUT (oToarnmnapar (Kak
9TO TIymo!)»

Yro KacaeTcsi CHHTaKCHUECKUX TTO3UIMMN, TO KOHCTPYKIMSA HA ~fari MOXKET
(hopMHpOBaTh KaKk CKazyeMoe He3aBUCHMOT0 TpeyIoKeHus (pumep 9), Tak
W BEpIIMHY 3aBUCHMOHN MpEANKAINH, BBICTYNAs B POJIM CEHTECHIIMAIBHOTO
cupkoHcTaHTa (mpumeps! 1, 7), akranTta (mpumeps! 2, 3, 6, 8) U oTHOCH-
TENBHOTO (ONPEASIUTENFHOI0) MPUIATOYHOTO (IpUMeEpEI 4, 5).

(9) Naoko ga  kurasumeeto no  onnanoko o
Haoxo NOM OIHOKJAacCHMK  GEN jeBoYka  ACC
tsure-te ki-te yonin de  doobutsuen
O6pare-CNV  AUX.DIR-CNV YeThIpe.deioBeKa INS  300MapK
ni it-tari puuru ni  oyogi ni
DAT  XOAMTh-APPR OacceifH  DAT TUIaBaTh.CNV DAT
it-tari eiga o mi ni  it-tari
XOOHUTb-APPR KHHO ACC CMOTpPETh.CNV DAT wnATH-APPR
shi-ta [ Xynoxxec TBCHHBIH KOPITYC |
VRB-PST

«Haoko BMecTe ¢ OJHOKJIaCCHUIIAMH BYETBEPOM XOTHJIM
B 300MapK, [XOAWJIM] TUTaBaTh B 0aCCeWH, [XOAMIU] CMOTPETH
KHHO U T.J1.)

SIBJIAIOTCS JIM BCE TPH BBIICYKA3aHHBIX MapamMeTpa (HaJIndue/0TCyTCTBUE
BCIIOMOTaTeIbHOTO IJIaroya, OJMHOYHAs/MHOTOKpaTHas (GopMBI Ha -tari
U CHHTAKCHYCCKasl TMO3UIUS CaMOW KOHCTPYKIIMHM — BEPIIHHA/3aBHCUMOC)
HE3aBUCUMBIMH JPYT OT JpyTra MapaMeTpaMy WK MEeXIy HUMHU CyIIeCTBYeT
CTaTHCTUYECKU 3HaUYMMasi CBA3b? J[JIsl IPOBEPKH THIIOTE3BI O CTATUCTHYECKH
3HAQYUMOM CBSI3U MEKIY ATHUMM IIapaMeTpaMHu BOCIOJIb3YEMCS KPUTEPUEM
¥-kBazapart. [1ockoJIbpKy HaM NMPEICTOMT UMETh JIeNO C JaHHBIMH, OPTaHU30-
BaHHBIMH B TaONUIy 2X2, TO IUISI TAKOTO POJIa MIPOBEPOK CTOHUT MCIIOIB30-
BaTh MCIPABICHHbIH KpuTepuii y-kBajapar Meiitca (Yates-corrected chi-
square statistic).



2. Bbibop matep1ana UCCA€ AOBAHUA

HccnenoBanue NTaHHOW KOHCTPYKIMHU NPOBOAMIOCH HA MaTepuae clie-
IYIOMIIX TPEX KOPITYCOB.

1. Koprryc 6itoros, cocrostuii 3 504 ciy4yaifHBIX TpeAIOKEHAN ¢ KOH-
CTPYKIMEH Ha -fari, B3ATBIX ¢ HHTEepHET-TIopTana Yahoo! 3a 2008 r. {lannas
KOJUTEKITHsE TeKeToB (52 680 crareit, okono 10 300 ThIc. ciioBOymoTpebIeHNMIT)
JIOCTyTIHA B cocTaBe oHnaitH-Bepcun Chunagon «COanaHCHPOBAHHOTO KOP-
Iyca COBPEMEHHOTO MMCHbMEHHOTO SATIOHCKOTO s13bIKa» (aHML. Balanced corpus
of contemporary written Japanese).

2. YCTHBIA KOpITyC, COCTOSIIIUH U3 532 mpuMepoB, conepKamux KOHCT-
PYKIUIO Ha -fari U B3ATBIX METO/IOM CIUIOLIHOM npoBepku u3 «Kopmyca
SATIOHCKOM Pa3roBOpHOM peum» (sir. Nihongo Hanashikotoba Koopasu, anr.
The Corpus of Spontaneous Japanese). JInst paboTHI OBUT BEIOPaH YaCTUIHO
MOATOTOBJIEHHBII MoHONOT. MceneayeMslit Matepuan coctapister 116 ayauo-
3amuceit o0muM 3By4aHueM 23 Jaca.

3. XynoxecTBEeHHBIH KOPITYC, MPEACTABISAIOMUNI coboil 528 mpemmoxe-
HUH ¢ KOHCTPYKLMEH Ha ~fari, B3ATbIE U3 TEKCTOB COBPEMEHHOIO SIIIOHCKOIO
nrcatens Xapyka MypakaMyd METOIOM CIUIONIHOM BeIOOpkH. OOumwmii o6peM
BCEX TEKCTOB cocTaBisieT 2 366 ctpanuis! v 1 598 024 3naka 6e3 mpoOernos.

Bei6op mogoOHOro Marepuana Juis UCCIeOBaHUs POAUKTOBAH Pa3iu-
YMSMH B AUCKYPCHBHBIX XapaKTEPHCTHKAX 3TUX KoprycoB. Ilepeuncimm He-
KOTOPBIE M3 HUX B COOTBETCTBHH C KJIacCH(UKALMEH, H3JI0)KEHHOH B padoTe
A.A. Kubpuka [5].

1. Kanan mepemaun napopManuu. YCTHBIH KOPITyC OTHOCUTCS K YCTHOMY
KaHaJly, XyJI0’KECTBEHHBIN KOPITyC — K MNCbMEHHOMY, a KOPITyC OJIOroB —
K DJISKTPOHHOMY KaHally nepesiadud HHpOpMaIHH.

2. XKanp. YcTHBIH KOpIyC IpeAcTaBiIeH (opMaToM YaCTUIHO TTOATOTOB-
JICHHOTO MOHOJIOTa Ha OTPEJIENICHHYI0 TeMy. B GonbpImHCTBE CiiydaeB pac-
CKa3 HOCUT HappaTHBHBIN (ITOBECTBOBATENILHBIN XapakTep) U 00Jagaer co-
OTBETCTBYIOIIMMH 3TOMY XapakTepy CBOWCTBaMH (HarpuMmep, HaJIMIHEM
OPTaHM3YIOIIUX PACCKa3 IEMEHTOB). XyI0)KECTBEHHbIH KOPITYC 10 CBOEMY
JKaHPY OTHOCSTCS K poMaHy. HauGonbliryto Tpy/IHOCTb B OIpeiesIeHHH sKaHpa
¥ MECTa B CHCTEME JUCKypca MPEACTaBIAIOT co0oi Onoru. C TOUKH 3peHus
COZICp’KaHUsI OHH JTOBOJIBHO Pa3HOOOPA3HbI, & MX OCOOCHHOCTBIO SIBIIAETCA
KOMOMHAIMS Pa3IMYHBIX TUIOB JIUCKypca. Yaiie Bcero 0Joru OpHeHTHPO-
BaHBI Ha BBIPAKEHHE COOCTBEHHOTO MHEHHS O COOBITHAX JINYHOTO MM 001IIe-
CTBEHHOTO XapaKTepa U MPEeJCTABIAIOT COO0H MOHOIOTHYECKUN JUCKYPC
BUPTYAJILHOI'O KOMMYHHKaHTA.

3. OyHKIHOHATBHBIA CTUIB. XYI0KECTBEHHBIH KOPITYC MOXET OBITh
MPE/ICTAaBIICH KaK OBITOBBIM (JIMAJOTH IePOEB), TaK U XYHAOKECCTBEHHBIM CTH-
seM (croBa aBTopa). CTUIB YCTHOTO KOPITyCa MOXKHO OXapaKTepH30BaTh Kak
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o(uIMaNbHBIN — BCE TOBOPSIIME UCIIONB3YIOT BEXKIIMBBIE aJpecCUBHBIE (op-
MBI ¥ TOBOPAT Ha JTUTEPATYPHOM SI3BIKE, TOCKOJIBKY BBICTYIUIEHUE ITPOUCXO-
JUT IyOJIMYHO TIepe He3HAaKOMOU ayautopueid. HanbGompmryio TpyIHOCTE
B BBIZCJICHUN (YHKIMOHAIBHOTO CTHJISI CHOBA BBI3BIBAET KOPIYC OJIOTOB,
B KOTOPOM BO3MO’KHO CMEIIEHHE a0COMOTHO Bcex cTuiieid. OmHuM n3 oc-
HOBHBIX Pa3IN4ui (YHKIHOHAIBHBIX CTHIIEH SBISIETCS HCIOJIB30BaHUE JICK-
CHYECKHX €JIMHHUI] COOTBETCTBYIOIIEro Tuna. B Oiorax e BcTpedaercs: Kak
JKaprOHU3MBI U CICHIOBBIE BBIPA)KEHUS, TAK M BBIPAKCHUS, TUITMYHBIE JUIS
OHINAITBEHOTO CTHIIS.

4. ®opmanbHOCTh. ['pagyanbHOE IPOTUBONOCTABICHUE O (popMaibHO-
CTH, OCHOBAaHHOE HA XapaKTepe COUUATBHBIX OTHOIEHUI MEXTy TOBOPSIIIM
U afipecaToM, MPEJCTaBIACTCd OCOOEHHO Ba)XKHBIM B CBETE HCCIIEJOBAHMS
ATMIOHCKOW pedH, MOCKONbKY HaXOAUT OTPAKEHHE HA BCEX YPOBHSIX fA3BI-
Ka: JIEKCUKE, FPaMMAaTHKE U J1a)Ke CHHTAKCHUCE.

BbI00p TOM MM MHO# S3BIKOBOM (POPMBI 3aBUCHT OT MHOXeECTBa (haKToO-
POB: coLMANbHOE MOJIOXKEHHE, BO3PACT, MOJI, HCIIOJHEHUE TeX WJIH UHBIX CO-
LUANBHBIX posteil ¥ T.m.' YCTHBINH KOpIyC HpeicTaBiser coboit hopMab-
HBIE OTHOIIEHHs MEXAY TOBOPSAIIMM M CIyIIAlONMM. B XyJ0)KeCTBEHHOM
KOpITyce B 3aBUCUMOCTH OT BBIOPAHHOTO (pparMeHTa TeKCTa ObITh MpPE/ICTaB-
JeHBl KakK (opManbHble, TaKk W HehopMabHBIE OTHOMIEHHS. UTO Kacaercs
(hopManbpHOCTH KOpITyca OJ0TOB, TO TYT HE MOXET OJHO3HAYHOIO OTBETA,
MOCKOJIBKY 3TO IEJMKOM 3aBUCHUT OT JIMYHBIX MPEANOYTEHUH KaXKI0ro KOH-
KpETHOTo aBTopa 0Jora.

Taxkum 06pa3om, BO BceX TPEX KOPITycax JEMOHCTPHPYIOTCS aOCOIIOTHO
pa3Hble JUCKYPCHUBHBIE XapaKTEPUCTUKH, YTO IO3BOJISIET MPOBECTU HCCIIE-
JIOBaHWE Ha OOIIMPHOM M pazHooOpasHOM Marepuane. Hamwdme Bcero
JMIIb OJHOTO aBTOPA, MPEACTABIIIONIETO XyA0XKECTBEHHBIM KOPITyC, MOXK-
HO OTHECTH K HeJI0CTaTKaM paboThl, HO HallleH 3ajadeil ObLIO cComocTaBIe-
HHE MEXAy coOOH KOPIYCOB C Pa3IHMYHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH, TIO3TOMY
MBI HaJIEEMCSl, UTO JUI 3TOHM LIENH KOPITyC YMECTEH.

3. Koppenasuus B kopnyce 6aoros

B xopmyce 070T0B IO KaXIOMy U3 TPEX MapaMeTpPOB pacIpencicHHue
IPUMEPOB IPOU30LLIO IPUMEPHO IOPOBHY. Tak, N0 mapameTpy Hanudue/
OTCYTCTBHE BCIIOMOTaTEIBHOTO IJiarojia pacrpeneieHue osuto 50% ua 50%,
IO IIapaMeTpy OJMHOYHasi/MHOrokpatHas popma — 51% na 49%, a no napa-
MeTpy 3aBucuMoe/BepimHa — 53% Ha 47%. TlocTpouM TaOIHUIEI CONPSKEH-
HOCTH JJIS1 KaKJJOU Tapsl TapamMeTpoB (Tabmuisl 1-3).

' Tlonpo6Hueii 06 3TOM rOBOpPUTCS, B YaCTHOCTH, B pabore B.M. Ammarosa [l,
c. 15-19].



Tabnuya 1
ADCOTIOTHBIE YACTOTHI BCTPEYAEMOCTH PA3HBIX CHHTAKCHYECKHX MO3UIHIA
Cpeau OMHOYHBIX H MHOTOKPATHBIX GOpM Ha -fari B Kopmyce 0J10roB

OauHoYHAasi/MHOTOKpaTHASs
CuHTaKkcH4YecKas (opma Ha -tari OnuHoYHbIE
MO3uLMS -tari OnunoyHas MHorokparHasi dopmel, %
¢opma (259) ¢opma (245)
Bepmmna (237) 150 87 63,3%
3asucumoe (267) 109 158 40,8%
Bepmuna, % 57,9% 35,5%

(7 = 24,48) >> (’p = 7,88) nipu yposue 3naunmMocth 0. = 0,005.
CBs3b MCXKAY JaHHBIMU NTapaME€TpaMU CTATUCTUYCCKU 3HaYMMaA.

Cpeu BEpIIMHHBIX CKa3yeMbIX HAOJIFOAaeTCsl OOJIBIIE OMUHOYHBIX (GOpM,

a Cpei 3aBUCUMBIX — MHOTOKPATHEIX (hopM. OIUHOYHBIC OPMEI YaIle BCEro

CTOSIT B TIO3UIMH BEPIIMHHOTO CKa3yeMOI0, 8 MHOTOKpaTHBIC ()OPMEI — B TT0-
3HIIUU 3aBUCUMOTO CKazyemoro (Tabmwma 1).

Tabauya 2

AGCOJIIOTHBIE YACTOTHI BCTPEYAeMOCTH PA3HbIX CHHTAKCHYECKUX MO3ULIMI

cpeau MPUMEPOB ¢ HATHYHEM H OTCYTCTBHEM BCIIOMOTATEIHHOTO [J1aroJia

npu (popMe Ha -fari B Kopiyce 0;10r0B

Hanuune/oTcyTCTBHE BCIIOMOTATEILHOTO
CuHTaKcHyeckas 1J1aroJia Co
TO3U LU Co Bes BCIIOMOTaTeIbHbIM
-tari BCIIOMOTraTeJbLHLIM | BCIIOMOraTe/IbHOr0 riarosiom, %
rarosiom (252) riarona (252)

Bepuna (237) 157 80 66,2%
3aBucumoe (267) 95 172 35,6%
Bepuuna, % 62,3% 31,7%

(o = 46) >> (xz,q, = 7,88) pu yposHe 3HaunMocTH o, = 0,005.
CBsI3b MEXK/ly TaHHBIMH TTapaMeTPaMH CTaTUCTHYECKU 3HAYNMA.

HpI/I BEPIIMHHOM CKa3y€MOM 4YaIlle CTaBUTCA BCIIOMOTaTEIbHBIN rjaroji,
a IIpu 3aBUCHUMOM CKa3y€MOM — HET. KOHCprKLlI/lI/I CO BCIIOMOraTCJIbHbIM
TJ1aroJioM 4aIle BCCro CTOSAT B MO3UIIUU BEPIIMHHOI'O CKa3yeMOro, a KOHCTPYK-
eG4 0e3 BCIIOMOraTeIbHOro I1arojia — B IIO3UIIUH 3aBHUCHUMOI'0 (Ta6n1/111a 2)

N
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44 Tabnuya 3
AGCOTI0OTHBIE YACTOTHI BCTPEYAEMOCTH OJHHOYHBIX H MHOTOKPATHBIX
(dopm Ha -fari cpen NPUMEPOB ¢ HAJTMYHEM H OTCYTCTBHEM
BCIIOMOTaTeJLHOTO IJ1aroJia npu ¢opme Ha ~fari B Kopnyce 6/10roB

% Hanuvue/orcyTcTBHE BCIIOMOIaTe/IbHOIO

T Onunounas/ mIaroJia Co

3 MHOI'OKpAaTHAas

z dopma Co Bes BCIOMOTraTeJIbHBIM

& Ha -tari BCIIOMOIaTeJbLHbBIM | BCIIOMOIaTeJIbLHOI0 [1arosioM, %

riaroJiom (252) riaroJia (252)

OnuHouHas 0
bopma (259) 157 102 60,6%
MsuorokparHas o
(bopma (245) 95 150 38,8%
OnuHOYHBIE 0 N
bopMbL, % 62,3% 40,5%

O =22,68) >> (XZKP = 7,88) pu ypoBHe 3HaunmMocTtH o = 0,005.
CBs13b MEX/ly JaHHBIMH TTapaMeTPaMH CTaTUCTHYECKU 3HAYMMA.

OnuHouHble (OPMBI Hallle YHOTPEOISFOTCS CO BCIIOMOTATEIbHBIM IJla-
roJIoM, a MHOTOKpaTHbIe opMbl — 6e3 Hero. Cpein CiydaeB cO BCIIOMOTa-
TEJBHBIM TJIAT0JIOM OOJIBINE BCETO OJMHOYHBIX (OpM, a 6€3 BCIIOMOTaTeb-
HOTO TJIaroJjia — MHOTOKPATHBIX (opM (Tabiuia 3).

BbIBOALI 0 KOpnycy 6A0r0B

CormocraBiieHHe TpexX MapaMeTpoB B KopIyce OJIOroB: «Haiudue/
OTCYTCTBHE BCIIOMOTATEILHOTO TJIAr0JIay, «OJMHOYHAS/MHOTOKpaTHas Qop-
Ma Ha -fari» U «BEPLIMHHAS MO3HLUS / 3aBUCHMas MO3UIMA» MOKA3aJ0 Cy-
IIECTBOBaHNE KOPPEISILMOHHON CBSA3M BHYTPH KaXKIOH U3 COMOCTABISCMBIX
nap NpHU3HAKOB:

- oguHOuHAs opMa Ha -fari Yamie yHnorpeOusieTcs CO BCIIOMOTaTelIbHBIM

JIaroJioM, a MHOTOKpaTHas hopMa — 06e3 Hero;

— BEpIIMHHOE CKa3yeMoe Yallle YHOTpeOIISeTCs CO BCIOMOraTe/IbHbIM IJ1a-

TOJIOM, a 3aBHCUMOE — 0€3 BCIIOMOTaTeIBHOT'O TJIaroa:

- onuHO4YHas (hopMa Ha -fari Yallle CTOMT B MO3UIUH BEPIIHHHOTO CKa3ye-

MOT0, @ MHOTOKpaTHasi hopMa — B MO3UIIUH 3aBHCHUMOTO CKa3yeMoro.

4. Koppensuum B ycTHOM Kopnyce

B ycTHOM KOpITyce MPUMEPHO TIOPOBHY PACTIPE/ICITUIINCH CIIy4an yrnoTpeo-
neHus GopMBl Ha ~tari co ciyxeOHbIM maroioM (52%) u 6e3 Hero (48%).
Yro kacaercs pacnpeacicHusd 10 CUHTaKCHUYCCKUM MTO3ULIUAM U KOJIMYCCTBY
(hopM, TO 3HAYUTENHHBIH TIepeBeC ObUT y MO3UIMU 3aBUCHMOTO CKa3yeMOro



(76%) u omuurOuHO# opmbl (75%), YeM y BEpUIMHHOTO ckazyemoro (24%)
Y HECKOJIBKUX QopM Ha ~fari (25%). AHaIOrHIHBIM 00pa3oM IIOCTPOUM Tald-
JIMIBI CONPSHKSHHOCTH I KaXKIO0H Maphl COMOCTABISEMBIX TAPaMETPOB Ha
OCHOBE JJaHHBIX TI0 YCTHOMY KOpITycy (Tabmmier 4-6).
Tabauya 4
A0COJIIOTHBIE YACTOTHI BCTPEYAeMOCTH PA3HBIX CHHTAKCUYECKUX MO3HIIMIA
cpey OTMHOYHBIX U MHOTOKPATHBIX (hOpM Ha -fari B yCTHOM Kopmyce

OanHoYHAsi/MHOTOKpaTHas

CuHTaKkcHYecKas dbopma na -tari OnuHoYHbIE
no3unus -tari OnuHouHast MHoroxparHas popmer, %
¢opma (399) ¢opma (133)
Beprunna (129) 107 22 82,9%
3asucumoe (403) 292 111 72,5%
Bepumna, % 26,8% 16,5%

O =5,19) >> (xz,q, = 3,83) npu yposHe 3HauuMocTH o = 0,05.

CBs13b MEXAY NaHHBIMHU MapaMETpaMU CTATUCTUYCCKU 3HAYUMA.

OpuHouHast popMa mpeodyagacT BO BCEX CHHTAKCHUYCCKHX IO3UIHSIX,
HO B MO3UIIMU BEPIIMHEI €€ JI0JI YyTh Bhlle. [1o3uius 3aBUcuMoro ckasye-
MOT0 TIpeo0IIagaeT He3aBUCUMO OT Yncia GopM Ha -tari, HO CpeId MHOTO-
KpaTHOH (hopMBI ee o7 BhImIe (Tabnuma 4).

Tabauya 5
A0COJIIOTHBIE YACTOTHI BCTPEYaeMOCTH PA3HBIX CHHTAKCUYECKUX MO3HIIMIA
cpeay MPUMEPOB ¢ HAJIMYHEM H 0TCYTCTBHEM BCIIOMOTaTeILHOIO IJIaroJia
npu (popme Ha -fari B yCTHOM KoOpIIyce

Haymyue/oTcyTcTBUE
BCIIOMOTaTeJIbLHOI0 [JIaroJa Co

Cunraxcuyeckan BCIIOMOTaTeJILHBIM

no3unus -tari Co be3 Y

BCIOMOTaTeIbHBIM | BCIIOMOT aTeJILHOTO T1aresIoM, 7o
riaroJiom (274) riiaroJa (258)

Beprmna (129) 104 25 80,6%
3aBucumoe (403) 170 233 42,2%
Bepumna, % 38% 9,7%

(o =56,27) >> (xzkp = 7,88) nipu yposHe 3Hauumoctu o = 0,005.

CBs13b MEXK/Ty JTaHHBIMH [IAPAMETPAMH CTATUCTHYECCKU 3HAUNMA.

IIpr BepmIMHHOM CKa3yeMOM dHallle BCETo YMoTpedisiercs BCIOMOra-
TEJIbHBIM IJ1aroji, a Mpu 3aBUCMMOM CKa3yeMOM BCIIOMOTaTEIbHBIN TJIaro
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9acTO OTCYTCTBYET. 3aBUCHMas MO3MIIMS Pe00IaacT B CiIydae ¥ HATHYHS,
M OTCYTCTBHSI BCIIOMOTATEIbHOTO IJIAroja, HO MPH OTCYTCTBHH BCIIOMOTA-
TEJHHOTO TJIarojia 3Ta J0Js BhIIe (Tabyuma 5S).
Tabnuya 6
AOGCOJIIOTHBIE YACTOTHI BCTPEYAEMOCTH OIHHOYHBIX H MHOTOKPATHBIX
(op™m Ha -tari cpesiu IPUMEPOB € HATMYHEM H OTCYTCTBHEM
BCIOMOTraTeJIbHOTO IJ1aroJia npu (opme Ha -fari B yCTHOM Kopiyce

Hajnyue/oTCyTCTBHE BCIIOMOraTeIbHOTO
Onunounas/ niarosia Co
MHOTOKpaTHast Co Bes BCIIOMOTaTeIbHBIM
¢opma Ha -tari rjaroJjiom, %
BCIIOMOTaTe&JIbHBIM | BCIIOMOraTeIbHOTO
riarosiom (274) rarosa (258)
OnuHouHas o
bopma (399) 219 180 54,9%
MsuorokparHas o
(bopwa (133) 55 78 41,4%
OauHOYHBIE 79.9% 69.8%
(hopmbl

(o =6,78) >> (xz.(p = 3,83) npu yposue 3HaunmocTt# o, = 0,05.

CBsI3b MEXKAY JaHHBIMU MapaMe€TpaMu CTATUCTUYCCKU 3HaYMNMa.

[Tpn oauHOYHBIX (pOpMax Yalle BCero MpHCYTCTBYET BCIIOMOTaTEIbHbIN
TJIaroJ1, a MpyU MHOTOKPATHBIX — HeT. OiHOYHbIE (hOPMBI TIPE00IIaiaroT He3a-
BHCHMO OT HAJIMYMS WM OTCYTCTBHS BCIIOMOTATEIBHOTO IJIarosia, HO UX JOJA
cpeny KOHCTPYKIIMI CO BCIIOMOTaTEeIbHBIM TJIarojoM BhIIe (Tabimma 6).

BbIBOABI 110 YCTHOMY KOpHyCy

CorocTaBieHie TpeX MapaMeTpoB: «HAIMYNE/OTCYTCTBUE BCIIOMOraTEIbHO-
TO TJIarojiay, «OJMHOYHAS/MHOTOKpaTHAs opMa Ha -fari» U «CHHTAKCHYCCKas
TIO3ULIMS» MOKA3aJI0 CYIIECTBOBAHHE CJIEYIOIINX KOPPEIISIIMOHHBIX CBSI3EH:
~ BEpIIMHHOE CKa3yeMOe Yallle YIOTPeOSIeTCsl CO BCIOMOTaTeIbHbIM TJ1a-
TOJIOM, a 3aBUCUMOE — 0€3 BCIIOMOTaTeIbHOTO IJIaroJia; 3aBucuMast o3u-
ust peobliaiaeT He3aBUCHMO OT HAJTMYUSI WIIM OTCYTCTBHS BCIOMOTa-
TEJBHOTO TJIATOJIA;

- oaMHO4YHAas opMa Ha -fari 4Yaile ynoTpeOsseTcs cO BCIOMOTaTelbHbIM
[JIarojioM, a MHOTOKpaTHasi popma — 0e3 Hero; oJJHHOYHbIC (HOPMBI Tpe-
00JIaIal0T HE3aBUCHMO OT HAJIMYKS WU OTCYTCTBHS BCIIOMOTATEIbHOTO
riiaroja;

- oAuHOYHAs (hopMa MPeoONIaTacT BO BCEX CHHTAKCHYCCKUX IMO3MIIHSAX;
MO3HIUSI 3aBUCHMOT0 CKa3yeMoro npeo0iailaeT He3aBUCHMO OT 4YMclia
dbopmM Ha ~tari.



5. Koppenauuu B XxyAOXeCTBEHHOM Koprnyce

B Xyno’kecTBEHHOM KOpITyce pacipeneieHie IPUMEPOB 10 HapaMeTpy
3aBHCcHMoOe/BepirHa npounsonuto 50% na 50%, no mapamerpy onuHOUYHAs/
MHOrokpatHas opma — 44% Ha 56%, a 1Mo mapaMeTpy HalIu4ue/OTCYTCTBHE
BCIIOMOTATELHOTO ri1aroia — 86% Ha 24%. AHATOTHYHBIM 00pa3oM MOCTPOUM
TaOJIMIBI CONPSHKEHHOCTH JIJIS KaXKI0W Napbl CONOCTABISIEMbIX [TapaMeTPOB
Ha OCHOBE JIaHHBIX IO XyZ0KECTBEHHOMY KopItycy (Tabmuibr 7-9).

Tabnuya 7
AOCOJIIOTHBIE YACTOTHI BCTPE4aeMOCTH PA3HBIX CHHTAKCHYECKUX MO3UIMI
cpeau OIMHOYHBIX H MHOTOKPATHBIX (hOpM Ha -fari B Xy/10/KeCTBEHHOM KOpITyce

OauHOYHASI/MHOTOKPATHAS

CHHTaKCHYeCKast dopma na -tari OMHOYHbIe
TO3HIMS -tari OnuHOYHAs MHorokparHasi dopmbi, %
dopma (230) ¢dhopma (298)
Bepmmna (263) 116 147 44,1%
3asucumoe (265) 114 151 43%
Bepumna, % 50,4% 49,3%

(o =6,78) > (xzkp = 3,83) mpu ypoBHe 3Hauumoctu o = 0,05.
CBs13b MEK/1y JIAHHBIMU TTAPAMETPAMH OTCYTCTBYET.
Yucno ¢opM Ha -tari ¥ CHHTAKCUYECKasl MO3UIMSI HUKAK HE CBSI3aHBI
(Tabmuma 7).
Tabnuya 8
AGCOIOTHBIE YACTOTHI BCTPEYaeMOCTH Pa3HbIX CHHTAKCHYECKUX MO3HIMIA
CpeaH MPUMEPOB € HAJIMYHEM M 0TCYTCTBHEM BCIIOMOIaTeIbHOIO IJ1aroJia
npu ¢opMe Ha -fari B Xy/10:KeCTBEHHOM KOpILyce

C Co be3 Co
HHTAKCHYeCKasi
" BCIIOMOTATEJbHBIM| BCIIOMOIaTeJIbHOI0 |BCIIOMOraTeJIbHbIM
raroJiom (453) riiaroaa (75) rarosioM, %
Bepmmna (263) 247 16 94%
3aBucumoe (265) 206 59 77,8%
Bepmuna, % 54,5% 21,3%

(7 = 27,04) >> (3% = 7,88) nipu yposue 3naunmocth 0. = 0,005.

CBs3b MEXKAY JaHHBIMU NTapaME€TpaMU CTATUCTUYCCKU 3HaYMMaA.
Bo Bcex cuHTakCHYECKUX TIO3ULHAX npeo6na;[aeT BCIIOMOTaTeJILHBIN IJIa-
TOJI, HO €r0 A0JIA CPEAN BEPIIMHHBIX CKa3yE€MBIX BBIIIE, YEM CPEAN 3aBUCHUMBIX.
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KoHCTpyKkIMu cO BCIIOMOTaTEIbHBIM TJIarojiOM Yaille BCEro CTOSAT B IO3H-
IIUH BEPIIMHHOTO CKa3yeMOro, a KOHCTPYKIUHU 0e3 BCIIOMOTaTeIbHOTO Tia-
rojia — B IMO3UIIMY 3aBUCUMOTO (Tabmwia 8).

Tabauya 9
AOCOTHTHBIE YACTOTHI BCTPEYAEMOCTH OJMHOYHBIX 1 MHOTOKPATHBIX

(¢opmM Ha -fari cpean NIPUMEPOB C HATHYNEM U OTCYTCTBHEM
BCIOMOraTeJILHOTO IJIaroja npu ¢gopme Ha -fari
B Xy/10KeCTBEHHOM KopIryce

Hanunyue/oTcyrcrBue
OnuHouHAast/ BCIIOMOTaTeJIbHOIO IJ1aroja Co
MHOTIOKpaTHAas Co Be3 BCIIOMOTaTeJIbHbIM
dopma Ha -fari | geoMoraTelIbHBIM | BCIOMOTaTeILHOTO wiarosiom, %o
iaroJiom (453) maroJa (75)
Onunounsle (230) 197 33 85,7%
MHorokparseie 256 4 85.9%
(298) e
OnMHOYHEIE
43,5% 449
bopmsl, % =0 &

(7 = 0,002) < (x’p = 3,84) nipu yposne 3naunmoctH o = 0,05.

CBs3b MEXAY JaHHBIMU NTapaME€TpaMUu OTCYTCTBYECT.

KonmuectBo hopm He CBA3aHO ¢ HaJMYMEM MJIM OTCYTCTBHEM BCIIOMO-
rateJIbHOro riaroja (tadmuna 9).

BbIBOAbI 110 XyAOXECTBEHHOMY KOprycy

CorocraBiicHHE TpeX MapaMETPOB: KHAIMYUE/OTCYTCTBUE BCIIOMOTATEIb-
HOT'O TJIaroJiay, «OJAMHOYHAs/MHOTOKpaTHasi (hopMa Ha -fari» U «CHHTAKCH-
YyecKasl MO3UIHS» ITOKA3aJI0 CICIYIOIIUE PE3yIbTATHI:

— KOHCTPYKIIMM CO BCIIOMOTATCIBHBIM TJIArOJIOM dYalle BCETO CTOSAT B TIO-
3HIUH BEPIIMHHOTO CKa3yeMOro, a KOHCTPYKIIMU 0e3 BCIIOMOTaTeIIBHOTO
riarojia — B IO3HMIIMH 3aBHCUMOI0; BO BCEX CHHTAKCHUECKHX IMO3HUIUAX
mpeobiaaeT BCIIOMOTATENIFHBIN TI1aro:

— TPU3HAK OJAMHOYHONH/MHOTOKPATHON (OPMBI Ha -fari HUKAK HE CBS3aH
C HAIMYMEM/OTCYTCTBHEM BCIIOMOTATEIBHOTO TJIATr0JIa U CHHTaKCHYEC-
KOW MO3UIIHEH.

6. 06LMe BbIBOADI

Ha ocHoBe aHanM3a CHHTaKCHUUECKHUX XapaKTePUCTUK KOHCTPYKLUU Ha
-tari BO BCEX TPEX KopIycax Oblia oOHapy»eHa KOPPEISILUS MEXITy CHHTaK-
CHYECKOH MO3UIHEH 3TOH KOHCTPYKIMU M HaJIMYMEeM/OTCYTCTBUEM BCIIOMO-
raTeJbHOro riarona. Tak, KOHCTPYKIMY CO BCIIOMOTraTeIbHBIM IJIarojoM Yalle



CTOSIT B MO3HMIMH BEPIINHHOTO CKa3yeMOro, a KOHCTPYKIUH 0e3 BCIOMOra-
TEJIBHOTO TJIarojia — B IMO3UIIMY 3aBUCHUMOTO. [laHHAs KOPPEISIHS MOXKET ObITh
OOBSICHEHA TEM, UYTO B SIMOHCKOM SI3BIKE PA3TMYHBIC TPAMMATHIECKHE KaTero-
pun (Bpemsl, aApecCUBHOCTh, HAKIIOHEHHE U T.II.) YaIlle BCETO yKa3bIBAIOTCS
Ha (PMHAIBHOM CKa3yeMOM, ITO9TOMY B 3TOW IO3UIMH ONPABIAHO HAJIMUHE
BCIIOMOTATEIBHOTO TJ1aroia, Ha KOTOPOM MapKHPYIOTCS BCE 3TH (YHKIIHH.

B yctHOM Kkoprmyce 1 Kopiyce 0J10roB oOHapy»eHa KOPPEsIHs MEXIy
KOJIMYECTBOM (JOPM BHYTPU KOHCTPYKIMU U HAIWYHEM BCIIOMOTATEIBHOTO
rarosa. Tak, KOHCTPYKIMH ¢ OTMHOYHOM ()OpMOM Ha ~fari Yalle BCTPEYatOTCsI
CO BCHOMOTaTeJIbHBIM IJIar0JIoM, & KOHCTPYKLMH ¢ HECKOIBKUMH (hOpMaMu —
6e3 Hero. Ckopee BCEro, 3TOT Pe3yJIbTaT TECHO CBS3aH C HAJIMYHEM €IIe OJ1-
HOTO paclipe/iejeHHsl, 0OHApy>KEHHOTO B KOPITyce OJIOrOB: KOHCTPYKIIMH
C OJJMHOYHOM (popMOI Yalle BCTPEUaroTCsl B MO3UIMN BEPLIMHHOTO CKa3ye-
MOT0, 8 HECKOJIBKHX (DOPM Ha -fari — B TIO3ULIUH 3aBUCHMOT'O CKa3yeMOroO.

B menom ke, OTy4eHHBIH 10 KOPIYCYy OJIOTOB pe3yibTaT MOKET OTpa-
JKaTh Pa3iIMuue JUCKYPCUBHBIX POJEH 3TUX ABYX rpymi. Tak, ¢ TOUKH 3pe-
HUSI CTPYKTYpPBI IMCKypCa, OANHOUHAsI (hopMa CKOpee ONHCHIBACT CUTYALHIO,
MPUHAJICKAILYI0 OCHOBHOW HAPPaTHBHOM JIMHWH, B TO BPeMs KaK KOHCT-
PYKLHSI ¢ HECKOJIBKUMHU (POPMaMHU Ha -fari B OOJILIIMHCTBE CIIy4aeB CITY)KUT
(oHOM. B cuHTaKkcuce momoOHbBIE pa3IMuue AUCKYPCHUBHBIX POJICH MOMKET
BBIPAXKAaThCSl B CHHTAKCUUECKOM MO3UIMHY, KOTAAa OAWHOYHBIE (POPMBI TATO-
TEIOT K TTO3UINH CKa3yeMOro, a KOHCTPYKIHH C HECKOJIBKUMH (popmaMu Ha
-tari Jamie 3aHIMArOT MO3HIMH 3aBUCUMOTO cKazyemoro. Ckopee BCero, 3To
CBSI3aHO C TEM, YTO YIOTpeOJICHHIO OJJMHOYHOI (hOPMBI Ha -fari 4acTo co-
MYTCTBYIOT JOTIOJHUTENbHBIEC MparMarudeckue 3¢ QeKTsl (Ipe3puTeapHoe
OTHOIIEHHE, IIYTKa, BeKIMBOCTh, CMATYEeHHE U T.I1.), OJlarojapsi KOTOpbIM
3Ta (hopMa BBIMOJIHSIET TIIABHYIO POJIb B MPEUIOKCHUU. YTIOTPEOICHUE XKe
HECKOJIKMX (hOpPM Ha -fari TIOYTH BCEI/a CBS3aHO C MCXOJHBIM 3HaYCHUEM
penpe3eHTanu, KOTOPOe YacTo COMYTCTBYET INIABHOMY JICHCTBHIO.

Kopmyc 610roB okazaicsi caMbiM cOQIaHCHPOBAHHBIM C TOUYKH 3PEHHS
pacrpeieNeHus] IpUMEpOB 10 yKa3aHHBIM IapaMeTpaM, YTo MO3BOJIIIIO I10-
JIy4uTh JIBE TPYMIIBI C pa3HBIMHU HAOOpaMu MPHU3HAKOB. B ocTaBmmxcs AByx
KOpITycax IT0JJOOHOTO pacrpe/ieieHHs He TOMY4MIOCh B CHITY 3HaUUTEIHLHOTO
nepeBeca Juciia KOHCTPYKIUA ¢ OTMHOYHON (GopMOil 1 mo3unneil 3aBUCH-
MOT0 NpeAnKarTa B ycTHOM Kopyce (75—-76%) 1 KOHCTPYKIHii CO BCIIOMOTa-
TEJBbHBIM TJIarojioM B XyJI0KeCTBEHHOM Kopmyce (86%). [Ipuuunb! 3TOTO 32a-
KITIOYaeTCsl, KaK HaM Ka)KeTCs, B 0COOEHHOCTSIX ANUCKYpCa 3THX JIBYX KOPITYCOB.

Tak, XyZI0)KeCTBEHHBIH KOPITyC 110 CBOEMY KaHPY OTHOCHTCSI K POMaHy
¥ MOXET OBITh NMPEJICTABICH KaK OBITOBBIM CTHJIEM (JHAIOTH T€POEB), TAK
M XyJ0)KECTBEHHBIM (CJIOBa aBTOPa), HO B 000MX CIIyJasix JaIle BCEro aBTop
UCTIONB3YEeT BCIIOMOTATENbHBIH Titaroi nocse GopMel Ha -tari, u3oeras pas-
JMYHOTO PO/ia 3JUTUIICUCOB, MPUCYIINX HeopManbpHOM *kKBOH peun. B ycr-
HOM KOpITyCe >KaHp 3apaHee OroBOPEH BBEIOOPKOH M MpeACTaBISIETCSI COO0M
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(dopMar 4aCTUYHO IMOJATOTOBICHHOTO MOHOJIOra, CTHJIb KOTOPOTO MOYKHO
OXapaKTepHu30BaTh Kak o(uimanbHelil. OHAKO B CHITY CIIOHTAHHOCTH YCT-
HOU peyn HaOJI0aeTcsl, BO-IIEPBBIX, YACTOE HCIIOJIB30BAHUE CPEANHHBIX
($bopM TIpH MOCTPOCHUH HAappaTUBa BMECTO 3aKJIIOUHTEIBHOIO CKa3yeMOro
(xoraa roBopsuMit He cTpeMHTCS 0QOPMHUTH IO KOHIIA CBOIO MBICIIb, YKa3aB
(buHUTHOE CKazyeMoe, a MPOAOIDKACT OOBEIMHATE B OJTHO TPEIOKEHUE T10-
TEHIMAJIEHO OECKOHEYHOE YHCIIO NIPEHKaTOB). BO-BTOPBIX, B YCTHOM KOpITyCe
HaOmonaercs sBHOE Mpeo0dialaHie OMHOYHBIX (hOPM Ha -fari TIPU UCXOITHOM
3HaYCHHHU PEIPE3CHTALNH, TIOCKOIBKY YaCTO TOBODSIIUIA HEe YCIIeBaeT MPH-
JOyMaTh OOJIbILIee YHCIIO TIPUMEPOB U OCTAHABIMBACTCS TOJIBKO HA OJTHOM.

DJIEKTPOHHBIN K€ JHCKYPC XapaKTepPH3yeTCs CBOUM IPOMEKYTOYHBIM
TIOJIOKEHHUEM: TI0 (hOpMe SI3bIK OJIOrOB MIMCEMEHHBIH, 8 CTPYKTYPHO U 10 CYTH
4acTO OKa3bIBaeTCs OJIM30K K yCTHOMY [6, ¢. 7]. OgHAaKO, B OTJIMYHE OT YCT-
HOT'O KOpITyca, B KOpITyce GJIOrOB He HCIIONB3YIOTCS B TAKOM KOJIMYECTBE Cpe-
JUHHBIE ()OPMBI IPH IOCTPOCHUU HAppaTHBa, UX 3aMEHSIOT IPOCThIe (PUHHUT-
HbIe (POPMBI, KPOME TOTO, y TOBOPSIIETo (MUIIYIIEro) ecTh BO3MOXXHOCTb
3apaHee MOJIrOTOBUTH CBOIO Pedb U IPHUIyMaTh HE OJUH, & HECKOJBKO TIPH-
MEpOB U penpe3eHTanuu. B otiamune xe ot Oojee GpopManbHOTO Xyo-
JKECTBEHHOTO KOpITyca, B KOPITyce OJIOrOB BCIIOMOTATEIBHBII IJ1aroil Jaiie
MOXKET OBITh OIyIIeH. Bee BRINICH3II0KEHHOE B HEKOTOPOH CTENICHH 00bsiC-
HsIeT MPUYMHBI OTHOCUTEIBFHO POBHOTO PACIpE/IeNICHUs B KopIryce GJIOroB
NPUMEPOB C KOHCTPYKLHUEH Ha -fari IO TPEM CTPYKTYpPHBIM IapameTpam
U OTCYTCTBHE 3TOTO PacIpe/ieNiCHUs B IPYTHX KOPITycax.
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E.B. KO3EPEHKO

CuHTaKCcKU4eckan MHOrO3Ha4HOCTb 1 HEOHO3HAYHOCT
B NEPCMNEKTNBE MalUNHHOIO Nnepesofad

B cratbe paccMaTpuBaroTCA BOMPOCHI BbIABAEHUA CEMAHTUYECKOIo COAEP-
XaHWA CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP aHIAMICKOTO U PYCCKOTO 13bIKOB MOCPEACTBOM
UX KOHTPaCTUBHOIO COMOCTaBAEHUA, a TakXe C NnpuBAeYeHUeM aHaAn3a Napan-
AEAbHBIX TEKCTOB AASl PELLIEHWS 3aAa4 MaLUMHHOMO nepesoaa. Ocoboe BHUMaHWe
YAENAETCA PAaCCMOTPEHUIO ABAEHUIN CUHTAKCMUYECKOM MHOIMO3HAYHOCTU U HEOA-
HO3HA4YHOCTH, NpeAAaratoTCa MexaHM3Mbl NMPEACTaBAEHUA MHOIO3Ha4HbIX CUHTaK-
CUYECKMX CTPYKTYP AA AMHTBUCTUUYECKMX NPOLIECCOPOB MHPOPMALIMOHHBIX CUCTEM.
Mpeanaraemble peLleHUs OCHOBaHbI Ha NMPUHLMME BblpaXeHUst GYHKLMOHaAb-
HbIX 3HAYEHUN yepes TpapAnMUMOHHbIE KaTeEropmnanbHble 3HAYEHNUA aTOMapPHbIX
W pacnpoCTpaHeHHbIX A3bIKOBbIX CTPYKTYp. CUHTakcUM4eckas MHOro3HayHOCTb
NOHUMaETCA Kak OAHOBpPEMEHHaa peann3auna 6onee OAHOIo KateropnanbHoOro
3HaYeHWs1 B FONOBHOM BEPLUMHE HEKOTOPOW CMHTAKCUMUYECKOW CTPYKTYpbl. ABAeHUE
CUHTaKCUUYECKOW MHOFO3Ha4YHOCTH onpeaendeT cxemy BO3MOXHOIo MHoOBapu-
aHTHOro NepeBoAa (TpaHcdepa) A3bIkoBOro natrepHa. PaspaboTtaHHas cuctema
MHOroBapMaHTHbIX NPaBWA TpaHchepa B AAABHEWLLEM YTOUYHSAETCS C MOMOLLBIO
METOAOB MaLLUWUHHOTO 06yYeHus.

KatoueBble CAOBa: MaLLMHHBIN NEPeBOA, CUHTAKCUC, CEMaHTUKa, TpaHcdep,
AVMHENHbIE CTPYKTYpbl, pa3peLleHne HEOAHO3HaUYHOCTH.

1. Introduction

The establishment of structures equivalence on the basis of functional
semantics proved to be useful for developing the syntactic parse and trans-
fer rules module for the English — Russian machine translation [21]. Gener-
ally, major efforts connected with natural language modeling lay emphasis
at lexical semantics presentations and less attention is paid to the semantics
of structures and establishment of functional similarity of language patterns
as a core problem in multilingual systems design.
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The set of functional meanings together with their categorial embodiments
serves the source of constraints for the unification mechanism in the formal
presentation of our grammar. The formalism developed employs feature-
based parse, and head-feature inheritance for phrase structures which are
singled out on the basis of functional identity in the source and target lan-
guages.

A constraint-based formalism which is called the Cognitive Transfer
Grammar [21] was developed. It comprised 222 transferable phrase struc-
tures together with the transfer rules combined within the same pattern.
Such patterns, or Cognitive Transfer Structures (CTS), served constitutional
components of the declarative syntactical processor module and encoded
both linear precedence and dependency relations within phrase structures.

However, the syntactic structures of natural languages in many cases
tend to be polysemous and ambiguous which results in multiple possible
transfers from one language to another. The systemic study of polysemous
syntactic structures is carried out on the basis of functional transfer princi-
ple, and cross-lingual correspondences between the English and Russian
languages are encoded in the multivariant cognitive transfer rules.

2. Polysemy of Syntactic Structures

By syntactic polysemy we mean the immediate realization of more than

one categorial meaning within the head element of a language structure.
The polysemous structures display variable manifestation of their categorial
features depending on the functional role in the sentence. Consider such
language phenomena as the Gerund, the Participle and the Infinitive.
The Gerund comprises the features of both the Verb and the Noun, which
affects the translation strategy when the appropriate means are to be chosen
for representation of the English Gerund via the Russian language forms.
The structures similar in category to the English Gerund are the Russian
Verbal Nouns denoting “Activity”, e.g. singing — penie, reading — chtenie,
and both the English Gerund, and the Russian Verbal Noun allow direct
object arguments if derived from transitive verbs. However, the direct trans-
fer of the Gerund into the Russian Verbal Noun is the least probable transla-
tion variant of the three possible transfer schemes:

The Gerund (Eng) — Clause with the Finite Verb form (Rus)

The Gerund (Eng) — Clause with the Infinitive

The Gerund (Eng) — Verbal Noun.

This fact can be accounted for by the mechanisms employed in the Rus-
sian language for configuring sentential structures and is to be envisaged in
the machine translation engine.



Consider the other most productive polysemous language structures which
comprise more than one categorial meaning:

The Participle = Verb + Adjective

The Infinitive = Verb + Noun

Nominal Phrase as the Nominal Modifier = Noun + Adjective

Verbal Phrase as the Verbal Modifier = Verb + Adverb.

Thus we introduce the notion “polysemous syntactic structure” to deter-
mine the set of possible transfer schemes for a given language structure.
When a polysemous structure is assigned specific categorial attributes real-
ized in this structure, the possible and preferable transfer schemes become
predictable for the given structure.

The predominant categorial meaning of a polysemous syntactic structure
(or syntaxeme) is determined by the syntactic function realized at a given
moment. Thus the transfer scheme for a “stone wall” construction will be as
follows:

Nounl + Noun 2 [Eng.] = Adjective + Noun 2 [Rus]

The weight for this transformation will be higher than for the transformation:

Nounl + Noun 2 [Eng] = Noun 2 + Nounl (Genitive ) [Rus]

if the dictionary contains an Adjective as one of the possible transla-
tion equivalents for Nounl, that is the case when the dictionary is com-
posed by various methods including acquisition of lexical units from par-
allel texts.

Judging by the function we establish the transfer field [21] within
which the translation procedure will be carried out. The Functional Trans-
fer Fields (FTF) support the possible paraphrasing variants and envisage
the synonymous ways of conveying the same functional meaning across
languages.

The syntactic polysemy manifests the action of the mechanism of the
transposition of meaning stated by the Semiotic Universal Grammar [29].
The awareness of the mechanism action gives cues to designing the proce-
dures for polysemous structures parse and transfer, the multiple syntactic-
semantic data structures being associated with a given syntactic pattern.

Of special interest is the situation of the categorial shift in translating
a syntactic pattern. The category of a syntactic pattern, i.e. phrase struc-
ture, is determined by the category of the head word of this phrase struc-
ture. Thus, when transfer employs conversion, and the category of the
head word shifts to another category, the whole structure is assigned the
feature of the new category. Thus a Nominal modifier of a Nominal Phrase
becomes an Adjective in translation; a Verbal unit acting as a Verbal
modifier becomes an Adverbial clause containing the Finite Verbal form.
The latter case accords with the SUG principle of the Verb being the Sen-
tence Nucleus [29].
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3. Ambiguity of Syntactic Structures

We find it important to differentiate between polysemous and ambiguous
syntactic structures. A polysemous structure implies possible realizations
of meanings which are compatible within one language structure and can be
transferred to the structures of another language which are isofunctional to
the source language structure. An ambiguous syntactic structure presup-
poses alternative ways of interpretation, the meanings being incompatible
within one language structure, thus we deal with ambiguity when we try to
discern some Finite and Nonfinite verbal forms:

Gerund / Present Participle;

Infinitive / Present Simple;

Past Participle / Past Simple.

Ambiguous structures can be misleading to the parsing procedures and
subsequent machine translation, as for example, the “garden path” is a well-
known language phenomenon which may give incorrect parse at the early
stage of analysis, that could be corrected only at the final stage:

The cars passed by the vessel drowned.

The possible interpretations for the sentence can be

The cars which were passed via the vessel drowned (the correct variant).

The cars which passed the vessel drowned.

However, the phrase

The new control system updated continuously displayed robust per-
formance.

was analyzed and translated correctly by all the tested modern MT sys-
tems which comprise learning mechanisms within their framework. This
can be explained by the presence of the broader context.

4. Functonal Semantics as the Basis for Contrastive Study

Translation activity involves the search for equivalence between struc-
tures of different languages. However, to establish whether the structures
and units are equal or not, we need some general equivalent against which
the language phenomena would be matched. In Contrastive Linguistics the
notion of tertium comparationis is widely employed to denote this general
equivalent, and in [2; 11] it was demonstrated that the approach based on
the principle “from the meaning to the form” focusing on Functional Sytax
would yield the necessary basis for equivalence search. We also consider
important the typological studies of syntax as in [32] that offer an alterna-
tive to the standard generative view of syntax: syntactic phenomena are
presented from a wide range of languages and the emphasis is laid on the
major typological issues that syntactic theories must address.



What differs our approach is the attention to the semantics of configura-
tions, i.e. the study of the way languages tend to arrange structures in order
to convey certain meanings. And we focus on the linear patterns of the lan-
guages under study, since we assume that linearization is not a random
process but it is determined by the cognitive mechanisms of speech produc-
tion and the way they manifest themselves in syntactic potentials of a given
language. The research which gives evidence as to the mental control of
coordinate structures linearization was presented in [1].

The primary object of our contrastive language study was to establish
what particular language meanings are represented in the categorial-
functional systems of the English and Russian languages. Categorial values
embody the syntactic potentials of language units, i.e. their predictable be-
havior as syntactic structures (syntaxemes). Thus we can say that Category
is the potential for Function, and multiple categorial values inflict multiple
syntactic functions. However, when we analyze language in action, i.e. the
utterances of written or sounding speech, the function of a particular lan-
guage structure determines which of the potentials is implemented in this
utterance, hence which of the possible categorial values of a polysemous
syntactic structure is to be assigned to the parse result.

The fifteen major Functional Transfer Fields (FTF) singled out at the first
stage of our development [21] comprised the basic groups of language con-
figurations united on the principle of functional semantic similarity to the proto-
type functional structures and the possibility of language structures periph-
rasis within the same FTF. To illustrate the mechanism of polysemous
structures transfer we take the Secondary Predication FTF and the Attribu-
tiveness FTF.

The Secondary Predication FTF bearing the features of verbal modifiers
for the Primary Predication structures (the non-inverted Finite Verb forms
and tensed verbal phrase structures bearing the Tense — Aspect — Voice
features) includes the nonfinite verbal forms and constructions, and subordi-
nate clauses comprising the finite verbal forms. All these are united by the
functional meanings they convey, e.g. qualification, circumstance, taxis
(ordering of actions), etc.

The following schemes of transfer into Russian are applicable to the phrase:

Feeling surprised seemed permanent.

“Gerund + Participle II + Finite Verbal Phrase” = “ Sentence ” —

“Nominative Clause + Finite Verbal Phrase” (1)

Or

“Verbal Noun Phrase + Finite Verbal Phrase” (2)

The Participle in postposition to a Nominal Phrase most frequently
would be transferred into a Russian Clause :

The material processed satisfied all the requirements.

“Nominal Phrase + Participle II + Finite Verbal Phrase” = “Sentence” —

(9}
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—*“Nominal Phrase + Qualifying Clause + Finite Verbal Phrase” (1)
Or
“Nominal Phrase + Participle II + Finite Verbal Phrase” 2)

Attributiveness FTF: adjectives and adjectival phrases in all possible
forms and degrees comprise the semantic backbone of this field; included
here are also other nominal modifiers, such as nominal language units and
structures (stone wall constructions, prepositional genitives — of — phrases),
and other dispersed language means which are isofunctional to the back-
bone units.

Consider the phrases of the kind: “a woman of means”, “a man of talent”.
Possible contexts might be as follows:

She was a woman of means.

He was a man of talent.

The multivariant transfer would comprise the following Russian phrase
structures:

(1) with the Genitive construction;

(2) with the Qualifying Clause;

(3) with the Preposition “s” (Russian):

“Nominal Phrase 1 + of + Nominal Phrase 2” —

“Nominal Phrase 2 + Nominal Phrase 1 Genitive”

Or

“Nominal Phrase 1 + Qualifying Clause”

Or

“Nominal Phrase 1 + Prep “s” + Nominal Phrase 2 Instrumental”

The last variant would mean in Russian “a woman with means”, “a man
with talent”.

We took into account the computational cost of the rule system which
led us to a certain minimalism: we avoided introduction of abstract categories
in rule design (having in mind the imperative known as Ockham's Razor:
the notion that when presented with a choice of axioms or laws, or explana-
tions, it is wise to choose the one that is the simplest). All the functional
meanings were presented as feature — value structures based on traditional
language categories.

5. Disambiguation Techniques: Rule-Based and Machine
Learning Methods

The impact of differentiation between syntactic polysemy versus syntac-
tic ambiguity consists in the following implementation decisions. An am-
biguous structure is analyzed in alternative manner: each possible parse and
transfer variant is presented as a separate rule, and constraints are intro-
duced into the rule structure. A polysemous structure is assigned a multiple
transfer scheme within one rule.



The mechanism of computational (contextual) reframing (CR) is being
designed for treatment of the two major bottlenecks: syntactic derivation
history (for words in a secondary, tertiary, etc. syntactic function) and syn-
tactic polysemy of structures. Reframing models the use of the same struc-
tural unit in different structural and/or lexical contexts, which results in the
difference of the meanings of this unit. The presentations for the syntactic
module rest on the basis of traditional word categories. Contextual correla-
tions associated with each function of a structural unit are established via
stochastic data obtained from corpora study.

The detailed exploration of language structures comprising Functional
Transfer Fields within the systems of the English and Russian languages
and incorporating the phenomena of syntactic polysemy and ambiguity
within the rule bloc leads to development of the Multivariant Cognitive
Transfer Grammar (MCTG) which serves the foundation for parse and
transfer of language structures with special stress on the periphery language
means, i.e. the least investigated structures. At present the MCTG rule set
comprises 347 rules for parse and transfer.

In our case the parse for MT is designed on the principle of functional
semantic priority. The systemic presentation of transferable structures es-
tablishes the nodes which can be transferred from the source language to the
target language, unlike the monolingual grammars where the parse rules
result in structures which in many cases should be reordered or split to be
interpreted via the structures of another language.

Thus the grammar formalisms developed for a unilingual situation
(phrase stucture rules systems for the English language) [6; 7; 14] would
not give a transferable parse in many cases. For example, just one English
phrase structure rule for simple sentence would suffice for grammar parse
without translation, but for the English — Russian transfer a multiple struc-
ture of possible parses is required depending on the specific finite verbal
form constituting the sentence. And to overcome this, an accurate scheme
for all the particular verbal form cases is designed. Hence, a transferable
grammar cannot be efficiently implemented by a mechanical composition
of unilingual grammars: a semantic approach is required, and in our case, it
is the employment of the functional transfer fields.

Since parse procedures sometimes may result in more than one possible
structure, the rules and lexical entries are supplied with the probabilistic
augmentations which serve for syntactic ambiguity resolution. The MCTG
system of rules envisages the variants of transfer for the polysemous struc-
tures and separate alternative rules for ambiguous structures.

As natural language generates an infinite number of sequences, learning
mechanisms are incorporated into the parse engine: information about unfa-
miliar words and structures can be inferred from the context. The data on

(9]
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which the inference can be founded is accumulated by learning on parallel
texts: a supervised algorithm is trained on a set of correct answers to the learn-
ing data, so that the induced model may result in more accurate decisions.

The lexical model employs the concise lexicon entries presenting cate-
gorial, morphological and combinatorial information supplied with the sta-
tistical data for each lexical item characterizing its distribution.

At present the learning paradigm involved into deciding the tasks of dis-
ambiguation and acquiring new language patterns is: the probabilistic ap-
proach based on Bayesian methods. The new model under development
comprises the features of probabilistic functional tree substitution grammar
(PFTSG). The learning techniques under design are aimed at coping with
the major corpus-based statistical grammar extraction flaw, namely, the over-
generation of rules. Thus we seek to develop the mechanisms of rule gener-
alization without complicity increase.

We studied the existing results in the field of human cognitive mecha-
nisms of language learning, as well as machine learning methods: there is
substantial evidence that the way children learn their first language may be
understood as information compression [9; 10]; the Optimality theory states
the importance of grammatical architecture with the strict prioritization or
ranking, rather than any scheme of numerical weighting.

Of particular interest for us was the study and comparison of various
formal approaches, so that practical algorithmic solutions could be worked
out, we adhere the strict lexicalism principle of the HPSG [25], i.e. word
structure and phrase structure are governed by independent principles.

It is a well-known fact that the underlying tree representation plays a
crucial role for the performance of a probabilistic model of grammar [18].
Probabilistic developments of the unification grammar formalism are given
in [6; 7; 24]. A new probabilistic model for Combinatory Categorial Gram-
mar is presented in [16].

The formalism of the Multivariant Cognitive Transfer Grammar (MCTG)
featuring the mechanism of the Probabilistic Functional Tree Substitution
Grammar (PFTSG) is being developed to comprise the presentation facilities
both for constituency and dependency, as well as disambiguation instru-
mentality.

6. Modern Tendencies in Machine Translation

The research in the NLP area is substantially stimulated by the fact that
the market for MT grows mature in 2002-2003, and more corporations
realize that the implementation of a customized machine translation system
can promote a company in the competition for today's multilingual custom-
ers. New solutions and combinations of methods are being set forward.



The appearance of large parallel texts corpora promoted the statistical
methods of NLP which now augment the scheme of the principal existing
approaches to MT design — direct translation, transfer and interlingua-based
methods. A statistical machine translation was first introduced by [3; 31].
The development of speech-to-speech translation systems [13; 19] substan-
tially stimulated the research in the field of MT. The existing computational
resources provided for today’s MT systems allow to accumulate and recall
previously corrected translations (Translation Memory and Example-based
Machine Translation) [8; 30]. A model for machine translation based on an
aligned text corpus is example-based machine translation, which means that
the example-based translation employs the closest match in aligned corpora
as a template for translation. The descriptions of example-based MT sys-
tems are given in [23; 27].

The advantages of this approach consist in fully or to a great extent
automating the process of linguistic knowledge base formation. However,
the bottleneck emerges on the other side: the rules automatically con-
structed lack accuracy and are overgenerated, which requires post-editing of
rules and special efforts and techniques for exclusion of invalid and super-
fluous rules.

Currently, there are also research projects developing formal models of
translation [3; 20; 33], and implemented systems, such as LMT (logical-
based machine translation system from English to German) [22] of IBM
company.

The present day tendency of comprising the rule-based and stochastic
techniques within one framework leads to the emergence of projects featur-
ing the strong sides of diverse approaches.

When considering the performance of the systems we relied rather on
subjective evaluation of translations correctness than any tools giving nu-
meric expression of translation quality. The task to develop such tools is of
great complicity, though at present some interesting methods have been set
forward [17].

Usually, major shortcomings of machine translation tend to be reduced
in three ways: by narrowing the problem scope of the texts to be translated
and tuning to a subject area; by employment of shallow approaches which
give results relevant for informational purposes; by creating program instru-
ments for human translators. The more specific and domain-oriented a sys-
tem is, the more robust performance can be expected from it. Thus a high
degree of precision show such systems as, for example, ENGSPAN,
SPANAM [26] which were used in the Pan American Health Organization.

Since we lay emphasis on the synergy of methods, and the present re-
search is focused on the rule system design, of special interest for us were
the projects and implemented systems based on the translation memory
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approach or including example-based and learning-based techniques as a pri-
mary feature or as one of their features, for they are giving the complemen-
tary solutions for the problems which cannot be treated efficiently by logi-
cal approach alone. Thus we studied the systems with computationally rele-
vant presentations of contexts. We studied the MT projects available in
the Internet, tested their performance (when possible) and compared them
with traditional rule-based MT systems. The best-known developments of
this group are as follows.

SDLX of the SDL International employs translation memory (TM) and
supports all languages having the Latin, Arabic and Hebrew alphabets [28].
TM is the basic feature of the products launched by the company in 2003:
SDL insight and SDLX Translation Suite 2003.

DIPLOMAT machine translation system [33]. Rapid deployment is
achieved through the use of Pangloss's example-based machine translation
(EBMT) and transfer-based MT, within the Multi-Engine MT architecture,
which uses a statistical target language model to help select between com-
peting translations. This technology also makes the system's user-driven
incremental improvement possible.

A combination of hand-made semantic descriptions and statistics was
employed in Matador, a Spanish-English machine translation system, im-
plemented following the Genereation-heavy Hybrid approach to Machine
Translation (GHMT) [12; 15].

“eAccela BizLingo” is web-based English-Japanese and Japanese-
English translation server software that enables all employees on a company
intranet to translate documents, email, and web pages; when used in con-
junction with eAccela BizSearch, it can serve as a crosslingual search sys-
tem for web servers, file servers, or groupware containing multiple docu-
ments or emails in both English and Japanese; the developer is Fujitsu Soft-
ware Corporation [5].

It is obvious that at the present moment the systems tend to comprise
several complementary techniques: translation memory solutions are com-
bined with modules which help to increase grammatical accuracy.

7. Conclusions

Our analysis and development experiments result in understanding the
efficiency of what might be called the “exteriorization of meaning”, i.e.
accumulation of relevant data concerning the functional-categorial features
of possible structural contexts and/or specific lexical contexts that help
to disambiguate the parsed structures of the source language and decide
on what particular meaning of a language structure is realized in the given
text segment. Rather than invent a sophisticated antropocentric heuristics



for the rule-based disambiguation techniques via traditional linguistic pres-
entations, we need to design a synthetic mechanism comprising the core
rule set and reliable learning methods.

The rule set applicable both for the transfer procedures and for acquiring
new linguistic data by corpora study should envisage the phenomena of syn-
tactic polysemy and ambiguity of structures. The solution employed in our
project is based on the Functional Transfer Fields approach grouping iso-
functional language structures, and the Multivariant Cognitive Transfer
Grammar (MCTG) comprising the rules which state the multiple equivalent
structures in the source and target languages. The MCTG linguistic rule set
is being augmented by Probabilistic Functional Tree Substitution Grammar
(PFTSG) features. Since the nodes of the MCTG have functional articula-
tion, the trees and subtrees of the possible parses also have functional char-
acter, i.e. are tagged by functional values.

Further research and development is connected with the refinement
of the existing presentations, inclusion of specific lexical-based rules into
the grammar system, and excessive corpora-based experiments for extend-
ing the mechanisms of multiple transfer.
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M.B. KoPOnEBA

AsblkoBaa cutyauma B Lotnananu:
NCTOPWA 1 COBPEMEHHBIIA CTaTyC
LWOTNAHACKOrO r3NbLCKOr0 A3bIKA'

B ctatbe paetcss UCTOpUYECcKUit 0630p CTAHOBAEHUS LLOTAAHACKOTO MIAb-
CKOTO s13blKa B KOHTEKCTE €ro B3aMMOAENCTBUS C APYTMMU A3bIKaMK Ha TEPPU-
Topuun LLloTAaHAMM, @ TaKKe ONMUCbIBAETCA COBPEMEHHan SI3bIKOoBas CUTyaLms
B LLoTA@HAMK. ABTOP MCMOAB3YET KOMIMAEKCHbI MOAXOA, BKAKOUAOLWMIA B cebs
CpaBHUTEAbHbIE, UICTOPUYECKUE, CTAaTUCTUYECKMNE U APYTME CPEACTBA U METOADI
aHaAu3a.

KAloueBble CAOBA: MUHOpUTapHble A3blkM EBPOMbI, LIOTAQHACKWMIA T3Ab-
CKWM S13bIK, UCTOPUS LLOTAGHACKOTO MAAbCKOrO fA3blKa, A3blIKOBAA CUTyalMA
B LLloTAaHAMM, ran0sA3bIUHOE HaceneHue LLoTaaHanK, Gaidhealtachd.

JlaHHas cTaThsl — MOMBITKA PACCMOTPETh UCTOPHIO IIOTIAHJICKOTO TJIb-
ckoro si3bIka (Scottish Gaelic, Gaidhlig) B KOHTEKCTE €r0 B3aUMOJICHCTBUS
C Ipyr'uMHU si3bikamu Ha Tepputopuu Llotnanauu.

Eme 300 mer nazanx lloTmanmus Oblla HE3aBHUCHMBIM TOCYAapCTBOM,
3M0Xa CTAaHOBJICHUS KOTOPOTO MPHUIILIACH Ha PACIBET MIOTIAHCKOTO I3JIbCKO-
10 s3p1ka. COBPEMEHHBIH MIOTIAHICKAIN TIIBCKUH, HapsIAy C COBPEMEHHBIMHU
UPJAHIICKAM, MIHCKUM, BAJUIMHCKUM, KOPHCKMM M OPETOHCKHM, 00pa3yer
KEJIbTCKYI0 TPYIIy MHI0EBPONEHCKON cembH s3bIkOB. Celyac IIOTIIaHI-
CKHI TAJIBCKUM — 3TO OJUH U3 MUHOPUTAPHBIX 513bIKOB EBpomnbl. KakoB HbI-
HEITHUH cTaTyc raIbekoro B LloTmanamy 1 ecTh M Y Hero ImaHC BEDKUTH B
XXI B. — OCHOBHBIE BOIIPOCHI, Ha KOTOPBIE OTBETUT CTaThsl.

B cnpaBo4HOI 1 y4eOHOI TUTEpaType 4acTo YKa3bIBalOT, YTO TAJILCKHIMA
SI3BIK BRIMHPAIOIINN — Ha HEM ceidac ToBopuT MeHee 2% nHacenenus Lot-
nannuu. JlefictBurenbHo, Ha MOoMeHT niepernrcy 2011 r. ero nmonumaino 1,6%

! Ipu moznepsxke rpanta PTH® 14-04-00580 «B3anMozeiicTBie MEXaHH3MOB TPaM-
MAaTHKH B SI3bIKaX MHPa».



HaceneHus Illotnanauu, T.e. 87 100 yenorek [18]. OnHako 3TH JaHHBIE HE
OKOHYaTelbHbIe. Bo-niepBhIX, B Apyrux peruoHax BemnkoOpuranuu opunu-
AJIBHBII y4eT I3JI0s3bIUHBIX JKUTENEH B Iepenucsax He MPOBOJUTCS, XOTS 1O
KOCBEHHBIM CBHETEILCTBAM MOXKHO IIPEIIIOJIOKHTh, YTO 3HAIOMINX TI'3IIb-
CKHH TaM JIOBOJIbHO MHOTO. BO-BTOpBIX, 3HAUUTENHHOE YHCIO T3IIOSA3BIY-
HBIX AIMHUIPAHTOB ocelio B ObIBIIMX KosoHUAX CoenuHeHHoro KopoiescTpa
u B Ipyrux crpanax. Hampumep, B Kanazne eute B 1934 r. Ha octpose Kein-
Bperon, no nanusM HeopunmansHoi nepenucu k. JI. Kamnberua, npoxu-
Bajio okoyio 30 ThIC. TANOA3BIYHBIX JkuTenei. ITo onenkam ke JlkoHaraHa
JIx. MakknHOHA, KOTOPBIH MCXOAWI U3 4ncia noanucuukoB «MacTallay,
ra3eThl Ha IJILCKOM SI3bIKE, MJI0sA3bIYHBIX JkuTedeld Ha Keiin-bBperone ObI-
70 6ompmie — okono 35—40 teic. yenoBek. Ceifuac 4mcio XuTeNeH, coxpa-
HUBIINX POJHON I'IIBCKUM SI3BIK B ’TOM PETHOHE, OLEHUBACTCS IPUMEPHO
B 1-2 ThIC. YenoBek [6, ¢. 18-22].

Hwxe npusenena most tabnuma [5, c. 184—189], nomonHeHHas HETaBHO
OIMyOMMKOBAHHBIMU JTaHHBIMHU [ 18]. V3 TaOmuIipl BUIHO, YTO 32 TOCIICTHEE
BpEMs1 PE3KOE CHIDKEHHE YHCIIa HOCUTEINEH TOIbCKOTO ClIeTKa CTa0MIN3HpOBa-
JIOCh ¥ TIOCTEIIEHHO BO3BPAIIAETCA K MTOKA3aTeNsIM COPOKAIECTHEH TaBHOCTH.

C pOCTOM I'IIBCKUX JISTCKHX CaJI0B, HAYAIILHOTO M CPEJHErO 00pa3oBaHus
Ha TJIBCKOM, a TaKKe C BHEIPEHHEM HPOrpaMM KypCOB I'3JIBCKOTO SI3BIKA
JUIS pOUTENed M BCSYECKOro MOOLIPEHHs MCIOJIb30BaHMS SI3bIKa I TO-
BCEJJHEBHOTO OOIIEHNS HE UCKIIOYEHO U MOSBICHUE MOHOTJIOTOB. [IpucyTeT-
BHUE IIILCKOr0 B Meaua- (otaenbHbiil TB-kanan «BBC Albay) u MHTepHET-
npocrtpaHcTBe (pa3paborka cepsuca «Google-translatey st moTiaHaCcKOro
I3I6CKOTO U T.I1.) TAK)KE YBEIMUUBAET IIAHCHI IIIBCKOTO BEDKUTH B X XI B.

Hapsiny ¢ MuHopuTapHbIM MibCKUM B coBpeMeHHoM [llotnanauu cymect-
BYeT JIBa TEPMAHCKUX SI3bIKa, KOTOPBIE MIPHUHSTO Pa3rpaHUINBATh: IIOTIAH-
ckuii/ckotc (Scots) n anrmmiickuid (English). Cornacno nepenucu 2011 r.,
HCKOHHBIN m1g PaBaunno# 1lloTmananu cKOTC ceiyac MOHUMAeET 0Kosio 24%
Hacenenus [llotnanmuu [18]. Ero oOpa3oBanu ceBepHBIC JHATICKTHI IPCBHE-
AHITIMICKOTO s13bIKa, pacnpocrpanuBvecs B VIII B. Ha paBHUHHOI TEppUTO-
pyn otnanmuu. Beigensror Tpu neproia GOpMHUPOBAHUS U PA3BUTHS CKOTC!
pauneromianackuii (1375-1450), cpenuemornanzckuii (1450-1603) u mo3n-
HemoIaHackui (¢ 1603 mo HacTosmee Bpemsi). B Poccun mccnenoBannsmu
aToro s3bika 3aHnMaercs A.E. [TaneHko, HacTauBaroluii Ha 3aMEHE TEPMHUHA
«IIOTJIAHJCKUH SA3BIK» HA UIAMOM «CKOTC» [9].

Teneps BepHEMCS K CAMOMY Hadally — K TOMY MOMEHTY, KOT/1a TJIbCKHHA
ToJbKO nosiBuiicst B LlloTnananum, mocMoTpuM Ha ero pa3Butue u GopMHpO-
BaHME M Ha TO, KaK CTAaTyC MIOTJIAHJICKOTO TAILCKOT0 MEHSICS 32 BPEMS €T0
UCTOPHU.

MBbI HE 3HAaEM TOYHO, OBUI JIM TIBCKHUH SI3bIK puHEceH B llloTnanauto
r3IaMU-NIEPecesICHIIaMU U3 CEBEpHOM 4YacTu coceaHedl Mpnanauu okoio
500 r. H.3., KaK yTBEP)KAAIOT KJIACCHYECKUE YUeOHHKH, JINOO OH yKe ObITOBaI
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Tabnuya 1
Yuciio raioropopsimux xurtesaei lornanaum ¢ 1755 mo 2011 r.

MOHOJIHHIBBI BuIMHrBBI
Hacenenue, ITo oTHOIIEHHIO ITo oTHOMIEHHIO
Ucrounuk YeJL. Hnco, KO BceMy Huco, KO BCeMy
YeJL. o qeJl. o
HaceJiennio, % HaceJieHu1o0, %
JIK. YOKep1 1265380 | 289 798 22,9
Cenkupk’ 1 608 420 | 297 823 18,5

17.05.1811° | 1805 864
28.05.1821 | 2091 521
22.05.1831 | 2364 386
07.06.1841 | 2620 184
31.03.1851 | 2 888 742
08.04.1861 | 3 062 294
03.04.1871 | 3360018

Hannvie ceedenus 8 ykazanHulii nepuoo
He uKcuposaucs

04.04.1881 | 3735573 | 231594 6,2

05.04.1891 | 4025647 | 43738 1,1 210 677 5,2
31.03.1901 | 4472103 | 28 106° 0,6 202 700 4,5
02.04.1911 | 4760904 | 18400 0,4 183 998 3,9
19.06.1921 | 4573471 9 829 0,2 148 950 3.3
26.04.1931 | 4 588909 6716 0,1 129 419 2,8
08.04.1951 | 5096415 2178 0,04 93 269 1,8
23.04.1961 | 5179 344 974 0,01 80 004 1,5
25.04.1971 | 5228 965 477 0,009 88 415 1,7
05.04.1981 | 5035315 — — 82 620° 1,6
21.04.1991 | 5102 400 — — 65978 1,4
29.04.2001 | 5062011 — — 92 400’ 1,8
27.03.2011 |5 295403 = = 87 100° 1,6

' k. Yokep IpUBOIUT YUCIIEHHOCTh HaceneHus 1lloTianauy no faHHbIM Nepenucu
A. Ya0bctepa (1755 1.), a o11eHKa YHCIEHHOCTH TAJIOB JA€TCSI HA OCHOBE €r0 YacTHON
HepernucH.

’T. Hyrnac, nsteiii rpad Cenkupk, IpUBOIUT YACICHHOCTh HaceneHus [loTnanmiuu
1o nanHbM riepenucu 10.04.1801 .

3 Jlanee yka3aHbI JaThl IPOBEICHUS IEPEITHCE.

* Ypcrno GummureoB 10 kouna XIX B. He YYUTHIBAJIOCH.

> C 1901 r. y4UTHIBATHCH TONBKO XKUTEITH CTAPIIIE TPEX JIET, TOBOPHBIINE TIO-TNTBCKH.
5C 1981 . YUUTBIBAJIMCh JIFOJIU, UMEBILNE XOTS Obl OJMH HABBIK U3 NMEPEUHCICHHBIX:
TOBOpEHUE, YTEHUE, ITUCHMO.

7.C 2001 T. B 10GABIEHHE K YTCHHIO, TOBOPEHHUIO JINGO MHCHMY YIHTBIBATOCH TAKKE
TIOHUMAHUE I3IbCKOT0, YTO CJIErKa «yBEIHMYUIIO» YUCICHHOCTh HOCUTEIEH IIIbCKOrO.
8 C 2011 r. cTanu yuuTHIBaTH, FOBOPAT JIH HA IANILCKOM A3bIKE JOMA.



B otmanauu 3ago0iro 10 3toro, B To Bpems kak llotnanauio u Upnanauto
CBSI3BIBAJIN JUTUTENIBHBIC TECHBIE KOHTAKThI, KaK yTBEPXKIA€T MIOTIAHICKHH
apxeosor KOsu Kamm6enn [10, ¢. 285-292] u, Bcnen 3a HUM, APYTHE UCCIIE-
JoBaTenu. ['ambl (M3BECTHBIE M3 PUMCKHX UCTOYHHKOB KakK Scofti) NMenn
COLIMAIBHOE U KYJIbTypHOE NMPEUMYIIECTBO II€pe]] MMKTaMH1, KOTOPhIE Hace-
JISUTH TOT/IA IOTJIaH/ICKHE 3eMIIH, U, KaK CIUTAETCs, caMmoe ro3/Hee B X B. UX
ACCHMIJIMPOBAH, a UM IJ0B (J1aT. Scotti < Ap.-upi. scoth, *skotT «uBeTsl,
n3bpannsie» [14, c. 12]) nano HazBanue Oyayuiemy rocynapcrsy Llot-
JaHANH.

He BrionHe sicHO, Ha KaKOM SI3bIKE TOBOPHJIM ITHKTHI — HA KEJIBTCKOM HJIH
Ha HEMHAOEBPOIEHCKOM; €CIIM Ha KEIBTCKOM, TO OTHOCHJICS JIM OH K OpHTT-
cKkoii mn0o K roiaensckor noarpymnme? CoBpeMeHHast TOUKa 3pEHHUS CyxKaeT
npobJeMy JI0 BOIIPOCa O TOM, OBLI JIM 3TO OT/EIBHBIN OPUTTCKUN SI3BIK MIIH
BCE JK€ OIWMH W3 CEBEPHBIX IHAJIEKTOB IO3THETO OPUTTCKOTO (OPHUTTCKUIA
JISTUTCSl COBPEMEHHOM HAayKOW Ha MepUobl: paHHUN OpuTTCKUH 325 T.
10 H.3. — 450 r. H.3. 1 mo3HUI OpuTTcKui (anri. Neo-Brittonic) 450 T.
1o H.3. — koHer) VIII B.). Bo3aMoHO, 3T0 OBIIT CeBEpHBIN 000COOUBIINIACS
JIMAJIEKT TO03HEr0 OPUTTCKOTrO, HO BOCCTAHABIMBATH €0 CUCTEMY M B3au-
MOJICHCTBHE C T3JIBCKUM NPHUXOANUTCS OYKBaJIbHO 1O KPYNHIAM, B OCHOB-
HOM MOXHO OIHPATHCS JIUIIb Ha MPEAIOJIOKHUTEIFHO MUKTCKUE TOIOHUMBI
M UX JJICMCHTHI U UMCHAa CO6CTBeHHbIe. BrickasbiBaroTes OCTOPOKHBIC TTPECI-
TIOJIOKEHUSI, YTO MUKTCKUIM MOT TIOBJIMSITH HA MJIECKYIO TJIarojbHYIO0 CHCTEMY,
YacTO MPUBOJLITCA U HEOOJBIINE CIMCKH BEPOSTHBIX 3aMMCTBOBAaHUM (HAIpH-
Mep, IOTI. TIIbCK. dail «none», monadh «ropa», preas «KyCTapHUK»),
a 3HAMEHWTBIC OraMHYeCKHe NMUKTCKUE HaAmucH Ha Tepputopun Lllotnan-
U TaK ¥ HE HaXOZST yIOBICTBOPUTENBHBIX HHTEpIIpeTarwii [16].

CornacHo UMCHOIIUMCA HCMHOI'OYHCJICHHBIM CBHUACTCIILCTBAM, IOT-
JaHACKUHN I3JIbCKUH CTajl CYNIECTBEHHO OTIMYATHCS OT MPJIAHJICKOTO I'3JIb-
CKOTO K KOHITY CpeIHEHPIIaHICKOro rmeproa pa3sutust s3bika (9001200 rr.)
[12]. Bpems ¢ XII mo XVII BB., kora CTaHOBUTCS BO3MOXKHBIM BBIJICIHUTh
9TH HE3aBHCUMBIE OT MPJIaHICKOTO IJIbCKOTO SI3bIKa YEPThI, MOYKHO OTHECTH
K PaHHEMY 3Tally Pa3BUTHUsI COBPEMEHHOI'O IIOTJIAHJCKOTO I3IbCKOTO S3bIKA.

OcHOBHasi IPUYKHA, 110 KOTOPOH MBI HE MOYKEM MOJHOCTHIO BOCCTAHO-
BUTH Pa3BUTHE XapaKTEPHBIX VIS IIOTJIAHACKOTO T3JILCKOTO S3bIKa YepT B Ty
3MOXY, @ MOKEM JIMIIb C HEKOTOPOH JOJIEH YBEPEHHOCTH BOCCO3aTh OOIIHeE
3aKOHOMEPHOCTH M3 HeOOJIbIINX (parMEeHTapHBIX YacTei, KOTOpbIe HaXO0-
JUITCSI B JIOIIE/IIINX JI0 HAC JINTEPATypPHBIX NMaMATHHKAX, 3aKIII0YaeTCs B TOM,
YTO JIMTEPATYPHBIM SI3bIKOM MIOTIAaHACKUX ai1oB ¢ XII mo XVII BB. ciayxuin
KJIaCCHMYECKUH OOIIMI I'3bCKUil (B OTEUECTBEHHOM TPaJWIMU M3BECTHBIN
KaK HOBOMPJIAHCKUH) s13bIK. OH BBINOHSUI TAKYIO XK€ POJIb JINTEPATYPHOTO
koiHe ais ranoB Hlommanauu u Mpnanauy, Kak y3CCeKCKUN AUAJIEKT B KOHLIE
JIPEBHEAHTTIMHCKOr0 MepUoa.
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VIMeHHO Ha KJIACCUYECKOM I'JIbCKOM OBLIH OITyOJIMKOBaHBI IIEPBBIE MeYaT-
Hble kHUTH B LloTiianaum, oHaKko ye ¥ B HUX 3aMETEH OTXOJ] OT KJIacCH-
Yyeckoi HOpMBL. Te 0COOEHHOCTH, CBOMCTBEHHbIE IOTIIAHCKOMY I'JILCKOMY,
KOTOPBIE MOXXHO BOCCTaHOBHTb, IPOCIIEKUBAIOTCs B «Kuure Hactosrens Jluc-
Mopay (1512—1542) ¢ necrannaptHOit opdorpadueii, B «Kuure o Hamexamem
nopsiake» (1567), roe MHOTOA OCYIIECTBISICTCS OTXOZ OT KIIACCHYECKOM
HOpMHI [2, c. 45-47], n mo3xe, B nepeBoje «Karexuszucay (1631) u merpu-
YecKux IcanMoB. Hampumep, craHoBHTCS 3aMeTHA mpeacnupanyst ¢ (B me-
peBoJie METPUUECKUX TICAJIMOB), BCE PEXE BCTPEUACTCS Ha3aIM3alus, B HEKO-
TOPBIX CITyYasX Ha3aJH3alHs YCTYIaeT MECTO IMIOCTOSSHHOMY COTJIACHOMY -7
B IIPEIUIOTE an W TPUTSHKATEIFHOM MECTOMMEHUH an «HX», TOJIydaeT pac-
MPOCTPaHEHUE JICHUIHS TIOCTIe MPEIora C apTUKIIEM B SMHCTBEHHOM YHCIIE,
B HACTOSAIIECM/OYIyIIIEM U MPETEPUTE HEMPABIIHHBIX [IAr0J0B ¢ HAYaIbHOM
t- (HaunHas ¢ «Knuru Hacrositens JlucmMopa»); MHHOBALMK B CUCTEME TJIa-
TroJIa MOBJIEKIIN 3a cO00i NCITOIb30BaHKE HACTOSIIEr0 B KauecTBe OyayIiero,
MOTEPr0 OYIyIIEro Ha f- U CBSI3aHHOTO C HAM YCIIOBHOTO HAaKJIOHEHWUS, BBI-
3BaJIM MOSBJICHUE OTMHCATEIIFHOTO HACTOSIIETO (tha mi ag + TIaronpHOe uMs),
aHaJMTHYeCKHe (POPMBI TJIaroa Iojiy4aroT OoJiblliee PaclpOCTpaHEHHE BO
BTOPOM M TPEThEM JIHILIE, POPMBI JIMYHBIX MECTOMMEHHH MPUOOPETAIOT BUJL
mi, mise, thu, é, I, iad BMecto mé, meise, tu, sé, si, siad (yxxe HaunHas ¢ «KHuru
HacrosTens JlucMopay), ykazaTeIbHOE MECTOMMEHHUE SO YacTO BCTpeUaeTcs
Tam, rjae pa3mep TpedyeT IHKIUTHKH -sa, U Ap. JlaHHbIe CBUICTENBCTBA IO~
KPETUISIOTCS N3MEHEHHSIMHA B M?HCKOM S3BIKE B PaHHIOIO 110Xy €TI0 CTaHOB-
JIEHUS], KOT/1a MOHCKUN U INOTIAHACKUM I'3JIBCKUNA OTIEISIOTCS OT UpJaH[-
ckxoro B XIII B., a mo3xe MIHCKHUM OTAEIAETCS OT MIOTIAHICKOTO IJILCKOTO
B XV-XVI BB. [3, c. 79-80].

[NosiBIIeHNE HE3aBUCUMBIX YEPT B I'JILCKOM SI3BIKE CBSI3BIBAIOT CO CKaH/IU-
HaBckuM BimsiHEEM. Emie B IX B. cCKaHIMHABHI 3aXBaTHIIH MOOEPEKBE 3ama-
HOH U ceBepHO LlloTnananu u Bce ocTpoBa. DTH 3eMIIH, BKIFOUasi M OCTPOB
M>bH, ocTaBaINCh CaMOCTOSATEIBHBIMU CKaHIMHABCKIMH TOCYIapCTBAMH
BILIOTH J10 1266 T., korma Hopserus motepsiia Haj HUMH ()OPMaJIbHYIO BJIACTb.

B rurane ckaHIMHABCKOTO SI3bIKOBOTO BiMsHMS IlloTiaHmimo MOXHO yc-
JIOBHO TOJIENUTH Ha Tpu obnactu. IlepBas, rae ¢ MOMEHTa 3aceleHus CKaH-
MUHABAaMH Ha IIOTIAHICKOM TIIECKOM Ooiblne He pasroBapuBaiu (Opk-
Heiickne octpoBa, llletnanackue octposa, Keiirnecc)'. Bropast, rae mocie
OOIIeHNsT Ha IPEBHECKAHIUHABCKOM IIEPEIUTd Ha TJIBCKUHA, KOTOPBIA 10
CHIX TIOp UCTIOJIb3yeTcs B 3TX pernonax (I'edpuackue octposa, 3amasHoe U
ceBepHoe nodepexbs lloTmananm). TpeTpst 00macTh 0XBAaTHIBACT TEPPHUTO-
puH, TIe TOXE MepeluIr C APEBHECKAHMHABCKOTO Ha IJIbCKUH, HO 3aTeM

! Tam Brutots 10 XIX B. B KauecTBe A3bIKA [OBCEAHEBHOTO OOMICHHS GBITOBAN S3bIK
HOpH [3, ¢. 75].



SI3BIKOM OOIIeHusI cTan anrmuiickuii (rpaderBa Cazepienn, Pocc u Kpomap-
TH). Taxxe BakKHO HE 3a0BIBaTh, YTO 3HAYUTENHFHOE CKAHAWHABCKOE SI3BIKO-
BOC BIIMSHUE OBUTO HA OcTpoBe MpH, B AHrimu u B Mpnanauu. B omimane
ot Vpnanauu, rie CKaHAWHABBI «PACTBOPSUINCEY W JIETKO aCCHMIIHPOBA-
Jmch B ropoaax, B lllommananu 1 Ha ocTpoBe M3H CyIIeCcTBOBAIH OOJIBIITIE
TIOCEJICHUS, Tie HacelleHHe JUINTEeNIbHOE BPeMs HCIOJIb30BAJIO JIMIIb JIPEB-
HECKaHIWHABCKUH SI3BIK.

Kak cunTaercs, ranbCKo-CKaHAWHABCKOE A3bIKOBOE B3aUMOJEICTBUE Ha-
yanock camoe panHee B VIII B., B XII B. oHO ocTurio pacusera u crajio
yracats B XIV—XV BB. MHOrue ckaHguHaBCKHE POJbI CO BPEMEHEM Ha-
CTOJIBKO «T3JIM3UPOBATIMCHY, UTO UX UMEHA CTaJlM YyTh JIM HE «BU3UTHOM Kap-
TOYKOW» TANBCKOW KYJIBTYpPHI, HAPUMEP, 3HAMEHUTHIE MaKiIayasl ¢ OCT-
posa JIstouc.

B cuTyanuuu si3pIKOBOTO KOHTaKTa MpPHU aJaNTalliu/afcTpare 3auMCTBO-
BaHMsI OOBIYHO CriepBa 00OTAMIAOT JIEKCHKY, TIOCIIE Yero BIMSHUE 3aTpari-
BaeT JIpyrue YPOBHU sI3bIKa, & MPU HAJIOKEHUH/CyOCcTpaTe B3aUMOICHCTBIE
OoTpaxkaeTcs, B IIEPBYIO ouepenb, Ha poHomornu u cuHTakcuce [11, c. 50].
CkananHaBbl, nepecenuBivecs B LlloTnanauio n nepemeamme Ha TIIbCKHUH,
MOTEHIMAIHHO MOTJIA OKa3aTh BIMSAHUE W Ha (DOHOJIOTHIO, M HA CHHTAKCHC.
OnHaKo 3TO BIMSHUE OYEBHUJHO JIMIIL HAa ypoBHE (oHONIOrMH (HapuUMep,
npeacnupanus, TOHBI — Ha OCTpoBe JIBIOMC) ¥ JIEKCHKOJIOTHH (HAIpuMep,
MIOTIL. TAJIBCK. {r0Sg «TpecKay < JIPEeBHECKAHJ. porskr), KOraa Ieno J0XOAUT
JI0 TPaMMAaTHKH, OHO He OOHapy»HuBaeTcs. Takke CTOMT IIOMHUTB U O OoJiee
PaHHUX KOHTaKTaxX KEIBTCKUX SI3BIKOB C TEPMAHCKHUMHU U CAaMCKUMU; 10 CHX
TIOP OCTAETCsl OTKPBITHIM BOIPOC O TOM, CJIEIYET JI OOBSCHAThH apealibHbIe
cxoxaeHus B ¢ononoruu s361koB CeBepHOit EBpomnsl (HawanmpHOE ymape-
HHeE, Tpeactupanysi, OrIylleHne COHOPHBIX, OCOOBIH THIT AMIEHTETHYECKUX
TJIaCHBIX, YepPeIOBAHNE CTYIEHEH W MPOTUBOIOCTABICHUE CIUIBHBIX U Clla-
OBIX COTJIACHBIX) KOHTAKTaMHM MJIM THITOJIOTHYECKAM CXOACTBOM [17].

YTpaTa ri1aBeHCTBYIOIIETO MOJ0XKEHUS IJIBCKONH KyJIbTYPhI U SI3bIKa
B lllotnanauu, Oepymas Hagano B XII B., HanpsiMyro cBs3aHa ¢ H3MEHEHUEM
cTaTyca si3bIKa BIacTH. B 3To Bpems motnanackui koposs Jasun I cran
MIPUTJIAIIATE B CTPaHy MEPBBIX aHTI0-HOPMAaHACKHUX U CeBepO-(HpaHIly3CKIX
(B OCHOBHOM 3TO OBLTH OPETOHIIBI U (PIIAMaH/IIBI) PHIAPCH-TICPECEIICHIICB.
Bce onu no npuesne B [lloTnanmio mpogomkanyi TOBOPUTE HA CBOUX S3bIKAX:
cTapodpaHITy3cKoM, cpeqHEOPETOHCKOM M cpeaHeHuaepIanackom. [lodxke
MHOTHE 13 TIOTOMKOB 3THX pHhIllape, Hanpumep, I opions! 1 CTroapTsl, opra-
HUYHO BOCHPUMYT IIOTIAHJCKYIO KYJIBTYPY. AHTIUICKHNA TOXKE MOSBUICS
B Illommanaum u cran Bce Oosiee pacrpOCTPaHSTHCST NPUMEPHO B ATOT Ke
MepHOA, HO COBEPIICHHO MHBIM ITyTEM — Yepe3 TOPTOBIIO M IMOCTETICHHOE
OCHOBaHFE W 3aceJICHHE OyproB Ha BOCTOKE CTPaHBl aHTIUHCKAMHU U UHO-
CTpaHHBIMH (MPEUMYIIIECTBEHHO (hiaMaHICKUMU) KymiamMu. C HOBBIMH SI3bI-
KamH ¥ KynbTypamu B LlloTmanmio mpuia HoBasi cCOnMaIbHas OpraHI3aIis.
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I'snbcKkHe 3aKOHBI U MOPAAKHA CTAIN LCJICHAIIPABJICHHO IMMOAABJIATHCA, XOTA
3HaHMA ¥ TPAIUIUH, a TaKKe POJIOBOM YKIIaJ COXPAHSUIUCh U HEKOTOPOE
BpeMs ellie ToIepKUBaIiCh Ha [ eOpuackux ocTpoBax.

K XVII B. rasibckuii I3bIK OKOHYATENIBHO IEPECTaNl aCCOLMUPOBATHCS CO
CBETCKOM W IIepKOBHOH BJ1acThio. OH OBUI ITOJTHOCTHIO OTTECHEH B TOPHI U Ha
OCTPOBA M 3aMKHYT B YCJIIOBHOE KyJIbTYpPHO-H30JMPOBAHHOE MPOCTPAHCTBO
Gaidhealtachd B mpOoTHBOIIONOXHOCTE CTaBIIeH BpaKAEOHOH M HACTyHaro-
niel ¢ rora Kynaberype Galldachd. TlonoOHOE YeTKoe pa3rpaHHMICHUC TOHSTHHA
Ha «ranbckuit Mup [opHoit HoTmanauu 1 OCTPOBOBY (OT MIOTI. TOIBCK.
Gaidheal «ran») u «anrmo-motnanackui mup Pasananoi HloTmanmmm» (ot
MIOTI. IbCK. Gall «HEe3HAKOMEL, «UyXoh», «ypoxeHel fora [lloTnanmumy,
«IIOTIAHJIEN, HE TOBOPSIIHIL TI0-IIJIbCKH»)' He BCTpedaeTcss B TIIBCKHX
ucrounnkax panee X VII B. [15, c. xxiii]. TepMHHBI 3TH B KaKOM-TO CMBICIIE
cooTHOCUMEI ¢ anrnuickumu Highlands (I'opnast otnanaus) u Lowlands
(PaBununas loTnanaus), HO WX PaHUIBI HAMHOTO LIMPE YHCTO Teorpa-
(hrugeckux.

KynbrypHOE pasneneHue BHYTPH CTPaHBI COBIAJIO C 00OBbEANHEHHEM KO-
pon Aurnuu u lotnanauu B 1603 1., Korna motnanackuil kopoib Makos VI
CrroapT yHacieq0BaJl aHTJIIMHACKHIH MIPECToIT U cTaji KoposieM HakoBowm I, ero
nBop nepeexai B JIoHJIOH, a cam [akoB BhIHAIIMBAJ IUIaHBI OOBEINHEHUS
Anrnuu u Hlotnannuu B Benukyto bpuranuto. Kak B cBoe BpeMst IanbCKUil
ObII OTTECHEH OT MIOTJIAHCKOrO JBOPA, TAK TEMEPh CKOTC MOTEPSI BCE CBOE
BiusiHKE. [IpuiBOpHas KaHUIEIApHS CTajla MOJIb30BaThCsl, KOHEUHO K€, aHT-
miickuM. O6bvenuaenne Anrmu U loTnanaum B onHy cTpaHy (Tak Ha3bl-
Baemas YHus 1707 1.) TOBEPIINIO 3TOT HPOIIECC.

OxoHYaTENbHBINA yAap TJILCKOMY HAaHECIH CTaTyTbl, HAlpaBJICHHbBIE Ha
MCKOPEHEHHNE T3JIBCKOTO SI3bIKa M KYJIBTYPbI HOCIIE MPOBATIMBIINXCS TTOIIbI-
TOK BEPHYTh Ha OpUTaHCKHH TPOH nuHAcThI0 CTI0apTOB (IKOOHTCKHE BOC-
cranus 1715 u 1745 rr.).

He mMeHee cylecTBEHHBIM yapoM JJIsl IIOTIIaHICKOTO IJIBCKOrO CTaJlo
TO, YTO I'JIBI JIOJITO€ BpeMs ObLIN JIMILIEHBI COOCTBEHHOTO INepeBojia brubimu.
IlepeBox ObLT OCYIIIECTBIICH KpaliHe MMO3AHO, K Havany XIX B., KOrja y ux
KEJIBTCKHUX COCE/ICH — BAJUIMHIIICB U UPJIAHILCB — YK€ ObUIH CBOU MEPEBOJIBIL.
Curtyaiusi YCIOKHSIaCh TEM, YTO SI3bIK TAJILCKOTO mepeBona bubnuu Obut
SHAYUTCIbHOUPJIAHAU3UPOBAH U COBEPUICHHO HE OTpakajl JKHBOI naiuoma-
TUYECKUI MIOTIaHICKUNA T3IbCKui [4]. B 3T0 ke BpeMsi ObUI BBHINOJIHEH

! o XVII B. cnoBo Gall ynoTpe6smoch Mo OTHOMIEHHIO K CKAHIMHABAM, 3aCCITHB-
mmM ['eOpusickie ocTpoBa, KOTOPBIE Ha IMJIBCKOM MONy4wian HazBanue /nnse Gall,
T.e. «OCTpoBa uyxectpaHieB». Ceiiuac ['eOpuiuckue octpoBa — wacte Gaidheal-
tachd, iMeHHO TaM HaOJIOAeTCsl caMasi BBICOKAs TNIOTHOCTD TAJIOS3BIYHOTO HAaceme-
Hus B coBpeMeHHo LloTnanauun.



MIepeBO Ha OJIMH U3 CEBEPHBIX IUAJIEKTOB, PYKOITHCh KOTOPOTO OblIa OTKJIO-
HeHa TeHepanbHol accambieeit Lepksu IlloTmanauu 1 B JaHHBI MOMEHT
eme He HaimeHa [8, c. 37-38]. [lapamnensHO ¢ HAM TOSIBHIICS KaTOIHYE-
ckuit mepeBon HoBoro 3aBera Ha guanekt Jloxabepa [4], koTopblit ObLT Haii-
JieH U onyonmkoBaH B 1875 1. [TocnencTBust €ro BIMSHAS Ha S3BIK TIIIECKUX
KaTOJIMKOB 3HAYUTENBHBI: KATOJIMYECKAasl YacTh TI3JIOA3BIYHOTO HACEIICHUS
Motnarauu 10 cero MHS coXpaHmiIa OOraThIi HANOMATHYHBIA TIBECKHH, B TO
BpeMs1 KaKk HPOTGCTaHTCKHﬁ TJIBCKUNA CUUTACTCS yKe OOCTHEBIINM U «HETION-
HOIICHHBIM) .

JIuiieHHsbI cratyca, 3alpeleH b B IIKOIaX, HE UMEBLIUH JIUTEPATYP-
HOTO CTaH/AapTa IIbCKUN MPOJOJDKHI CYIIECTBOBATh MPEUMYIIECTBEHHO
B yCTHOH (hopMe B BH/I€ MHOTOUHMCIICHHBIX AnaieKToB. Ka3amocek Obl, sI3BIK
o611 00pedeH. Ho mosBummck sHTY3MacThl. B XIX — Hagane XX B. mIoTnan-
CKHH T3JIBCKUH OBLT HEINIOXO 33JI0KyMEHTHPOBAH M KOAU(HUIMPOBaH, ObLIO
OITyOJIMKOBaHO MHOTO IIAMSITHHKOB HA T3JILCKOM, TPAMMATHKH | CIIOBapH [7,
c. 71-77], onrcaHbI TOYTH BCE TANBCKUE JUATCKTHI, HAYaJIOCh INTEPATyPHOE
BO3poxkaeHHe [3, c. 85-87]. [IpousBeneHuns Takux mol3ToB, kak Copin Mak-
muH (raneck. Somhairle MacGill-Eain) (1911-1996), Ixopmx Kammoermt
Xett (raabek. Deorsa Mac lain Dheorsa) (1915-1984) u ap., KoTOphIe BBI-
Opaiu [Tl TBOpYECTBA CBOW POTHOM I'IIBCKUH, BOIILTH B 30JI0TOH (HOH/ IIOT-
JIAH/ICKOH JTUTEPaTypbl ¥ ObUIN TIEPEBEICHBI HA aHTTIMUCKUI 1 MHOTHE JIpY-
rue s36IkH [19]. A B Hagane XXI B. r3IpCKOMY OBUT IPHUCBOCH O(HUITHAIE-
HBII cTaTyc ogHOro U3 A3bIKOB llloTnanauu.

Ceituac II0TIaHICKUN TIBCKUH A3BIK — OJMH N3 O(UIIMANBHBIX S3BIKOB
MIOTIAHACKOTO MapJIaMenTa, OJUH 13 A3b6IkoB CMM, HavanpHOTO, CpeIHeTo
¥ BBICIIEr0 00pa3oBaHusl, OJMH U3 S3BIKOB OOTOCITYKECHHS, HA HEM H3Jal0TCs
COBpEMEHHAs MO033Us ¥ 1po3a. J{JIs HacTOSIIEro Neproia XapakTEepPHO CO3-
JlaHNEe MHOTOYHMCIICHHBIX 3JIEKTPOHHBIX TEKCTOB Ha I'3JILCKOM, KOPITYCOB
u 0a3 TaHHBIX B ceTH VIHTEpHeT.

CoBpeMeHHBIH MOTIAHICKUH TMBCKUN MPOIIeN JIUTEIbHEIN IyTh CTa-
HoBiieHus ¢ XII B. mo HacTosIee BpeMs, B HEM MOSBHIOCh MHOTO HHHOBA-
i (HarmpuMmep, ucdye3nu (UICKCHH B CHCTEME TJaroya), HO IPH 3TOM OH
OKa3aJcs KOHCEPBATHBHBIM B COXPAaHEHHWH HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB (hOHOIIO-
THYECKOH CHCTEMBI (B OTIMYHE OT COBPEMEHHOTO HPJIAHJICKOTO, HaIlpH-
mep). [IpakTrka HCIOIB30BaHUS MIOTIIAHACKOTO I3JIbCKOTO s13b1ka B CMU
¥ B IIKOJNAX MO3BOJIMJIA 3aKPENHUTh HOpMY Ipon3Homenus. Pasmmunsie ¢op-
MBI MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa UMEH CYHIECTBUTEIBHBIX, UX POJI, (OPMBI IJ1a-
TOJIBHBIX UMEH H T.II. €Ille NPEICTONT YHU(UINPOBATS.

! «B To BpeMst CYHTATIOCK, YTO €CITH y Tebs TIOTHOLEHHBIH TATBLCKHIA, 3TO HE MTBCKHit
octposa Jlstouc. ['ne-ro HaunHast ¢ 1930-x IT. 1 fanee cTajo CYUTAThCsl, YTO ISl TOTO,
YTOOBI HA3BIBATHCSI HICTUHHBIM I'JIOM, TeOe HyXKHO OBITH KaTOJMKOM, CKaXXeM, C OCT-
poBa IOxHE1 Yucer nm ¢ octpoBa bappay (Ilep. ¢ ranbckoro moit. — M.K.). (Dunneit
Maxknayn, DauHOyprcKuii yHUBEPCUTET, B XO/€ BRICTYIUICHHS Ha paguo B 1998 r.)
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Ho rmaBHOe M3MeHEHHE OCTaeTCs MOYTH HEe3aMEUCHHbIM — IIOTJIaH/-
CKHUH I'dJIbCKUH BBIIIEI 32 TPeJieibl TPAAUIMOHHBIX, CKJIA/IBIBABIINXCS Be-
KaMu, obmnacreit pernona Gaidhealtachd [1, c. 254-256], T.e. ['eOpuackux oct-
POBOB ¥ Tpa)CTB, PacIOIOKEHHBIX B ceBepo-3ananHoi yactu HloTnangun.
OTa TEHJCHIMS NIPOCIEKUBACTCS HA KapTe paclpe/ieNIeHHs HOCUTENEH IoT-
JIAH/ICKOTO IJIBCKOTO fA3bIKA, COCTABICHHOH MO pe3ynbTaTaM Mpearociel-
Heil nepernucu 2001 1., U emie oyeByUIHEe — HA KapTe C JAaHHBIMU HOCIETHEeN
nepenucu 2011 r., rae ranbeckuil NPUCYTCTBYET Kak HAa BCEM BOCTOKE, Tak
Y Ha BCEM IOT0-BOCTOKE CTpaHsl [18].

CToJIb MMPOKOMY PacCHpOCTPAHEHHIO MIOTIAHJCKOTO T3JIBCKOTO CIIO-
COOCTBYIOT KaK pa3JInYHbIC OpTaHM3aIlNH, HAallpUMep, OCHOBaHHast B 1994 T.
Gaidhlig anns na Criochan, Tak u pa3nudasie (popMBI TOCYJapCTBEHHON IO~
JICPXKKH, a TAKXKe TOT (DAKT, YTO MIOTIAHACKUHN raubckuid B 2005 1. ObUT IpU-
3HaH O(UIMANBHBIM s13bIKOM LIloTianAny HapsAy ¢ aHTTIMHCKUM SI3BIKOM.

Hemamyro ponb ceirpano ¥ NOBCEMECTHOE pactpocTpaHeHue HrepHera:
TakK ’K€ aKTHBHO, KaK reorpauueckoe, rajibCKUI 3aBOEBBIBACT U IU(POBOE
MpoCTPaHCTBO. 110SBUINCH 3IEKTPOHHBIE CIIOBAPH, MOOHMIIBHBIEC TPUIIOKEHUS,
nudpoBoe TeNeBUICHNE, TINIbCKas Bukumnenus, cepBUC aBTOMAaTHYECKOTO
MEePeBO/ia, MOJIYYHIN PACHPOCTPAHCHHE TAJIOS3BIYHBIC (OPYMBI M OJIOTH,
MHOTHE CaiiThl IPEJOCTaBISIFOT MHPOPMALMIO Ha JABYX SI3bIKaX — aHTJIMHCKOM
1 raabekoM. [1oBoMIsSE HTOT, MOXKHO CKa3aTh, 4TO «imdpoBas cMepTh» [13]
I3J6CKOMY B OJlipKaiiiee BpeMsl SBHO HE I'DO3HT, HOBBIH y3yC I'JIbCKHX
JUACKTOB CTAaOMIM3MPYETCsl HE TONBKO Oyiaromapsi paauo, TeICBHICHHIO,
JNMTepaType, KHHO' M MPETONaBaHMIO A3bIKA B IIKOJIE, HO 1 HTepHeTYy.

OOparHas cuTyauusi MPOUCXOIUT CO BTOPHIM MHUHOPUTAPHBIM SI3BIKOM
IMotnanauu — cKOTC, KOTOPBIN Npu3HaH EBponeiickoil xapTueil peruoHanb-
HBIX SI3BIKOB, HO JI0 CHX NOp HE nMeeT opunmaibpHoro cratyca B lloTnanmum.
[IpaButenscTBOM BenukoOpurannu nMpoBOAMTCS TOHKAsS MOJUTHKA, HE JO-
MyCKAIOIasi BO3BBIMICHUSI CKOTC JI0 BO3MOXKHOTO CTaTyca s3blKa, 00beau-
HSIOLIETO IOTIAHJCKYIO HAIWIO, 8 MAJIOYUCIEHHOCTh HOCHUTENEH IIIbCKOTO
MOKa He TO3BOJIIET €My 3aHATh 3TO MyCTYIOIIEe MECTO.

Bubamorpaduueckuii cnucok

1. Kaneirun B.I1., Kopones A.A. BBeneHue B KeJIbTCKYIO (HIONOTHIO. 2-¢ W31,
ucnp. u jpor. M., 2006.

2. Koponera M.B. O niepeBoge, coaepskanuu u si3bike Foirm na n-Urrnuidheadh //
Bectnuk Mockosckoro yHuepcuteta. Cep. 22. Teopust nepesona. 2009. Ne 3.
C. 37-49.

' CoBceM HenaBHO GBI BOCCTAHOBIIEH BEIMEpIINH uanekT anpuaabl, Ha KOTOPOM
TeNephb «rOBOPAT» TEPOH MOIMYJISIPHOTO cepuana «HyxecTpaHkay.



8.

9.

10.
11.

12.

13

14.

15.

16.

17.

18.

19.

. Koponesa M.B. CranoBJeHHE TUTEpaTypHOH HOPMBI COBPEMEHHOT'O IIOTIIAHICKO-

r'0 TAIBCKOTO s13bIKa // CO. HAYYHBIX M HAYYHO-METOIMYECKUX TpyaoB / [loa oo,
pen. mpod. C.I. Tep-Munacosoit u nmor. M.I'. baxtrosunoit. T. 6. M., 2009.
C. 72-94.

. Koponesa M. B. Cynnba nByx nepeBooB bubiuu Ha raibCkuii s3bik / Matepua-

161 poxnanoB XVI MexayHaponHOH KOH(pEpEeHIUH CTyJEeHTOB, aclUpPaHTOB H
MOJIONBIX yueHBIX «JIomoHOcoB» / OtB. pen. U.A. AnemxoBckuii, [1.H. Kocter-
neB, A.W. AnpapeeB. [DnextpoHHblii pecypc]. M., 2009. 1 syekTpoH. ONT. ITUCK
(CD-ROM); 12 cm. CucreM. tpeboanwmst: [1K ¢ mporieccopom 486 +; Windows 95;
nuckoBox CD-ROM; Adobe Acrobat Reader.

. Koponesa M.B., Cununa A.JI. I'ansckoe Hacenenue [lotnanauu — oT UCTOKOB

K coBpeMeHHOCTH // DtHI4eckas nemorpadust. T. 17. [lemorpadudeckue mcciaeno-
Banns. M., 2010. C. 163-191.

. Koponesa M.B., bapkosa lO.C. I'ansckoe Hacenenue Hosoii [lloTnanauu: s3pik

u KynsTypa // BectHuk MockoBckoro yauBepcurera. Cep. 19. JIuarsuctuxa
1 MEeXKYJIbTypHast kommyHuKarms. 2010. Ne 1. C. 17-29.

. Koponesa M.B. Am Faclair Mor v uctopusi rainbekoii nekcukorpagum // Bectank

MockoBckoro ynusepcutera. Cep. 19. JIMHrBUCTUKA M MEKKYIBTYpHass KOMMY-
aukamus. 2012, Ne 2. C. 71-77.

Koponesa M.B. IlotepsiHHbIi nepeBon bubnnu Ha mMOTIAHACKUIA TIbCKUiT //
Focal, fios agus foghlaim. M., 2016. C. 37-38.

IaBnenko A.E. PerronansHblif 361K paBHUHHOHN LLOT/IaH MN: TMHTBUCTHYECKUI
Y COIMOIMHTBUCTUYCCKUI actieKThl: J{uc. ... n-pa ¢uion. Hayk. CI16., 2004.
Campbell E. Were the Scots Irish? / Antiquity. 2001. Ne 75. P. 285-292.
Loanwords in the World's Languages: A Comparative Handbook / Haspelmath
M., Tadmor U. (eds). Berlin, 2009.

Jackson K. The Gaelic notes in the Book of Deer. Cambridge, 1972.

. Digital Language Death. PLoS ONE. 2013. 8(10): ¢77056. URL: http://journals.

plos.org/plosone/article?id=10.1371/journal.pone.0077056 (mata oGpamicHus:

25.01.2016).

McCone K. The Celtic Question: Modern Constructs and Ancient Realities.
Dublin, 2008.

Macleod W., Bateman M. Duanaire na Sracaire. Anthology of Medieval Gaelic
Poetry. Edinburgh, 2007.

Rhys G. Approaching the Pictish language: historiography, early evidence and
the question of Pritenic: Ph. D. thesis. University of Glasgow, 2015.

Schrijver P. Pruners and trainers of the Celtic Family Tree: the Rise and Devel-
opment of Celtic in the Light of Language Contact, Maynooth: XIVth Interna-
tional Congress of Celtic Studies, 2011 (handout).

Scotland’s Census. URL: http://www.scotlandscensus.gov.uk (mara oOpare-
Hust: 25.01.2016).

Sorley MacLean. URL: http://www.sorleymaclean.org/english/international.htm
(mata obpamenus: 25.01.2016).

~J
W

Rhema. Pema. 2016. N2 1



~J
~

A3blko3HaHNe

H.B. CEPOOBOMNLCKAA, .M. APKAOBLEB, M.B. LLKANA

K Tunonorum nogbemMa 1 CMeXHbIX ABMEHWNIA:
HEKAHOHNYECKOE MAPKNPOBAHNE AKTAHTOB
B aKTAHTHbIX 1 0OCTOATENTbCTBEHHbIX npennoxeHuax'

B pabote aHaAM3MpyeTca SIBAEHWE HEeKaHOHWUYECKOTO MapKMpOBaHWA ak-
TaHTOB B 3aBMCHMMOW NPEAUKALMU B KAAMBbILIKOM, AUTOBCKOM W MPAGHACKOM
A3blkax. PaccMaTpuBatoTC KOHCTPYKLMM, AEMOHCTPUPYIOLME BHELLHEE CXOA-
CTBO C MOABEMOM aprymMeHTa: CyObekT MAM OOBLEKT 3aBMCHMON MpeArKaLmm
0dOPMASIOTCA aKKy3aTUBOM, UTO HEXaPAKTEPHO AAS KAHOHWUECKOTO NepexoA-
HOTO rAaroAa B HE3aBMCHMOM MPEANOXKEHWM.

KAtoueBbIe CAOBa: CAOXHOE MPEANOXKEHME, aKTaHTHOE MPEAAOXEHWE, 06-
CTOATEALCTBEHHOE MPEAAOXEHWE, MOABLEM apryMeHTa, KaAMbILKUIA A3bIK, AW-
TOBCKMI A3blK, UPAGHACKWI A3bIK, BbIHOC aprymMeHTa, AeBas nepudepus.

1. BBeaeHue

HexanoHnyeckuM MapKHpOBaHHEM aKTAHTOB HA3bIBAIOT MAPKUPOBAHHE
AKTaHTOB, OTJIMYHOE OT IPE/CTABICHHOIO B HE3aBHCUMOM IPEAJIOKEHHU
CO CKa3yeMbIM — KAaHOHHUYECKHM IEPeXOIHbIM IiaronoM. OHaKo B Hcciie-
JIOBAaHMSX JIAHHOTO SIBJICHHS PEIKO PACCMATPUBAIOTCS OCOOBIE CIydau He-
KaHOHMYECKOTO MapKHUPOBaHUS, BO3HUKAIOIINE MCKIIIOYNTEIHHO B 3aBUCH-
MOW TpeauKanuy, Kak B mpumMepe (1) U3 KaJIMBIIIKOTO S3bIKA:

(1) [Camag? ci / *cid-g?  uu-ck-s-i-n']

TELACC'  waif  waii-ACC  ITHTB-COMPL-PC.PST-ACC-P.3
med-s?n uga-v

3HaTL-PC .PST NEG.COP-1SG

‘51 He 3HaJ1, UTO THI BHIMWI [Bech | Uaif’.

' Pabora noazepxana rpantom PH® Ne 14-18-03270.

2 Crincok COKpaIeHuii: ACC — aKKy3aTHB; ASSOC — acCOLMATHB (COBMECTHBIH MaJiexk);
COMPL — KOMITIETHB; COND — YCJIOBHOE HaKIIOHEHHUE; COP — CBsi3Ka; CV.ANT — pasje-
nuTENbHOE Jeernpuyactue; CV.IPFV — COeqMHHTENbHOE aeenpuyactie; CV.SUCC —
YCIIOBHOE JeenpuyacTre; DAT — 1aTuB; DEF — ONpenesIeHHbIi apTHKIIb; F — JKEeHCKHI
pox; FUT — Oyayiee BpeMst; GEN — TeHUTHUB; INF — HHOUHHUTHB; INS — HHCTPYMEHTAJIUC;



B marHOM TpriMepe cyOBeKT 3aBucHMOi npeaukanun (zaree: 311) opopm-
JeTCs AaKKY3aTHBOM, YTO HEBO3MOXKHO B COOTBETCTBYIOIEM HE3aBHCHMOM
HPeIUIOKEHHN:

(2) ter cdd-go uu-cka-v

Otor 4ail-ACC  nmUTb-COMPL-PST
‘OH BBIIMJI [Bech] yaii’.

CxoJtHast KOHCTPYKLUS B PSJIC S3bIKOB aHATU3UPYETCS] B TEPMHUHAX HOOb-
ema B TMIaBHYIO npenukamuio (nanee: I'Tl), Hanpumep, B aHIIUHACKOM S3bIKE
uMmeHHas rpynmna (nanee: UI') him B npennoxenun [ believe him to be in the
house oJHAMAETCSI B MO3ULMIO TpsiMoro jornoiHeHus (nanee: /1) B I'TI
[17; 23; 24]. B aHrIHICKOM B BO MHOTHX JIPYTHX S3bIKaX IMOABEM OTPaHH-
YeH CEHTCHIIMAJIbHBIMU akTaHTamu (manee: CA) M BO3MOXKEH JIMIIb MIPU He-
GONBIIIOM KOJIMYECTBE MATPUYHBIX MPEANKATOB (Hallle BCETO 3TO MEHTAllb-
Hble Tpenukarel). /laHHas pabora MocBsleHa KOHCTPYKLHSM, IO CBOMM
CBOICTBaM HAIIOMHHAIONIUM MOABEM B aHIIIMHCKOM s3bIke. OnHaKo, Kak Oy-
JIET MOKa3aHO HIDKE, B PACCMATPUBAEMBIX HAMU A3bIKaX COOTBETCTBYIOLIAS
UT ne 3anumaet nozuuuto I1/1 B I'Tl u naxe e npunagnexut I'TL

B ¢oxyc Hamero BHUMaHUs, TAKUM 00pa3oM, BXOAAT KOHCTPYKIMH, TA€
oauH u3 akranToB 3I1 momydaer majgex He OT 3aBUCHMOTO NpeanKara (yrod-
HHUM, YTO MBI HE pacCMaTpHUBaEM CIyd4au, KOTJa HOMHUHAJIHU3ANS IPUITUCHI-
BaeT MaJIeXk, XapaKTePHBIN ISl 3aBUCHMOT0 MMeHH). MBI IIpUBJIEKacM Mate-
pHUa KaJIMBILKOTO, TUTOBCKOTO U UPJIAHJCKOTO S3bIKOB, aHAIM3UPYEMBIN Ha
OCHOBE €JIITHOW TIPI3HAKOBOI 0a3bl, pazpadoTanHoit H. Cepmobonbckoii [25].

Marepuain uccieoBaHus MOMYYEH B XOZ€ MOJIEBOH paboThl (IpUMeEpsI
6€e3 CCBIIKN), a TAK)KE ITyTEM aHaJIN3a JINTEPATYPHBIX TEKCTOB, KOPIIyCOB
U UHTEpHETA.

2. KOHCTPYKLMH C aKKy3aTUBHbIM CyOLEKTOM B KAAMbILKOM A3bIKe
2.1. 3ppekTbl nopbeMa

2.1.1. Mopoornornueckue 0cCOOEHHOCTH OABEMA!
najie:KHOe 0(POPMIICHHIE H COTJIACOBAHHE

B kanmebinkom s3bike cyObekT 31 moxer ObITh 0hOpMIIEeH HOMUHATH-
BoM (3b) mim akky3atuBoM (3a) (cp. [5; 8]) (mpu HOMHUHAIM3AIUAX TaKKe
TCHUTHUBOM):

LOC — JIOKaTuB; M — My>KCKOH poai; NEG — oTpulianue; NML — HOMHHAIU3a1us; NOM
— HOMHHATUB; P — IOCECCUBHOCTh; PA — aKTUBHOE NpHUYAcTUE; PC.PST — IMpUUacTHe
MPOIIEANIEr0 BpeMEHH; PL — MHOXKECTBEHHOE 4YMCIIO; PP — ITACCUBHOE MPUYACTHE;
PRS — HacToslee BpeMs; PRT — yacTuLa; PST — mpouieiee Bpems; REM — mpex/e-
npoiesuee; RFL — pedyuiekcus; SBJ — cocliaraTelIbHOe HaKIOHEHUe; SG — eIUHCT-
BEHHOE YHCIIO.
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(3) a. [Badma-ga
Bbamma(NOM)
uga-v.
NEG.COP-1SG

b. [Badma
Bbamma(NOM)
uga-v.
NEG.COP-1SG

ir-s-i-1
TIPUXOUTH-PC.PST-ACC-P.3

ir-s-i-1
MPUXOUTH-PC.PST-ACC-P.3

a.=b. ‘S He 3nan, yro baama npuexan’.

med-san
3HaTh-PC.PST

med-son
3HATB-PC.PST

Ha nepBbIit B3I, KOHCTpYKIMS B puMepe (3a) aHaJOrn4Ha aHIINi-
CKUM KOHCTPYKIHMSIM C ToabeMoM, Tae cyobekT 3I1 BeicTymaeT B 0OBEKT-
HOM I1a/Ie)e ¥ NPUoOpeTaeT CHHTaKCH4ecKue cBorcTBa anementa ['T1.

B oTimume ot aHrnIMCKOro, B KaJIMBIIIKOM S3bIKE JaHHas KOHCTPYK-
sl JIOIyCTHMa He TOJIbKO B HE(DMHUTHBIX KJlay3ax, Kak B npuMepe (3a), HO
u B puanTHBIX 311, 0pOPMIIEHHBIX TOJYHHATEIHHBIM COIO30M:

(4) [xuldac-iga
po/aBer-ACC
soys-la-v

jov-san gi-sdd)

XO0AUTh-PC.PST TOBOPUTHL-CV.ANT

CIIymarb-REM-1SG
‘Sl cipllan, 4To npojaBel yexan'.

B npumepe 4 3aBUCHMBIIA TIPEIMKAT BBICTYIIAET B (JOpME PUYACTHS TIPO-
IIE/IIIETO BPEMEHH, KaK ¥ B aHAJIOTHYHOM HE3aBUCUMOM IPEUI0KCHUH:
(5) bij-in-n eck-in-r’ cogca-n’

TeNno-GEN-P.3  oTer-GEN-P.3

tild-san

0CTaBaThCs-PC.PST
‘Ee cobcTBeHHOTO OTIa (TaM) HOXOPOHWIN , OYKB.: ‘TEIo

ee COOCTBEHHOTO OTIa OCTAJIOCK . [6, ¢. 765]

opranusm-P.3

[Tpu 3TOM 3aBUCHMBIH IJ1aroil COXpaHsIeT COrjacoBaHUe (B JaHHOM CIIy-
yae HyJIeBOE COTJIACOBAHUE TI0 3 JI. €/1. 4.) ¥ BUJO-BpeMeHHOe 0(hopMIIeHHE,
XapaKTEePHOE VIS BEPIIMHBI HE3aBUCHMOTO IIPEUIOKCHHS.

2.1.2. [Tops1oK CJIOB B KOHCTPYKIIUU C MOABEMOM

Ba30BeIii MOPSIOK CIIOB B MPOCTOM IPEUIOKEHIH KAIMBIIIKOTO SI3bIKA —
SOV. Yame Bcero nanHbIi nopsiiok codmoaaercs u B 311
(6) a. bi med-son uga-v
ANOM  3Harh-PC.PST NEG.COP-1SG
[¢amago ir-s-i-n']
TBILACC  NpPUXOOUTh-PC.PST-ACC-P.3
‘51 He 3HaM, YTO THI IpUEXaN .



OpHako eciu CyOBEKT 0(pOpPMIISETCS aKKy3aTHBOM, BO3MOXKEH BapUaHT
VS, cp.:

(6) b. bi med-san uga-v
SLNOM 3HaTh-PC.PST  NEG.COP-1SG
[ir-s-i-nj camago | *Ci
MIPUXOUTH-PC.PST-ACC-P.3  THI.LACC/  TBHL.NOM
£: (6b)9

Takoit nopsIoK BcTpedaeTcsi pesiko, OJHAKO He MPUBOJUT K Herpamma-
THYHOCTH, B OTJIMYME OT KOHCTPYKIMH ¢ CYOBEKTOM B HOMHHATHBE. AKKY-
3atuBHas W' MmoxxeT cBoOOHO mepeapuratbes BHyTpu 311 (6¢-d) u 3aHu-
MaTh JuHeHHyto no3unuto B I'TI (6e-f).

(6) c. [camago ockaldiir  ir-s-i-con] bi

TBL.ACC BUEpa MIPUXOTUTH-PC.PST-ACC-P.2SG  1.NOM
‘51 He 3HAJ, YTO THI BUEpa MpHUEXam .

d. [ockeldiir éamago ir-s-i-can]...

BUepa TBLLACC MPHUXOAHUTH-PC.PST-ACC-P.2SG
‘= (6¢).’

e. [Camaga/*Ci] bi med-san uga-v
TBL.ACC/TBLNOM s.NOM 3HaTh-PC.PST NEG.COP-1SG
[ir-s-i-n']

MPUXOIUTH-PC.PST-ACC-P.3
‘51 He 3HAJ, YTO THI IpHUEXal .

£ [ir-s-i-n'] bi [¢amaga/*ci)
MPUXOUTH-PC.PST-ACC-P.3 sL.NOM TBI.ACC/TBI.NOM
med-san uga-v
3HaTh-PC.PST NEG.COP-1SG
6= (66)?

Taxkum 00pa3oM, aKKy3aTHBHBIH CyOBEKT HE MMEET JKECTKO (PHKCHPO-
BaHHOW JmHeWHo# no3unmu Hu B I'TI, Hu B 3I1 (B ommume ot cyObekra

B HOMHUHATHBE, cp. (6a) u (6b), (6¢), (61).

2.2. CMHTaKCHYecKas NO3ULMA «IOAHATOrO» aprymMeHTa

B KaJIMBIIIKOM S3BbIKC MOXKCT «KIIOJHHUMATHECA» TOJIBKO CY6'I>€KT 3I1.

2.3. Tun 3aBUCMMOA NpeAnKaLUK

B KaJMBIIKOM SI3BIKE ITOJbEM BO3MOXKECH Kak W3 HEUHUTHOM IpequKa-
MM, BO3MJIABISIEMOI ITpuyacTieM (6a), Tak 1 U3 GUHHUTHBIX KIlay3 C CO03a-
MU gi-gdd (4) n gi-3a:

~
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(7) bi [enii-go ~ camago cok-la gi-3a]
S.NOM 3TOT-ACC TbLLACC yIapuTb-REM TOBOpUTH-CV.IPFV
soys-la-v
CIIymarb-REM-1SG
S ciprman, 9to oH mobwui teds’. [7, ¢. 535]

2.4. CuHTaKcHueckas no3uLma 3aBUCMMON NPeAUKaLUU

B kanMbIIKOM sI3bIKE TIOABEM BO3MOXKEH Kak U3 311, 3amonHsromux akky-
3aTHBHYIO BJICHTHOCTh IIPU MaTpU4YHOM mpenukare (7), Tak ¥ Ipu Hele-
PEXOIHBIX INIAaBHBIX Npeaukarax. Tak, B nmpumepax (4) u (6a) MaTpu4Hbie
TJIarojbl ‘CTyliaTh’ M ‘3HaTh’ UMEIOT BAJICHTHOCTh Ha CTUMYJI, KOTOPAst 3amoJl-
Hsierca akky3aTuBHOU UIT unu cenTeHnuanbHeiM aktantoM. Eciu CA Bbipa-
JKEH IPUYACTHEM, TO OHO BBICTYIAeT B aKKy3aTuse (6a), B TOM YHCIIE NIPU
MoJTbeMe CyOBeKTa.

B npumepe (8) cyonext 311 tarke odopmIsieTcs: akKy3aTHBOM, HECMOTPS
Ha TO YTO TJIaBHBIM MIPEIUKAT HE SIBJIAETCS EPEXOIHbBIM:

(8) bi dur-ta-v [¢amaga duul-xla]

s.NOM  kenaHue-ASSOC-1SG  ThI.ACC neTh-CV.SUCC
51 nro0ir0, KOTAA THI MOEIIh .

[penuxar durta ‘nro6uth’, OYKB. ‘TF000BH-COM’, HE NPUIHCHIBACT aKKy-
3aTUB; CTUMYJI ITPU HEM 0(OPMIIIETCS JaTHBOM:
(9) cecg-iid naran-da dur-ta
IIBETOK-PL COJNHIE-DAT jkenaHne-ASSOC
‘IIBeThI M00ST CONHIIE,
OykB. ‘LIBeTHI K cONHITY C FO00BEIO’ [9, ¢. 276].
Kpowme Toro, mogsem apryMeHTa BO3MOXEH U3 00CTOSITENCTBEHHBIX MPeT-
JIO’KEeHHH, T7e, Kak U B mpuMepe (§), TIIaBHBIHA MIPEANKAT HE SBISIETCS TIepe-
XOIHBIM:

(10) [eck-iga  masi av-sn-a] daru  madn
OTeI-ACC  aBTOMOOMIIL  OpaTh-PC.PST-GEN CKOpPO MBI
ar-ad jov-ad béd-nd-vidn

BBIXOIUTH-CV.ANT  XOAUTH-CV.ANT OBITE-PRS-1PL
‘Korma orerr KyImnin MamnHy, MBI CTaJIH MHOTO €3/IUTh .
JloImycTUMOCTh aKKY3aTHBHOTO CYOBEKTa MPH TJIABHBIX MPEIUKATaX, HE
MPUNKCHIBAIOIIUX AKKY3aTHB, SIBISIETCS apryMEHTOM HPOTHB TPAKTOBKU
KaJIMBILIKUX KOHCTPYKLMN B TEpMHUHAX nogbeMa B nouuuto 111 B I'TI.

2.5. Tun MaTpUyHOro rAarona B KOHCTPYKLUU C NOABEMOM

Hamu He 3aMKCHpPOBaHO OrpaHMYCHUH HA CEMaHTHYSCKUH Kiacc mat-
PHUYHOTO NpEeANKaTa B KOHCTPYKIMAX ¢ IOABEMOM. B acTHOCTH, IOgBEM BO3-
MOJXKEeH TpH (paKTUBHBIX (HAIp., ‘3HATh’) U HEAKTUBHBIX (HAIp., ‘CUMTATD’,



‘mojiarath’) MEHTAJIBHBIX IJIarojax, NPYU SMOTHBHBIX rilarojax (Kak (ak-
TUBHBIX, Halp. ‘YAUBIATHCS , TAK U He(haKTUBHBIX, HAIIP. ‘00SATHCS ), I1aro-
JIaX BOCIIPUATUS U TJIArojlaX peym.

2.6. AonycTMMOCTb aAbTEPHATUBHON KOHCTPYKLIMKU C TEM Xe 3HaUeHUeM

B nenom npu mr060M MaTpHIHOM HpEHKaTe, IOy CKaoIIeM TOIbeM, BO3-
MO)KHA TaKkKe KOHCTPYKIus, rae cyosekt 311 BoicTymaer B HOMHHATHBE (IIPH
HOMUHAIIN3AIUAX BO3MOXEH Takke reHuTHB). CyObekt CA Mapkupyercs
AKKy3aTHBOM, €CIIM OH SIBJISCTCS MONUKOM BCETO MPEIOKEHUS; B IPOTUB-
HOM Clly4yae BBIOMpaeTcs KOHCTPYKINS ¢ HOMUHaTHBOM. Kpome Toro, urpa-
eT poib mo3unmsa cyonekra 311 B mepapxum oxymeBIeHHOCTH [26]:

MECTOMMEHHS > MMEHa COOCTBEHHBIC > HapHLATeJIbHbIE 0003HAYCHUS
JIFOJIEH > 5KUBOTHBIX > IPEJIMETOB.

BeposiTHOCTh BBIOOpA aKKy3aTHBA MOBBIMIACTCS 110 MEpe MPUOIIKCHUS
K JIEBOMY KPao IIKaJbl.

2.7. TecTbl Ha COCTaBAAIOLLYIO

I'pymma «3I1 + akKy3aTHBHBINA CyOBEKT» BEAET ceOsl KaK COCTaBIIAIONIAs
C TOYKM 3peHus psina tectoB [11, c. 129-145], Tak, oHa JOMyCKaeT 3aMEHyY
Ha aHa(OpUYECKOEe CPEJICTBO, TONMHMKAIM3ALUIO, MOXKET BBICTYIIATh HE3aBH-
CHMBIM BBICKa3bIBAHHEM IIPH OTBETE HA BOIIPOC, IIOABEPTaThCsl KOHTPACTHOMY
BbIeneHnio u auuncucy [10]. 311 6e3 akky3aTHBHOTO CyObeKTa TaKUMH
cBoiictBamu He oOmamaer. CiemoBaTesIbHO, aKKy3aTUBHBIM CYyOBEKT IpH-
HA/JIEKUT COCTaBIIIONICH, KOTOPYHO BO3IJIABJIAET 3aBHCHMBIA MpEAUKAaT.
3TO NOATBEPKIACTCS TAK)KE CTPYKTYPHBIM TECTOM: aKKy3aTUBHBIH CyOBEKT
6nokupyer akky3atus Ha I1]] B 311, cM. mpumep 1 Bbie.

2.8. CTpyKTypHbl€ TECTbl

CTpyKTypHBIE TeCTHI IOKa3BIBAIOT, YTO akKy3aTtuBHas I He 3aHmMaer
nosuuuu I11 B I'l: Tak, OHa HE MOXKET CTAHOBUTHCA MOAJIEKALMM [P I1ac-
CHBH3AIIH TJIABHOTO MpeIuKaTa U He OJOKMpPYeT aKKy3aTHB Ha MPHYACTUH
(ecrm Ob1 akKy3aTHBHBIN cyObekT npuHamiexan ['T1, okazanock Obl, 4TO B Hel
MMeeTcs ABa AIEMEHTa C aKKy3aTHBOM: aKKy3aTHBHBIA CYOBEKT U CaM 3aBH-
cuMbli peankar). OqHako oHa 3aHUMaeT no3unuio BHE 311, T.K. BO3MOXKHA
3amena ganHoit Ul Ha peduexcus/peunnpok ¢ anteneaeHrom B I'TI. Ana-
JIOTHYHBIE BBIBOJIBI BO3MOYKHBI JIJIs1 00CTOATEIbCTBEHHBIX TPEATIOKCHHH.

2.9. BbiBOAbI

WTak, MOKHO clieNiaTh BBIBOJ, YTO aKKy3aTHBHBIN CYOBEKT HE 3aHMMAET
nosurn [1]] B T'TI u B mpunmmme He npuHamiexut I'T1. B padore H.B. Cep-
no6omnbckoit [10] mpemnaraercs cieayromas TPaKTOBKA ONMCHIBAEMBIX KOH-
crpykuuit: ' momywaeT akky3aTuB, HOAHUMASACH Ha JeByro nepudepuro 311
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Peus uer o crienuanbHON TOMMKATHHON TIO3HIINH: KaK OBLTO yKa3aHo B II. 2.6,
CyOBEKT 0OpMIISIETCS aKKy3aTHBOM, €CIIU SIBIIICTCS TOTIMKOM BCETO TPEJ-
JIO)KEHHMSL.

3. KOHCTPYKLMM C aKKy3aTUBHBIM CYObLEKTOM B AMTOBCKOM f3bIKe
3.1. 3¢ dekTbl nopbeMa

3.1.1. Mopdonoruueckiue 0COOCHHOCTH MOIbEMA:
najeKHOE OQPOPMIICHHE U COTJIACOBAHKE

B muToBckOM si3bIKe B KadecTBe CA MOTYT ymOTpeOISTHCS KOHCTPYK-
ITUH, BO3TJIABIIEMBIC TIPUIACTHSIMH C CYOBEKTOM B aKKy3aTHBE:

(11) Sak-iau tév-q gerai gyven-a-nt.
CKa3aTb-PST.1SG  0TeU-ACC.SG XOpOILIO >KUTHb-PRS-PA
‘51 ckazaun, yto oren xopowo xkuBeT.’ [13, c. 367]

IIpruactre, Kak MpPaBUIIO, BHICTYNAET B HECOTJIACOBaHHOW (opme 0e3
noKaszaresield CKIIOHeHUs (o JpoOHee 0 MOP(OCHHTAKCUCE JIMTOBCKUX TpHYac-
it cM. [1]). EqrHCTBEHHOE MCKITFOUYEHHE U3 3TOTO TPAaBHIa B COBPEMEHHOM
SI3bIKE — KOHCTPYKLIMH TPH TJIAarojiax HEMOCPEICTBEHHOTO BOCIIPUSTHUSI BPOJIE
matyti ‘BUAETH’, B KOTOPBIX IPUYACTHE (DaKyJIETATHBHO COTJIACYETCS C aK-
Ky3aTHBHBIM CYOBEKTOM B POJIC, YUCIIC H TAJICKE:

(12) An-q nakt-j motin-q mac-iau
TOT-ACC.SG  HOYb-ACC.SG MaTh-ACC.SG BHIETH-PST.1SG
séd-i-nci-q VIrtuv-¢j...

CUACTh-PRS-PA-ACC.SG.F KyXHs-LOC.SG
‘B Ty HOYB s BUEN MaTh CHsIeit Ha KyxHe...” [LKT']

3.1.2. [lopsaaok cIOB B KOHCTPYKIIMHU C TIOTBEMOM

Bba3zoBsiii nopsiiok ciaoB B InToBcKOM si3bike SVO kak B I'Tl, Tak u B 311,
OJTHAKO BO3MOXKHEI OIIpe/eiiieMble HH)OPMAIIMOHHOM CTPYKTYpOH Tiepeme-
IICHUS COCTABIIIONINX. B MHTEpECYIOMMX HAC KOHCTPYKIUSIX OOBIYCH IO-
PAIOK, IPA KOTOPOM aKKy3aTHBHBINA CyOBEKT MPUYACTHON KIIay3bl PacIoia-
raeTcst MEXX/Iy MAaTPUYIHBIM U 3aBHCUMBIM TMPEUKaTaMu, Kak B nmpumepe (11),
OJIHAKO OH MOXET KaK BBIBUTAThCS JEBee TIaBHOrO ckazyemoro (12), Tak
U pacnonaratbes nocie npuvactus (13).

(13) Profesori-us ... prisimin-é [buv-us ant
npodeccop-NOM.SG  BCITOMHUTBH-PST(3) OBITH-PST.PA Ha
vargon-y angel-y skulptiir-as).

Oopran-GEN.PL  aHreyn-GEN.PL  CKynbeTypa-ACC.PL
‘ITpodeccop ... BCIIOMHMII, 4TO HAa OpraHe ObUIN CKYJIBITYPEI
aHTeJoB.’

! Kopityc THTOBCKOrO S3bIKa (tekstynas.vdu.lt)

% http://www.maironiomuziejus.lt/586



3.2. CuHTaKcHueckas no3uLUA «NOAHATOrO» apryMeHTa

B mUTOBCKOM S3BIKE «IIOIBEMY» B Y3KOM CMBICTE, T.€. IPOIECCY, CBS-
3aHHOMY C IIPUIMICBIBAHNEM HECTAHAAPTHOTO ITaeXka, MOXKET MOJBEpPraThCs
quib cyobekt 3I1. BaxxHO OTMETHTH, OIHAKO, YTO JUHEHHO BBIJABHIAThCS
u3 HepuauTHOH 311 B I'TI MokeT, B puHIIHIIE, TF00ast COCTABIAIONIAS, Ha-
puMep, 0OCTOSTETBCTBO:

(14) Toki-a agnostin-é pozicij-a
TakOH-NOM.SG.F arHOCTHYECKHIH-NOM.SG.F  mo3uIus-NOM.SG
ne-trukd- [aukSciausi-oje hierarchij-os
NEG-Memnatb-PRS(3) BBICIIMIA-LOC.SG.F  nepapxusi-GEN.SG
pakop-oje]; suvok-ti t; es-a-nt Diev-q.
YpOBEHB-LOC.SG  MOHSTH-INF OBITB-PRS-PA  Bor-ACC.SG
‘Takast arHOCTHYECKAs TIO3UIIMS HE MEIIaeT Ha CAaMOM BBICOKOM
YpOBHE MepapXHH MoJaraTb CyIlieCTBOBaHUE Bora.”!

3.3. Tun 3aBUCMMOi NpeAUKALUK

B nuTOBCKOM s3BIKE TIOABEM BO3MOXeH Jumb u3 3II, Bo3rmaBisiemMoin
npudyactueM. QOUHUTHBIE KOHCTPYKIIMHM B JIMTOBCKOM BCEIZla COZAEp)KaT
CyOBEKT B HOMHHATHUBE, a CITy4aH, KOIJa akKy3aTUBOM oQopmMIIseTcs rpyma,
CEMaHTHUYECKH COOTBETCTBYIOMIAS CyObeKkTy nH(GUHUTHBHOTO CA, JOMYCKAIOT
aHaJIM3 JIMIIb B TEPMUHAX 00BEKTHOTO KOHTPOJISL.

3.4. CuHTaKcHueckas No3uLMs 3aBUCUMOM NpeAUKaLUK

KoHCTpyKIIMK «aKKy3aTHB C MPHYACTHEMY YIIOTPEOJISIFOTCS JIUIIb B TO-
sunuu CA; ipu 3TOM MaTpUYHEIH MPEIUKAT MOXKET KaK caM OBITh ITepeXo-
HBbIM U NIPUIIMCHIBATh aKKY3aTHUB, KaK B IIPUMEPaX, IPUBEACHHBIX BBILIE, TaK
Y He UMeTh BanieHTHOCTH Ha [1/], kak rimaron apsimesti ‘IpUTBOPUTHCS

(15) Birut-é apsimet-é savo  nam-uose
BupyTre-NOM.SG mpuTBOpUTHCA-PST(3) cBOW  1HOM-LOC.PL
ne-s-a-nt pinig-y.

NEG-OBITb-PRS-PA  I€HBIU-GEN.PL
‘bupyTe npuTBOpHIACH, OYITO Y HEE JOMa HET JIeHer.

[TpuyacTHIe KOHCTPYKIMU B IMTOBCKOM MOTYT BBICTYNaTh U B TIO3UIINU
CEHTCHIHAIBFHOTO CUPKOHCTAHTA, OJJHAKO B TAKOM CITy4ae UX CyOBEKT 0(hopM-
JsleTcs He aKKy3aTHBOM, a JaTUBOM (16), a caMu 3TH KOHCTPYKIIMU HE TIPO-
SIBJSIFOT KaKUX-JIMO00 MOP(OCHHTAKCHUECKHX NPU3HAKOB MOABEMA U 3JIECh
paccmarpuBathkes He OyayT (cMm. moapobHee [2; 4; 14]).

http://ct.svs.1t/Imenas/?leid id=3053&kas=straipsnis&st_id=6983
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(16) Kodél  ne-padar-ei savo darb-o
noueMy NEG-cienarb-PST.2SG cBoi  paboTa-GEN.SG
[man  mieg-a-nt]?
S:DAT  cHaTh-PRS-PA
‘[Touemy ThI HE cenal cBOK padoTy, noka s cnan?’ (LKT)
Tort ¢axT, uTo ymoTpedbieHne KOHCTPYKINH «aKKy3aTHB C IIPHIACTHEM)
B JINTOBCKOM SI3BIKE HE 3aBHCHUT OT CHOCOOHOCTH MATPHUYHOTO MpeAHnKara
MIPUITICHIBATH aKKY3aTUB, SBIICTCS OJHAM M3 apTYMEHTOB IIPOTUB TPAKTOB-
KH 3THX KOHCTPYKITUH KaK MOAbeMa, CM. TIOAPOOHEE HUKE, a TAKIKE padOTHI
II.M. Apkanbesa [3; 15].

3.5. Tun maTpuUyHOro ranarona B KOHCTPYKLMU C NOABEMOM

Kpyr nmpeankaToB, JOMYCKarOIMX KOHCTPYKIMH «aKKy3aTHB C IpHYac-
THEM», BECbMa IIMPOK M BKJIIOYACT IJIAarojibl BOCIPUATHS, PEUYH, MBICIH,
3HaHMA U T. 1. PakTH4ecKy, 000! NMpeuKaT, CIIOCOOHBIN NMPUCOCANHUTH
MPOTIO3HIIMIO, MOXKET BBICTYIIaTh C JAHHON KOHCTPYKIIHEH.

3.6. AonyCTUMOCTb aAbTEPHATUBHON KOHCTPYKLIMM

[Ipn MaTpU4HBIX NpeANKaTaX, COYECTAIOIIUXCS C «aKKy3aTHBOM C IIPH-
4acTHEM», MOXKET BBICTYNaTh (DUHUTHAS KJIay3a ¢ MOAYMHUTEIBHBIM COIO-
30M, cp. mpuMep (18); HaCKOIBKO MOXKHO CYJIUTh, B COBPEMEHHOM SI3BIKE
MMEHHO (MHUTHAs Kiay3a sBisiercst nedonTHbIM criocoboM ohopMIIeHUs
MPOTMO3UIMOHATBHBIX AKTAHTOB, & PUYACTHBIC KOHCTPYKIIHH HOCST OTYACTH
KHWKHBIA XapakTep.

(18) Sak-iau, kad tév-as gerai gyven-a.
CKa3aTh-PST.1SG 4YTO OTEn-NOM.SG XOpOoIIo KHTh-PRS(3)
51 ckazai, 9TO OTEI] XOPOIIO KUBET.

3.7. TecTbl Ha COCTaBAALOLLYHO

Bonbmias yacTh IPUMEHUMBIX K JIITOBCKOMY MaTepHally TECTOB Ha CO-
CTaBJISIOLIYIO TIOKa3bIBAET, YTO aKKy3aTHBHBII CyObEKT MpuyacTusi oopasy-
€T CHHTAaKCHYECKOE EAMHCTBO C OCTAJIBHBIMH DJIEMEHTaMH IPHYacTHOMN
Kiay3bel. Tak, 00CTOATENbCTBA, MOJH(MUIUPYIOIIIE BIOKECHHBINA NPEINKAT,
MOTYT pacrojiaratbCsi MEXJIy MaTpHYHBIM TIJIarojoM M aKKy3aTHBHBIM
cyObexToM, Kak B npumepe (19), akKky3aTHBHBIH CyOBEKT MOXKET HOJBeEp-
raThCsi CHHTaKCHYECKOMY NEPEIBIKESHHIO U DIUIHIICHCY BMECTE C IPHYac-
tueM (20).

(19) a. Sak-iau [Jurg-i rytoj  atvyk-si-ant].
cKa3aTh-PST.1SG IOpruc-ACC.SG 3aBTpa mnpuexaTb-FUT-PA
41 ckazan, uro FOpruc npuesner 3aBrpa.’



(19) b. Sak-iau [rytoj  Jurg-j atvyk-si-ant].

cKa3arh-PST.1SG 3aBrpa HOpruc-ACC.SG nmpuexatb-FUT-PA
‘=(19a)’.
(20) [Jurg-i gyven-a-nt Vilni-uje),
IOpruc-ACC.SG  XuTb-PRS-PA  BmibHIOC-LOC.SG
ne-zinoj-au t.

NEG-3HaTb-PST.1SG
‘Uro KOpruc xuset B BusnbHtioce, s He 3HaI.’

EnnHCcTBEeHHOE 3HAYMMOE HCKIIIOYEHHE M3 3TOro 00O0OMIeHHS! — KOHCT-
PYKLHMH C IJIarojlaMy HEeIoCPeICTBEHHOTO BOCIIPHSTHS, IPU KOTOPBIX aKKYy-
3aruBHag V" neMoHCTpupyeT CBOICTBa 00BEKTa MATPUIHOTO TJIarojia; B 4acT-
HOCTH, OOCTOSITENLCTBA, MOANDUIMPYIONINE IPUIACTHE, HE MOTYT PacIo-
JaraThCes JeBee aKKy3aTHBHOM rpymiibl, cp. mpumep (21) vs. (19).

(21) a. Mat-au Jurg-j [létai [vaikscioj-a-nt
BUAETH-PRS.1SG FOpruc-ACC.SG  MeaneHHO TyasTh-PRS-PA
park-e].
napk-LOC.SG
S By FOpruca MeasieHHO TYJSIONINM B TIapKe.’

b. *Mat-au létai Jurg-j [vaikscioj-a-nt
BUAETH-PRS.1SG  memnenHo FOpruc-ACC.SG  TryisIThb-PRS-PA
park-e].
napk-LOC.SG

oxugaemMoe 3Hauenue ‘= (21a)’

Tem caMbIM KOHCTPYKIMH IIPH IJIarojax BOCHPHATHS CUHTAKCHYECKH OT-
JMYAOTCSl OT MOBEPXHOCTHO TOXJECTBEHHBIX MM KOHCTPYKIMH C APYTUMHU
MaTpUYHBIMHU MIPEAUKATAMHU, YTO MOJITBEPIKIAIOT U PaCCMaTpUBaeMBbIE B Clie-
JYIOLIEM pa3fiesie CTPYKTYpPHBIE TECTHI.

3.8. CTpyKTypHbI€e TECThI

B kadecTBe CTPYKTYPHBIX TECTOB Ha IOJIbEM PACCMATPUBAIIUCH CIIETYIO-
IIMe: MACCUBU3ALNS MAaTPUYHOIO MPEIUKATa C MPOABMKEHHEM B MO3HIHIO
MOJJIEIKAIIETO aKKy3aTHBHOTO CYyOBEKTa MPUYACTHS; 3aMEeHa aKKy3aTHBa Ha
TEHUTHB I[IPU OTPUIAHUY; YIOTPEOICHHE B MO3KUIIUH BIOXKEHHOTO CYyOBEKTa
pasHbIX THUIIOB aHA(QOPUYECKUX 3JIEMEHTOB, KOPE()EPEHTHBIX TITABHOMY
MOJJISKAIIEMY .

[NaccuBu3anust U3y4aeMbIX KOHCTPYKIIMI BOZMOYKHA JIMIIb C BEChbMa Orpa-
HUYEHHBIM HA0OPOM MATPUYHBIX MPEAUKATOB, MO OOJNBIIEH YacTH Jomyc-
KalOIINX TPAKTOBKY CyObeKTa MPHUYACTUS KaK MX COOCTBEHHOrO OOBEKTa:
girdeéti ‘cnpluaTh’, matyti ‘BUACTS’, vaizduoti ‘n300paxarts’, pristatyti
‘MPENICTABUTS , jtfarti ‘“OJO3PEBaTh’ U MOI00HOE:
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(22) Vaikin-as buv-o jtari-a-m-as ...
nmapeHh-NOM.SG  AUX-PST(3) momo3peBarb-PRS-PP-NOM.SG.M
is Sesiolikmeci-o berniuk-o
M3 MIECTHAALUATWIETHUI-GEN.SGM Masb4uK-GEN.SG
atém-¢s dvirat-j.
OTHATH-PST.PA.NOM.SGM Bejocunea-ACC.SG
‘[Tapenb ObLT TIOZI03pEBAaEM B TOM, YTO OTHSLT
y mecTHaAIaTHIeTHero Mansanka Beocurea.” [LKT]
C OoubIleii ke 4acThI0 MATPUYHBIX MPEIUKATOB MACCUBU3AIUS 3ampe-
IIeHa:

(23) *Kaltinam-asis buv-o jrody-t-as
OOBHHSEMBIN-NOM.SG AUX-PST(3) J0Ka3arh-PST.PP-NOM.SG.M
es-qs nekalt-as.

OBITE-PRS.PA.NOM.SGM  HEBHHOBHBIH-NOM.SG.M
OKHAaeEMOE 3HaYEHHUE:
‘Bru10 MOKa3aHO, YTO OOBHHIEMEI HEBUHOBEH.

Bo MHOrom aHajoru4Hoe pacrpejelieHue JIeMOHCTPUPYET TeHUTHB OT-
punanus: Oyoy4n JOMyCTHMa C PSAOM MAaTPUYHBIX MPETUKAaTOB, Cp. MPH-
Mep (24), 3aMeHa akKy3aTHBa Ha TCHUTHB HEoOsA3aTeNbHA WM HEBO3MOXKHA
C OCHOBHOM MX MaccoH, cp. mpumep (25); 3To — BaKHOE CBUJETENILCTBO MPH-
HA/UIEKHOCTH aKKy3aTHBHOI'O CyOBEKTa NMPUYACTHON Kilay3e (Takas 3aMeHa
B JINTOBCKOM cTporo obs3arensHa aist [1]] otpunaemoro npeankara).

(24) Policij-a ne-jtari-a Jon-o / *Jon-q
momMIusA-NOM.SG  NEG-Tioro3peBath-PRS  MoHac-GEN/*Monac-ACC
uZmus-us savo  zZmon-q

yOuTL-PST.PA  CBOH  keHA-ACC.SG
‘Tlommums He mogo3peBaeT MoHaca B TOM, 94TO OH YOHIJI CBOIO
KeHy.’

(25) Mokslinink-ai ne-jrod-é
YIEHBIH-NOM.PL NEG-0Ka3aTh-PST(3)
rigkym-q | *ridkym-o es-a-nt zaling-u.
KypeHHne-ACC.SG/*KypeHne-GEN.SG  OBITh-PRS-PA  BpemHBIH-INS.SGM
‘YdeHsle He JOKA3ajH, 9TO KypeHHe BpeaHo.’

Hakonel, HeCMOTpSI Ha TO, YTO B IO3HMILUHU CYyOBEKTa MPUYACTHUS JI0-
IycKaroTcsl Kope(epeHTHbIE MATPUYHOMY MOJUIeKaNeMy pediekcuBHbIE
U penrIpoKanbHbie (26) aHapOpsl, 3TO CKopee He MOoKa3aTeNbHO, T.K. B JIH-
TOBCKOM $I3bIKE€ TaKUE MECTOMMEHHUSI JOIMYCTUMBI U B TIO3UIIMH, SIBHO OTHO-
csmrelics k HeuuutHoit 311, cp. mpumep (27).



(26) Rajon-o politik-ai; vis  dazniau
paiioH-GEN.SG TONUTUK-NOM.PL Bc€ yaiie

jtari-a [vien-as kit-q];
moji03peBarh-PRS(3) 0mMH-NOM.SGM  Jpyroi-ACC.SGM
priim-a-nt politini-us sprendim-us.

NPUHATH-PRS-PA  MONMNTHYECKHH-ACC.PL.M  pemieHne-ACC.PL
‘PalfoHHBIE TTIOJIMTHKY BCE Yallle MOA03PEBAIOT IPYT Ipyra
B IIPUHSATHHU TTOJUTHYECKA MOTUBUPOBAHHBIX PEIICHHH.

(27) Algird-as; liep-é Jurgi-ui;
Anbprupmac-NOM.SG  BeneTh-PST(3) FOpruc-DAT.SG
[griz-ti i savoy; kambar-j].

BEPHYTbCA-INF B CBOHl  KOMHaTa-ACC.SG
‘ Aneruppac Benen FOprucy BepHYTBCS B CBOIO
(= Anprupnaca/FOpruca) koMHary .

HanporuB, B 3TOH NMO3MIMK BO3MOXXHBI KOpe(epeHTHbIE MaTPHYHOMY
HOoJyIeXKAIEMy MECTOMMEHUS TPETHETO JHIA, HEJOMYyCTUMBIE IIPU KOMPEIH-
KaTHOM aHTELe/IeHTE, Cp. MpUMep (2), YTO TOBOPHT B TIOJIb3Y TPAKTOBKU aK-
Ky3aTUBHOTO cyOBeKTa Kak smemenTa 311

(28) a. Jurg-is; jtari-a J-0ij;
IOpruc-NOM  mono3peBaeT-PRS(3) 0H-GEN.SG.M
zZmon-gq j-i apgaun-a-nt.
KEHa-ACC.SG  OH-ACC.SGM 00MaHyTB-PRS-PA

‘FOpruc nogo3pesaert, uto ero (FOpruca / ubs-To dyxas)
JKeHa ero oOMaHbIBaeT.’

b. Jurg-is; jtari-a J-0+iji
IOpruc-NOM  momo3peBaeT-PRS(3) 0H-GEN.SG.M
Zmon-q.

XKeHa-ACC.SG
‘FOpruc nogo3peBaet ero/*cBoro xeHy.’

B coBokynHocTH npuBeAcHHBIE (HAKThl CBUACTENBCTBYIOT IPOTUB TPAK-
TOBKH JINTOBCKMX KOHCTPYKIHMH «aKKy3aTHB C MPUYACTHEM» KaK MOAbEMa.
IIpn ocHOBHOW Macce MaTpUYHBIX NPEAWKATOB AKKY3aTHUBHBIH CyOBEKT
NPUYAcTUsl CHHTaKcnuecky npuHaiexut 311 u, kak moapoOHO apryMeHTH-
posano B padorax [1.M. ApkanseBa [3; 15], momy4aer nmamex He OT MaTPUI-
HOTO TIpenuKara (KOTOpBIA, HAIIOMHHUM, BOBCE HE 00s3aTeNbHO criocoOeH
MIPUITUCHIBATh aKKy3aTuB), a B camoi 3II. Uto ke xacaercsi MpHYaCTHBIX
KOHCprKL[I/Iﬁ IIpy rjarojax BOCIIPUATHA, TO B HUX, HAITPOTUB, HET OCHOBA-
HUH cunTath akkyszaTuBHylo WI' yem-mibo, Kpome cOOCTBEHHOrO 00BEKTa
MaTpUYHOTO TJarona.

Uhttp://www.gargzdai.lt/?1t=1148888566
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4. KOHCTPYKLMK C aKKy3aTUBHbIM CYObeKToM
WAW TIPAMbIM AONIOAHEHUEM B MPAAHACKOM A3blKe

4.1. 3pdekTbl nopbeMa

B upnannckoM s3bike B (DYHKLIMHM CEHTEHLIMAJIBHOTO aKTaHTa WM CHp-
KOHCTaHTa MOXET BBICTYTIaTh JTHO0 (PMHUTHAS KJay3a, TM00 HOMHHAIU3AIINS.
BepuinHa HoOMHHATU3aIWK, B TPAIUIIMOHHOMN JJIsl UPJIaHIUCTUKH TEPMUHO-
Joruu — riiarojbHoe UM (verbal noun), o6mamaer GOIBIINM KOJIMYECTBOM
MPU3HAKOB CYIIECTBUTEIBHOTO, YEM, HAIPUMEP, MHOUHUTHB B aHIIINHCKOM
WK PYCCKOM sI3bIKaX. [ 'J1aronbHOE MMS M3MEHSETCS T10 IaJIe)KaM; HOMHHA-
JM3AIMSA MOXKET OBITh BIOXKEHA B MPEIOKHYIO TPYNILy (CM. IPUMEpH! HHU-
Ke) 1 MOAU(DUITMPOBATE CylecTBUTENbHOE, (29) u (30), (31) u (32).

(29) fear cnamh

YelnoBeK  KOCTh.GEN.PL
‘koctonpan’ [21]

(30) fear [ins-te scéil]
YeJOBeK paccka3arb.NML-GEN HCTOpHs.GEN
‘pacckazuuk’ [19, c. 224]

@Bl ar # bdis
HAa JIMHUS  CMEPTh.GEN
‘Ha opore cmepTH’ [18]

32)ar [mo mharai-the]
Ha JIMHUS MOW yOWUTH.NML-GEN
‘ONH3KO K TOMY, 9YTOOBI MeHsI yOUTh’ (Cp. aHI. on the point of)
[17, c. 224]

B gacti cuHTaKCHYECKUX KOHTEKCTOB, TJI€ HOMUHAIN3AIHS BBIIOJIHACT
POJIb CEHTEHIMAILHOTO CUpKOHCTaHTa, [1]] npu riiaronsHOM MMeHH odopM-
JsIeTCsl TEHUTHBOM, a CyOBEKT — IPEJIOKHON TPYIIIIOH, Yalle BCero ¢ mpe-
JoroM do; 3Ty paMKy MOKHO Ha3BaTh HanbOolyiee «UMEHHBIM» CII0cOOOM
KOIMPOBaHUs aKTaHTOB (Tpymma npeyrora do B II' MoXkeT KOIUpOBaTh IM0-
ceccopa, Hanpumep cara dom ‘moit npyr’). Ecim [1]1 MecTonMeHHOE, OHO
KOAHUPYETCS MMOCECCHBHBIM MECTOMMEHHEM.

(33) Agus [ar a fheice-dil doibh], d’ inis

u Ha ero BHIETH-NML i HUX PST pacckaszarb
siad...

OHU

‘Korna orm yBuaenu ero, oHH pacckaszami...” [17, c. 142]

B npyrux KoHTeKCTax, B TOM 4YHCIIE BO BCEX, I/l HOMHUHAIN3AIMS BbI-
crynaer B ponu CA, HaOmogaeTcss MapKupoBaHHE, IIOX0Kee Ha MOJIbEM B
AHTIIMICKOM SI3BIKE: CYOBEKT «BBIHOCHUTCS B ITO3UIIHIO TIEpE TIAroIEHBIM
MMEHEM U KOJHUPYETCs aKKy3aTHBOM:



(34) Ba mhaith  liom [é a  theach-t liom]
cop.sbj xopommii c.lsg on.acc prt waru-nml  c.lsg
‘51 6w1 X0TeEN(a), YTOOBI OH TOMIENT CO MHOM.” [22, ¢. 255]

BriHocurbes moxer taxoke T1]1:

(35) Ba mhaith liom [an doras a phéint-eail).
COP.SBJ xopommi c¢.1SG DEF gaBepp PRT KpacHThb-NML
‘51 661 xoTeN(a) MoKpacuTh ABeph.” [22]

IIpu BEIHOCE MECTOMMEHHOTO apryMEHTa BO3MOXKHBI BapHAHTHI: KOIHU-
pOBaTh €ro JUYHBIM MECTOMMEHHEM B aKKy3aTHBE, Kak B pumepe (34), wiu
MTOCECCUBHBIM MecTOMMeHHEM (36).

(36) Bhi mé ag fanach-t [le do bhual-adh].

OBITE.PST s y OKIaTb-NML ¢  TBOW OHTH-NML
51 xoTen moouts Tebs1.” [22, ¢. 277]

4.2. CMHTaKCHUYeCKas NO3ULUA «IOAHATOrO» apryMeHTa

Kaxk y»e roBopriioch BbIIlie, BRIHOC HAIEBO BO3MOXKEH I cyOnekTa u [1/1.
Ecnu BeiHOCATCS 002 SACPHBIX aKTaHTa, CyOBEKT MPEIIIeCTBYET OOBEKTY:

(37) Chuir se cinedl iontais orm
PSt/TIONIOKUTE OH  THIT VAUBJIEHHE/gEN Ha_MEHS
[Michedl O Maoldin mé a ions-ar.

Muxan_O’Mbnanp 4 PRT HamacTb-NML
‘5 66U HEeMHOTO yAMBIEH TeM, uto Muxan O’MbnaHb
Ha MeHs Hamain.’ [20, c. 1]

B MyHCTepcKkHMX M KOHHAaXTCKUX JHAJIEKTaX yacTUIa a Nepe]] TIaroib-
HBIM UMEHEM TIpH BBIHOCE 00si3aTesbHa. B JOHEronbCKux auanekrax a mo-
sBisiercst Tojbko npu BeiHOce [1]]. Takum o6pazom, kak ormeuaer O’ uib
[22, c. 258], B TOHETONBCKOH TPYIIIE AAAICKTOB, B OTIIHYHE OT OCTAIBHBIX,
pa3IUyaroTCs KOHCTPYKIUH C BBIHECEHHBIM MOJUIC)KAIUM U C BBIHECCHHBIM
TPSIMBIM OOBEKTOM, CP.:

(38) Ba mhaith liom [thu a phos-adh).

COP.SBJ xopouiuii co_MHOW TBL.LACC PRT KEHUThCA-NML

‘51 651 x0TEN(a) KEHUTHCS Ha TeOe (BBIMTH 3a Tebs 3aMyxk).” [22]
(39) Ba mhaith liom [thi phos-adh).

COP.SB] XOopowUi €O MHOHW TbhIL.ACC KEHHUThCS-NML

‘51 651 X0TEN(a), YTOOBI THI KEHWIICA (BBIIIIA 3aMyX).’ [22]

4.3. Tun 3aBUCMMOI NPeAVKaLMK

Taxoii BEIHOC BO3MOXEH TOJIBKO B HOMHHaJIM3allu, HO HC B (I)I/IHI/ITHOM
npuaaTO4YHOM.
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4.4. CuHTaKcHuecKas no3uLmna 3aBUCUMOI NpeAUKaLUU

BrIiHOCHTBCS HalleBO MOKET apTyMEHT HOMWHAIM3AINH, HAXOISAIICHCS
B OTIPEJIETICHHOM CHHTAKCHYEeCKOM KOHTEKCTE, a UMEHHO: yIoTpeOsromeiics
HEe3aBUCHUMO; BhIcTynawolel B posu CA; BbICTyNaoEel B POJIU CEHTEHIIH-
ANBHOTO CHPKOHCTAHTA M BIIOKEHHOH MPH 3TOM B TPYIITYy OJHOTO U3 TPE-
JIOTOB (3aIAIOIIUXCS CIUCKOM). B MyHCTepCKHMX AMalieKTax TaK K€ MOXKET
KOJHMPOBAThCS aKTAaHT B HOMUHAITU3AI[UH — 3aBHCUMOM UMCEHH (M. 1. 4.8).

4.5.Tun MaTPUUHOIo rhAarora B KOHCTPYKLUUU C NOABEMOM

B03M0OXHOCTB BEIHOCA apTyMEHTa HE 3aBUCUT OT THIIA MATPUYHOTO TIpe-
JuKaTa. BelHOC HomycTHM Ipu BCex NMpeauKaTax, IPUHUMAIOINUX HOMUHA-
JM3aLHIo0 B KadyecTBe apryMenTa. Koraga peusb uaer o ceHTeHInaabHOM CUp-
KOHCTaHTE — HOMHMHAJIM3AINH, BIOXKCHHOH B MPEIOKHYIO TPYIILy, BO3-
MO>KHOCTh BBIHOCA TaK)K€ HE 3aBUCHUT OT CEMAHTHKH BEPIIHHBI.

4.6. AonycTMMOCTb aAbTEPHATUBHON KOHCTPYKLMK

B Tex e CHHTaKCHYECKHUX KOHTEKCTaX CYOBEKT MOXKET KOAHPOBATHCS
rpymnmnoii npenora do, 3aHUMAs IPU 3TOM TY XKe JIMHCHHYIO TIO3UIIUIO — CIIe-
Ba OT IJIArOJBHOTO UMEHU — WIH IBIOHKTHYIO MO3UIINIO TIOCIIE TIaroIEHOTO
umenn u [1/1. HekoTopble KOHTEKCTHI (TPYIIIBI MPEUIOTOB, TPEOYIOINX TCHH-
THBA) JIOMYCKAIOT KoupoBane [1/] HoMUHAIM3aI[My TCHUTHBOM, a CyObheKTa —
MPEATIOKHON TPYIION B TO3UIMH a{bIOHKTA. HarmoMHHUM, 4TO Tak e KOJH-
PYIOTCSL aKTaHTHl HOMHWHAJHM3AIWK, BJIOXCHHOW B TPYIIIBI TPEIUIOTOB, HE
JIOIYCKAIOIINX «BBIHECCHHBIX)» aKKy3aTUBHBIX apryMeHTOB, (33).

Tak, npemior tar éis ‘mociue’ TOMyCKaeT CICTYIONUe BAPHAHTHI KOJIUPO-
BaHUS SICPHBIX AKTAHTOB HOMUHAITN3AIIHH:

(40) a. Bhi bron  uirthi [tar éis  (di)

ObITE.PST TOCKa Ha HEll Tmocie  JUIs Hee

a féin  a fhagail].

ee RFL PRT OCTaBUTL.NML

‘OHa TOCKOBaJja, MOCJie TOTO KaK 0CTaBHJIa CBOMX JCTCH.’

b. ...[taréis fagal-a a clainn-e féin (di)].
mnocjae OCTaBUTH.NML-GEN ee neTu-GEN RFL  Juis_Hee
Cc. ...[taréis a clann féin a  fhagail (di)].
mociae ee JOeTd RFL PRT oOCTaBUTH.NML [isl_Hee
d. ...[taréis (i) a clann féin a fhagail].
nocjie OHa.ACC ee gnaetu RFL PRT ocCTaBUTh.NML
‘= (40a)’



4.7. TecTbl Ha COCTaBAAIOLLYIO

HomuHanmzanus ¢ BEIHECEHHBIMU apTyMEHTaMH 00pa3yIOT COCTaBIISIO-
nryro. Bo-mepBrIxX, Takas KOHCTPYKIUS MOXKET YIOTPEOJATHCS HE3aBUCHMO
(B TETUYECKOM TPEJUIOKEHIH, BOTIPOCE WM OTBETE):

(41) Donall a bheith i ngra an ea?

JloHanbg PRT O®bITB.NML B J1000Bb Q OHO
‘ loHans 1 BiIrOONEH, pa3se HeT? [19]

Bo-BTOpBIX, AaHHAs TPYIa MOXKET TOMNKATH30BATHCS M BRIHOCHUTHCS
B Kie¢T. Kpome Toro, HOMUHAMU3aIMsI C aKKy3aTHBHBIM apTyMEHTOM MO-
JKET COUMHSTHCS C PUHUTHOMN KIIAy30ii:

42) Is  doigh  gur dhiol agus
COP MHEHHE 4YTO.PST PSI/npoz[aTL "
[é a  bheith in Arainn].

OH PRT OBITB.NML B ApaH
‘MHe Ka)XeTcs, 4TO TPOoAal, Korja OH OblI
Ha ApaHCKHX ocTpoBax.’ [22, c. 285]

4.8. CTpYKTypHbl€e TECTbl

AKKy3aTHB MOXET IPHCBAaNBATHCS BBIHECCHHOMY apIyMEHTY B TOM YHCIIE
TOTJa, KOTJa y MpeAnKaTa MaTpHYHON KiIay3bl HET BAJICHTHOCTH Ha IPYIIITY
B 3TOM Majexe:

(43) An  mbeifea féin sdsta [mé an  ghirseach

Q OBITh-COND caM JOBOJBHBII s DEF JeBylIKa
a phosadh]?

PRT JKCHUTBCSI-NML

“Ts1 He ObIT OBI caM pajl, eciu OBl s KEHHMICS

Ha aesyuke?’ [20, c. 1]

B akranTHOW pamke npenukara bheith sdsta ‘ObITh JTOBOJBHBIM® «HECEH-
TEHIMAIBHBI) CTUMYJ KOAMPYETCS TIPEUIOKHOM TPYIITOH, a He aKKy3aTHBOM.

BrlIHeceHHBIN apryMeHT HE CIMBAeTCs C MPEAJIOroM — YacTblo MaTpUy-
HOT'O TIpeJIKarTa, Kak OH Jiesaj Obl, eciii Obl OBIII €ro aKTaHTOM, Cp. IpUMe-
pHI (44) u (45):

(44) a. Thosaigh  sé orm.
PST/Ha4yaTb OH.NOM Ha MeHs
‘OH IIPHUHSAJICS 32 MEHS.

b. *Thosaigh sé ar mé.
PST/HauaTh OH.NOM Ha s
(45) a. Thosaigh  sé ar [mé a bhual-adh].

PST/HauaTb OH.NOM Ha S.ACC PRT OuUTh-NML
‘OH npuHSICS MeHs OUTh.’

b. *Thosaigh sé orm a bhual-adh).
PST/HauaTb OH.NOM Ha MeHA PRT OHTB-NML
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Jnst MyHCTEpCKON TPYHIBI JUAJIEKTOB JOMOIHUTEIBHBIM CBHIECTEIBCT-
BOM B TI0JIb3y TOTO, YTO BBIHECEHHBIH apryMEHT BXOAUT B TPYIITy HOMUHA-
nmm3anmy, a He B ['T], cay’>XuT BO3MOXKHOCTE HOMUHAIN3AINH C aKKy3aTHUBHON
I BeICTYNATh B PO MOAM(HUKATOPA CYIIECTBUTEIBHOTO:

(46) la [feanma-i duibh-e a bhain-t]

JIeHb BOJOPOCIHBL-PL  4epHBIH-PL PRT pBarb-NML
‘neHb cobupars YyepHble Bogopocin’ [22, c. 286]

Wrak, MBI TIOKa3aJH, 9TO BEIHECCHHBIC HAJICBO akKy3aTuBHBIC U sBis-
rorcs diementamu 311, a we I'TI.

5. 3akaoueHue

B pabote Opu1 paccMOTpeH MaTepHall TpeX SA3bIKOB, B KOTOPHIX 3a(HK-
CHPOBaHbI KOHCTPYKIUH, Ha TMEPBbIHA B3IIIA, ICMOHCTPUPYIOLINE CXOJICTBO
C TIOJIbEMOM B aHTJINICKOM s13bIKe. Kak MbI 1MoKa3aiy BbIIIEe, aHATU3HPYEMBbIC
BBIIIIE KOHCTPYKIMX HE JIOMYCKAIOT TPAKTOBKH B TEPMHUHAX MOABEMA B IO-
sunuto [T/[. NI ¢ akky3atuBoM B HUX MO0 He 3aHuMaeT nozunuu [1]] B I'TI
U, 10 BCeW BUAMMOCTH, B MpuHIMMIE He moaHumaercs B I'TI, mubo, Hampo-
THUB, MOPOXKIAETCA HEMOCPEICTBEHHO B ATOW MO3UIMHU (TJIArojsl BOCIPH-
ATUS B TUTOBCKOM). Kak mozxpo6Ho aprymeHTrpoBaHo B padotax I[1.M. Ap-
kagseBa, H.B. Cepnobonbsckoii, M.B. Ilkamer [3; 10; 12; 15], akky3aTuBHas
UTI" B paccMaTpuBaeMBbIX Cilydasix MOXKET 3aHUMAaTh MO3ULIMIO Ha JIEBOU Iie-
pudepun 311, Kak B KaJIMBILIKOM SI3bIKE, THOO HAXOIUTHCSA B CBOEH 0a30BOM
MO3UINH, KaK B JINTOBCKOM. B HpIIaH/ICKOM 53bIKE MapKUPOBAHUE HE SBIIA-
ercsi 6a30BBIM I CBOWCTBEHHBIM KaKOMY-JIMOO IpyroMy KOHTEKCTY U 3aja-
ercs caMoil KOHCTpykmmeH [12]. AKKy3aTHBHOE MajeKHOE MapKHpPOBAHUE
BO BCEX PAaCCMOTPEHHBIX CIydasX MCXOJUT HE OT MATPUYHOI'O IPEIUKAaTa,
KOTOPBIN MOKET BOOOIIE HE MPHUIUCHIBATH AKKY3aTHB, & CKOPEE OT KOHCT-
PYKIIMH B LIEJIOM.
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0.A. Teyw

JTeKcnKa ¢ CEeMaHTIKO «N3nyYnHa peki»
B uanektax EBponeiickoro Cesepa Poccun

B cratbe paccmaTpuBaloTCs HAMMEHOBAHWA U3AYUMHBI PEKU B AUANEKTaX
EBponerickoro CeBepa Poccumn. STUMONOTM3UPYIOTCS AEKCEMbI C NPaCAaBsiH-
CKMMW KOPHAMU, aHaAU3UPYIOTCA OnucaTeAbHble U MeTadopuyecKne Hanme-
HOBaHUA. 3aMMCTBOBaHHbIE U3 GUHHO-YTOPCKUX U EBPONENCKUX A3LIKOB AEK-
CeMbl 3TUMOAOTU3UPYHOTCS.

KAtoueBble CAOBa: AeKCceMa, CEMaHTUKA, MPaCAABAHCKWUI f3bIK, 3aUMCTBO-
BaHWe, GUHHO-YrOPCKUE A3bIKK.

Esponeiickuii CeBep Poccun nzobmimyet pekamu. Hanbonee kpymHsIMU
apisitorest CeBepHas [IBuHa, OHera u MeseHb. V3naBHa peku SBISUTHCH
OCHOBHBIMH MyTSIMHU NepeBibkeHus: Pycckuit CeBep ocBauBascs 1Mo pekam
M JI0 CUX HOp OOJBIIMHCTBO HACEJIEHHBIX IYHKTOB HAaXOAsATCs Ha Oeperax
pek. Pycna pek ciemyroT okpyxaromeMmy JaHImadTy: «paBHUHHBIE PEKH
4acTo 00pasyloT M3IyYWHBI, WIIM MEaHJPHI, — IUIaBHBIC M3THOBI pycia» [6,
c. 61]. CrermanbHBIX pabOT, TTOCBSIIIEHHBIX JISKCHKE C CEeMAaHTHUKON «M3JTy4YHHA
PEeKU», B PYCCKOU JIMHTBUCTUKE HEeT. OTHENbHbBIC HAOIIOACHUS 10 CEMAaHTH-
K€ CJIOB C MHTEPECYIOIUM HAc 3HaueHHeM ecTb B kHure B.JI. BacunbeBa
«HoBropoyjckas reorpaduyeckass TEPMHHOJOTHS», TJle HPUBOAWUTCS P
TEPMHUHOB, UMEIOIINX KOPEHb -1VK- W 3HAYCHUE «M3JIydnHa», 0e3 MHTep-
TIpeTaIy STUMOJIOTHN U CEMaHTHKH JiekceM [4, ¢. 177-190]. B o6obmaro-
mem uccnepoBaan H.M. Toncroro «CnaBgHckas reorpadudeckas TepMu-
Houorust: CeMacHoIOrniecKue TIOAbD) JIKCUKA, UMEIOIIas 3HAYCHUE «H3ITY-
4YMHA peKW», He paccMarpuBaetcs [27]. B Hacrosmeil cratbe uccienyercs
JIEKCHKA C CEMAaHTUKON «U3JTyYHHA PEKH» B STUMOJIOTHYECKOM aCIEKTe.

Jlekcema uzmyuuna *KpyTOH TOBOPOT, U3THO peKu’ MPOM3BOAHA «C cydd.
-UHa OT JWAJ. U31yK "KPyTOi MMOBOPOT PEKH’, K AWAIL. JIyKa 'U3THO, KPHUBHU3HA’
< *loka (ap.-pycck.' ayka *M3ru6 peKu; W3IydHHA, 3a7THB’, YKp. IyKa YT,



KpPYTOi M3ru0 peku’); MPOM3BOJAH. C UEPENOBAHUEM TIJIACHBIX €/0 OT I
*lekti *crubatp’ [26, c. 291]. B atumomnormueckux cinoBapsx A.K. [amorm-
Hukosa [33], I1.5. Yepnsix [30], M.}O. EBceena [10] nekcema OTCyTCTBYET.
I'.II. IIpIraHeHKO YKa3bIBAET, YTO «B PYCCKHUX CJIIOBapsiX CJIOBO U3BECTHO
¢ XVIII B. O6pazoBano ¢ momomipio cydd. -un-a (kak uzsuruna) OT BHI-
MICAIIET0 U3 YHOTPEONEHHs CyIL. U31yKd, B TUAJIEKTaX U3BECTHOTO CO 3Ha-
YCHUEM “KPYTOW MOBOPOT’ WJIM "WU3rHO peKku, oporu u T.m.°» [29, ¢. 170].
brmuzkas wapopmammsa mpusomurcs H.M. Ilanckum u T.A. BoOposoii:
«Cydd. npoussoaHoe OT uzryka 'u3rud ’, nped. 00pa3oBaHus OT JyKa 'N3BU-
JIMHA, TTIOBOPOT, M3ru6’» [32, c. 105]. DT0 KpaTKoe TOIKOBAHUE JAOMOIHIETCS
B «KpaTKoM 3THMOJIOTHYECKOM CIIOBAPE PYCCKOTO S3BIKa»: «00Pa3oBaHO
¢ omombko cypd. -una OT usnyka, COXPAaHMUBILIEroCs B TUAJIEKTaX B 3HAUe-
HHUM "KpyTO# moBopoT, u3rud pexu’» [31, c. 172]. Yka3aHue Ha mpHU3HaK HO-
muHauuu gaercst E.JI. bepe3osuu u H.B. I'anunoBoii: «B cinose usayuuna
OTpaXKeH MPU3HAK M30THYTOH (POPMBI COOTBETCTBYIOIIETO reorpaduueckoro
o0BekTay [3, c. 146].

C TeM Xe KOpHEM B AMAJIEKTax 3a(h)MKCHPOBAHBI YK "M30THYTBIN y4acTOK
pexu i Gepera mops” (ITomop.?) [17, ¢. 78], uznyk *mOBOPOT, H3TydHHA
pexu’ (Bar.: B.-Bax.) [21, 1. 3, c. 13], (Koctp.: ITemmyr.) [12], neperyxu
’to e’ (Hosr.: Kp.) [18, Bem. 13, c. 70], npunyx 1o xe’ (Apx.: B.-T., Kon.,
Mes., IIun.) [12], (Bar.) [22, c. 405].

! Coxpalriesust B Ha3BaHMSX S3BIKOB M IUATEKTOB: OJIP. — OEIOPYCCKHMIT SI3BIK; BETIC. —
BEICCKUU S3bIK; BHII. — BUIIEPCKUH JUAJEKT KOMHU S3bIKa; TOJUI. — TOJUIAHACKUIM
SI3BIK; JIP.-PYCCK. — JAPEBHEPYCCKUH SI3BIK; JAp.-CKaHI. — JPEBHECKAaHIMHABCKHI
A3BIK; U.-€. — HHJIOEBPONCHCKUH A3bIK; UH. — IMAJEKT HHAPU CAaMCKOTO f3bIKa; Ka-
pei. — KapeJIbCKUH S3bIK; KHJIbJ. — KHJIBJUHCKHI AUAJIEKT CAaaMCKOTO S3bIKa; JIaT. —
JIATUHCKUH S3BIK; JIUBB. — JINBBHUKOBCKUI THAJIEKT KapeJIbCKOTO SI3bIKA; JIyJI. — JHa-
JIEKT JIyJie CaaMCKOTO SI3bIKa; JIFOJ. — JIFOJMKOBCKUH HANICKT KapelbCKOro SI3bIKa;
HB. — HIDKHEBBIYETOJICKMI JHAJIeKT KOMH SI3bIKa; HEM. — HEMEIKHH SI3BIK; HOPB. —
HOPBEXXCKUH JMaJeKT CaaMCKOro s3bIKa; oOmernepM. — oOIIernepMcKoe; maTc. —
JIMANICKT NMAaTCHOKH CaaMCKOTO S3bIKa; MOJIbCK. — MOJIBCKUH S3BIK; MpaciaB. — Ipa-
CJIaBSIHCKHMH S3BIK; NPHUO.-HH. — IPHOAITUICKO-(DHHCKHE SI3BIKHU; PYCCK. — PYCCKUI
S3bIK; CaaM. — CaaMCKHH SI3BIK; CEB.-PYCCK. — CEBEPHOPYCCKUE JIMATEKTHI; COHT. —
COHT'EJIbCKUI TMANIeKT CaaMCKOTO SI3bIKa; CPEAHEPYCCK. — CPEHEPYCCKUE AnajeK-
TBI; TEPCK. — TEPCKUH JIMAJNEKT CaaMCKOTO SI3bIKa; YA. — YJAOPCKUIl THaJeKT KOMH
SI3bIKA; YKP. — YKPAHMHCKHH S3BIK; QUH. — GUHCKHUH s3BIK; (.-y. — GuHHO-yrOpckue
SI3BIKH; IIEPK.-CJIaB. — [IEPKOBHOCIABSIHCKHUMN SI3BIK; 9CT. — 3CTOHCKHH SI3BIK.

2 COKpalIleHNs B HA3BAHWAX AIMHHHCTPATHBHEIX PAHOHOB M 00/IacTeii: ApX. — ApXaH-
renbekas o0i.; bab. — babaeBckuii p-H ApxaHrenbekoit 00i.; baOymr. — baOymkuacknit
p-H Bonorozxckoit 0611.; ben. — benosepckuii p-u Bonoroackoit 06:1.; Bokc. — Bokcn-
Toropckuii p-u Jlenunrpaackoii 061.; B.-Bax. — BepxoBaxckuii p-u Bonoromackoit
00:1.; Benb. — Benbckuii p-H ApxaHrenbckod o0n., Benbckuit yesn Bomoroackoit
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CeMaHTHKa THYTbS JISKUT B OCHOBE OOJIBIIMHCTBA HAMMEHOBAHUH HM3JTy-
yuH. /lnanekTHas JeKCHUKa OTpakaeT 00pa3oBaHMs OT JAPEBHEHIINX Mpacia-
BSIHCKMX KOpHEH.

1. Kopenp *vei-/*voi- (mpeacTaBieH B pyccK. gums 'U3TOTOBIATE CKPY-
4uBasi, crieras wiu mwiets’ [26, c. 94], unsims ’nenatb KpyThie TOBOPOTHI,
u3BuBathCs’ [Tam ke]) BBIACISCTCA B 6ulio2d, SUIIOWKA  W3BHIUHA,
noopot’ (Bar.) [8, 1. 1, c. 204], supox ’usnyuuna pexu’ (Apx.: ITnec.),
suxpy ‘n3rud pexu’ (Bur.: bab.) [12].

2. Kopens *ver-/*vor- *Beptets’ (< H.-¢. *uer-'THYThCS, Mporudathes’ [26,
c. 80]) oTpakeH B 3agopom ’w3nmyunHa peku’ (Apx.: Kapr.) [12], 3deéopomox
’to xe’ (Bar.: Coxk.) [21, c. 105], 3a6opomox *to xe’ (Apx.: llenk.) [12],
konogopom 1o xe’ (Ilckos., Tep.) [8, T. 2, c. 138; 9, c. 85], nosopomue
*KpyToit m3ru6, m3nyuuna pexn’ (Apx.: On.) [23, 1. 4, c. 598], ceépmox
*usnyduHa, u3ru6 pexu’ (Bir.: BIt.), ceépmouu 1o e’ (Kapen.: Iyn.) [23,
T. 5, ¢. 654]. C nponeHHBIM BOKAJIU3MOM TOT K€ KOPEHb MpeCTaBIeH
B u36dpa "KpyToi u3rud, moBopot peku’ (Apx.: Kapr.) [Tam xe, 1. 2, c. 273].

3. Kopenb *gub-/*gyb-/*gvb- (peacTaBiieH B pycCK. Hymb "TIPUIABATh
YyeMy-H. Tyroo0pa3Hylo, H30THYTYI0 (opmy’ [26, c. 158]) ormeqaercs B Jiek-
cemax ebau ’wanyuuHa peku’ (Apx.: Bens.), eubdx ’to xe’ (Apx.: Benb.,
Bun.), eubyne (Bar.: Yar.), eyouna *to xe’ (Bar.: Box.) [12] (cp. Takxe
2yba ’3amuBHOU nyr B m3rude pexu’ (SAp.: Ilepeci.) [34, Bem. 3, c. 113]),
Oeubenv 'w3rud pexu’ (Bar.: Box.) [12], 3deubens *u3rud B TCUCHUH PEKU’

ry6epunn; Bun. — Buneroackuii p-H Apxanrensckoit 0011.; Bun. — Bunorpanosckuit
p-H ApxaHresbckoii 00i.; Bir. — Bonoroackas 06:1.; Bira. — Bonoronckuii p-u Boso-
roackoit o0i1.; Box. — Boskeronckuii p-u Bonoroackoii 0611.; B.-T. — Bepxuaetoem-
ckuil p-H ApxaHrenbckoir o0in.; B.-Ycer. — Bemukoycrioxkckuii p-H Bomoroackoit
00u1.; BeiT. — BeiTeropckuii p-u Bonoroackoit 0611., Berteropeknit yezn OnoHenkoit
ry6epunn; [Nanny. — Fanmyckuit p-H Koctpomckoit 06i.; I'pss. — I'pszoBenkuii p-H
Bonorozackoit 061.; Kagn. — Kagaukosckuii p-u Bonoronckoii 061.; Kapr. — Kapro-
TIONBCKUH p-H ApxaHrenbckoit o0i.; Kapen. — Pecrry6muka Kapemnst; K.-b. — Kpac-
HOOOpCKHH p-H ApxaHrensckoit 001.; K.-I'. — Kuamenrcko-I'oponenxuit p-u Boio-
rozackoit 061.; Kem. — Kemckast Bonocts Apxanrensckoii ryoepuunn; Kup. — Kupnn-
noBckuit p-H Bonoroackoit 06:1.; Kupos. — Kuposckas 06:1.; Koxorp. — Kojorpus-
ckuit p-H Koctpomckoit 0611.; Kon. — Konomickuii p-H ApxaHrensckoid o0ir.; Kocrp.
— Koctpomckast 0611., p-H 1. Koctpomsr; Kot — Kotnacckuit p-H ApxaHrenbckoit
o611.; Kp. — Kpecteukuii p-u HoBroposckoii 061.; Jlen. — JleHckuit p-H ApXaHrenb-
ckoil 061.; Jleaunrp. — Jlenunrpanckas o6u.; Jlem. — JlenrykoHckuil p-H ApxaH-
rensckoi 00u.; JI106. — JIroOyTuHCcKkuit p-H Spocnasckoit 061.; MaHT. — MaHTypOB-
ckuit p-H Koctpomckoii 061.; Meas. — Mensesxxberopckuit p-u Kapemun; Mex. —
Mesxesckoit p-u Koctpomckoit 0611.; Me3. — Me3eHckuil p-H ApXaHTenbCKoi 00J1.;
M.-Peu. — Mexaypeuenckuii p-H Bomnoroackoit o6i1.; Hekp. — HekpacoBckuii p-H
Spocnasckoit 00:.; Helick. — Hetickuii p-H Koctpomckoit 0611.; Huk. — Hukomsckmii
p-H Bonoroxckoii o6ir.; Hoer. — HoBroponckas o6:.; Hsaun. — HaamoMckuit p-H



(Apx.: Illenk.) [19, c. 61; 20, c. 48], (Apx.) [8, T. 1, c. 567], néeubs *wu3my-
uymHa pexu’ (Apx.: [llenk.) [19, c. 162], (Apx.: Kem., On., Illenk.) [20, c. 124].

4. Kopenb *kul- (< n.-e. *kou-I- "THyTh, CKpy4nBaTh, CXKUMATH’) [26, c. 388]
(ukcupyeTcs B JeKceMax Kyauea 'KpyTOW WM3THO, m3mydnHa pekn’ (ApX.:
Menk.) [19, c. 96], (Bar.: Huk.) [22, c. 222], (Koctp., Hosr.) [8, T. 2, c. 216],
(Apx.: Iun., Xomm., lenk.) [20, c. 78], 3akymika 1o xe’ (Bmr.: K.-T'.)
[12], 3axyniicok 1o xe’ (ApX.: YCT.), 8bikyauKugams 'M3rA0AThCS, U3BU-
BaThCA (0 peke, gopore) * (Bur.: K.-T'.) [Tam xe].

OO0pa3oBaHus OT MPACIABIHCKUX KOPHEH C MHOM CEMaHTHUKOM Tarke
NPEICTaBIICHBI.

1. Kopens *fok- (cBsi3aH uepezoBaHUEM TIIACHBIX C *tekti (pycck. meuv)
[26, c. 986]) npencraBieH B omox 'KpyroBas W3BWIMHA PEKH, pa3Ielisio-
mras moinyoctpos’ (Ces.) [8, T. 2, c. 626].

2. Kopens *teg- (< m.-e. * ten-k-, cp. nar. tendo HatsruBath’ [26, c. 1012])
OTpaskeH B 3amsiscuna m3mydnHa pexu’ (Apx.: Xomm.) [12].

3. O6pazoBaHueM 0T *vod- ¢ ynporeHueM -bv- > -b- (> pycck. 6odums
[26, c. 100]) sBisteTcst 0600 *w3myunHa, oBOpoT pekn’ (Apx.: Kon.) [12],
(JIenmnrp.: bokc., Tuxs.) [23, 1. 4, c. 96].

4. Kopens *volk- (> pycck. gonous [26, ¢. 952]) peanm3oBaH B HABOIOK
‘manyunHa pekn’ (Jleanarp.: Cnan.) [23, T. 3, ¢. 303].

5. Kopens *lom- (< m.-e. [26, c. 415]) BBISBIICTCS B JICKCEMAX GbLIOM
‘moBopot peku’ (Kapem.: Ilyn.) [23, 1. 1, c. 271], 3a10m *TIOBOPOT, U3ITY-
ynHA peku’ (Bur.: Beir.) [Tam xe, T. 2, ¢. 151], nepenom *peskuit m3rud pyc-
na pexu’ (Bur.: Bert.) [12].

ApxaHrenbsckoi 0011.; OH. — OHexckuil p-H ApxaHrensckoit 001.; OkT. — OKTAOpB-
ckuit p-0 Koctpomckoii 06:1.; Onmap. — Onapunckuit p-0 Kuposckoit 00:m.; [Tapd. —
[Tap¢enbeBckuii p-u Koctpomckoii 061.; Ilepecn. — [lepecnaBckuii paiton Spocnas-
ckoii 00:.; [TuH. — [TuHexckuit paitoH ApxaHrensckoit ooi.; [Tnec. — [necenkuii p-H
Apxanrensckoi 0011.; [Tomop. — ITomopse (mobepexse bemoro mops); Iom. — Ilo-
IIEXOHCKHH p-H SIpocnaBckoit 061.; [IckoB. — IckoBekas o6m.; [lyn. — [lymoxckuit
p-u Kapemnuwu; IIbmryr. — [Iemryrekuit p-u Koctpomckoii 06:1.; C.-/IB. — p-H 1. CeBe-
ponsuHcka; CeB. — ceBep Poccum; Cmann. — CrnanneBckuil p-H JleHWHTrpamckont
0611.; Cok. — Cokonbekuit p-H Bonoronckoit 06:1.; Coin. — Conuranmdckuii p-H Ko-
cTpoMckoii 00:1.; ConbB. — ConbBbruerockuii ye3n Bomorosckoit ryoepuum; Cpen-
HepyccK. — cpeansas yacTh EBponeiickoii Pocecun; Camxk. — CamkeHckuid p-H Bomo-
roackoit 061.; Tapa. — TapHorckuii p-uH Bonoronckoii o6i.; Teep. — TBepckas ry-
6epuust; Tuxs. — TuxBunckuit p-H Jlennnrpanckoit 061m.; Tor. — Toremcknit p-u
Bomorozackoit 00:1.; Yer. — YCThSIHCKHIA p-H ApXaHTelbCKol 0071.; YCThC. — YCTh-
CBICOJIbCKUH ye3 Bosoronackoii rybepHun; Y cTiok. — Y CTIOKEHCKHH p-H Bosoroa-
ckoi 061.; Xant. — XanrypuHckuil p-H Kuposckoit 001.; Xap. — XapoBckuit p-H
Bomnoronckoit 0611.; Xomm. — Xonmoropekuit p-H Apxanrenbckoit o6i.; Yar. — Yaro-
JONIeHCKUI p-H Bosoroackoit 06m.; Uyxn. — Uyxmomckoii p-H KocTpomckoit 001.;
ap. — Hlapeunckuii p-H Koctpomckoit 00m.; llenk. — llenkypekuit p-H ApxaH-
rensCcKoi 00115 Sp. — SpocnaBckas o0
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6. Kopenb *strug- (cBsi3aH 4epesoBaHUEM IJIACHBIX C IVIArOJIOM *strvgati
pycck. cmpoeamy [26, c. 952]) oTpakeH B 3acmpyea ‘n3nydnHa pexu’ (Apx.:
Iun.) [12].

7. Jlekcema xopénuxa w3BHIUCTHIN Oeper pexkn’ (Apx.: Xomm.) [12]
OTpa)kaeT MpaciiaB. KOPEHb *rgp-, KOTOPBIN CBA3aH YepeIOBAaHUEM TIIACHBIX
c*rob- (pycck. pyoums) [26, c. 829].

8. Kopens *chab-/*chob-, cBa3aHHBII YepeoBaHUEeM cO *skob- 11 MMer0-
M OOIIYI0 CEMAaHTHKY 'CKPECTH, CKOOIUTE  (Cp. pyccK. ckobd) [26, c. 710,
1066] npexncraBieH B 3axdbuux m3myunHa peku’ (Apx.: Kotn.), xabiixk *to
xe’ (Sp.: Hekp.), x06om *n3ru6 pexu, usnyunna’ (Apx.: Bens., Bui., Bun.,
B.-T., Kapr., K.-b., Kon., ITnec., Xonm.; Bur.: badoym., Box., K.-I'., Huk.,
Csmvox.; Kupos.: Xant.) [12], (Bur.: Bens., B.-Ycr., Huk., Conbs., YcThe.)
[22, c. 542], (Apx.: lllenk.) [20, c. 183], xo60omiina *1o xe’ (Apx.: lllenk.)
[19, c. 248], (Apx.) [8, T. 4, c. 555], xobomiicmoii *U3MyYNCThIA, KPUBOH,
m3BmUCTeI’ (Apx.) [Tam xe], (Apx.: Buin., llenk.) [12], xobomucmouii o
ke’ (Bir.: Bens., B.-Ycr., Huk., ComnbB., Yerse.) [22, ¢. 542].

AHaNMn3 CEMaHTUKH NMPOU3BOAAIINX KOPHEW ITOKA3bIBAET, YTO, C OJHOU
CTOpPOHBI, M3JIy4HHa BOCHIPUHUMAETCS KaK pe3yJIbTaT MEJUICHHOTO M3MEHe-
HHSL OOBEKTa — PEKH, C JPYroil CTOPOHBI, NMOSBICHUES M3TYYHHBI SBIISCTCS
Ppe3yIbTaTOM JECTPYKINH.

Psin mexceM onmcaTenbHOro XapakTepa IMPOU3BOACH OT MpUJlaraTeNlbHbIX.
HawubGonee yacToTHBI 00pa3oBaHus OT Kpu6ot "HENPSMOM, U30THYTHIN [26,
c. 380]: kpuséy *wznyumnna pexku’ (Koctp.: Comn.), kpusuix 10 xe’ (Koctp.:
Comn.), xpuersik 1o ke’ (Apx.: Jlen.), kpusyruna ’to xe’ (Apx.: Bun.),
Kpugynv "1o xe’ (Bar.: bad., M.-Peu., Huk., Cok.) [21, T. 3, c. 125], (Kupos.:
Xanrt.; Koctp.: Komorp., Manrt., Mex., Hefick., [Tapd., IIsimyr.), kpusyns
’to xe’ (Apx.: Bun., B.-T.) [12], (Bur.: ba6., M.-Peu., Huk., Cok.) [21, T. 3,
c. 125], xkpusyn *1o xe’ (Bar.: B.-Bax.) [12], (Bar.: Camx.) [21, T. 3, c. 125],
Kkpuesik 1o xe’ (Bnr.: Barn., ['pss., Kaga., Tot.) [22, c. 216], kpuyaéuex
’to ke’ (Koctp.: Komnorp.), kpuyre 1o xe’ (Apx.: B.-T.; Bar.: Cok.; Ku-
poB.: Xanr.; Koctp.: I'anny., Konorp., Koctp., Manr., Mex., Helick., ITb1-
mryr., Yyxi.; fAp.: JIo6., Tlomw.), kpuyrs *to xe’ (Bur.: badymr.; Koctp.:
T'ammu., Komorp., Koctp., Mant., Mex., Hetick., [Tsmmyr., Uyxur.; Sp.: JIo0.,
Mom.), xpuyns ’to xe’ (Bar.: baOymr.; Kocrp.: Ianmuu., Mex., Heiick.),
3akpugyas 1o ke’ (Bar.: Cok.) [12].

WHple oTaqbeKTHBHBIC 00pa30BaHUs PEIKH: 3dKOCh “M3TyunHa pekn’ (ApX.:
Koti.) [12] cBs3aHO ¢ kocoii “He npsAMOI, H30THYTHINA [26, ¢. 371], oTMeueHO
TaKoKe MPUIATaTeNIbHOE OKOIUCcmol "W3BIIHCTHIN (0 peke)’ (Apx.) [20, c. 109]
(< mpacnag. *kolo *koneco’).

HexoTtopble jeKkceMbl IPOU3BOAHBI OT APYTUX I'eorpauuecKux TepMH-
HOB: 3a600una "w3nyunHa peku’ (Koctp.: ['amma.) [12], meicosve "kpyToi
noBopoT peku’ (Apx.: B.-T.) [Tam xe]. C nexceMoit mbic, BEPOSITHO, CBA3aHO
0 TIPOUCXONKACHUIO Mobiuis “w3rud pexu’ (Bur.: Tapn.) [21, 1. 5, c. 14].



dopma 00beKTa MPOBOIHUPYET MOSBICHUE METAPOPHUECKUX JIEKCEM:
2on06d 'wanyuuna peku’ (Bar.: Ben., Box.), edpaviuxo *y3kuit mpoxo,
HeOOJIbIIIOE PACCTOSIHUE MEXKY HauyalloM U KOHIIOM m3ruba pexu’ (Kupos.:
Xanr.), orcendonux *kpytoit moBopotT peku’ (Kupos.: Xant.), sancea *u3rnd
pexn’ (Bar.: Ben.), sounoeyna ’to xe’ (Bur.: B.-Bax.), uzeon06b xpyTOoit
nmoBopot peku’ (Kupos.: Omap.; Koctp.: Manr., Mex., [Iemmyr., Yyxi.),
useonos 1o xe’ (Koctp.: Ilbimyr.), kardu ’w3iydnHa peKd, orudaroias
Mmeic’ (Apx.: Kapr.; Bar.: Yeriox.) [12], xuwxy *U3BUIUHBI, U3ITYIHHBI
peuku’ (TBep.) [8, 1. 2, c. 112], koneno ’w3nyunna pexu’ (Apx.: Bun.,
Kapr., Kon., On., Ilnec., Xonm.; Bur.: B.-Ycr., Huk., Yar.) xkorérnucmoiii
’n3BmiucThId (0 peke)’ (Apx.: OH.), 10koms *U3rud, moBopot pexu’ (Apx.:
Bens., B.-T., K.-b.; Bar.: B.-Ycr., K.-I'., Huxk.), mewdx *n3rud pexu’
(Ap.: Tom.), omuoea *w3myunna pexu’ (Koctp.: Ilap.) [12]. OtmedeHO
OJTHO MM$l TIpHJIaraTeibHoe: eop6ou "3BUIMCTHIN ~ (Apx.: Jlemt.) [2, BbIm.
9, c. 330]. Ilpu MeTadopusanuu MPEUMYIICCTBCHHO 3aJcHICTBOBaHA aHa-
TOMHYECKasi MOJIEINb; JIBE JIEKCEMbI — KaIay ¥ MEWOK — PEaTu3yoT ObITO-
BYyIO MeTadopy.

IIpencrapneH pss 3aMMCTBOBaHUIA.

boude *nznyynna peku, BeIMOMHA y Oepera, mopociiasi TpaBoi’ (Br.:
ba6.) [21, T. 1, c. 42], 60oudea 1o xe’ (Kapen.: Mens.) [26, T. 1, c. 103],
boudoicka 1o xe’ (Bar.: Yar.) [12]. Bropuuno kx bOoude (baude, baudea,
bauuina, boudea, bouascuna) (CEB.-pycCcK., CPSAHEPYCCK.) TIIyOOKOEe MECTO
B pEKe WM PYyUbe, PeXe — B 03€pe; OMYT, 3aBOb, 3aJIUB’, "4aCTh PEKH MEX-
Iy m3rubamu, Tuiec’, 'pacuIMpeHHe YCThs peKd’, 'HeOONBIION TITyOOKHi
3anuB’, ’sMa ¢ BOJOH, HEOOINBIIOW HPyJq B pycie MepecoXIieil pedukw,
pyubs’ (Ces., Cpeanepycck.), < caaM. WH. vuaccu ’JUIMHHOE, y3K0oe 00JI0TO
WK 3aJIMB’, HOPB. VUOCCO *00JI0TO, KOTOpOe 00pa3yeTcsi BOJOH TEKYIIEro
pyuss’ [37, c. 1825], vuocco *6onoTo, KoTopoe 00paszyeTcst IpH HOHWKCHUN
YPOBHS BOJIBI B pydbe (IIpU mepechixanud pyabs)’ [35, c. 1072]. Ilogpobuee
cM. pabotel O.B. Mumenko, O.A. Teym [16, c. 48-51], a Takke A.E. Auu-
kuHa [1, T. 4, c. 127-128].

Byxns *u3ru0, noBopot peku’ (Apx.: Bens., Kapr., Haun., Own., Ilnec.,
Illenk.; Bur.: Beit., Kup.) [12], 6ykaé 1o xe’ (Bnr.: Buir.) [12], 6yknicmo
"n3BmiucTo (o peke)’ (Apx.: Llenk.) [12].

M. ®dacmep cpaBHHBAET C TOJUL. bocht, HeM. Bucht v yKa3bIBaeT, 4TO 3TO
CpaBHEHHE HeOe3ynpedHo B GoHeTHYecKoM oTHouieHuu [28, 1. 1, c. 237].
Mo muenuto A.C. I'epaa, siBiasieTcsl APEBHUM OOpa3oBaHHEM OT OyKamb
’W3naBaTh IIyM (0 TeKyIIe, naxatomiei Bone) ° [7, ¢. 97].

BMmecre ¢ TeM BO3MOXKHO CpaBHEHHE C KOMHU HB., YA. Oyeblib "Kpyr’,
’KpyKOK’, “TIpeaMeT, umerolnuii popmy kpyra’ [24, c. 64; 25, c¢. 111], < 006-
menepM. *bug- (-il- — cyboduxc) [14, c. 41]. OxHaKo s 3aHMCTBOBAHUS H3
KOMH HEOOBIYHA Teorpadus.
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HauGoee mpueMIeMbIM SBJISETCS COIOCTABIIEHNE ¢ caaM. narc. po k 'k ™

’y3K0€ MECTO PEKH MM 03epa’, COHT. podok k™’ nox6una, Hu3MHA (MEXKILY
ropamu)’ [35, c. 391].

Bunm *w3nyuanna pexn’ (Apx.: C.-1IB.), sunmyns *1o xe’ (Sp.: Hekp.) [12].
CBs13aHO C JIUTEP. 6UHM  KPEIIEKHOE NPUCTIOCOOIEHHE — CTePIKEHb CO CITH-
pasbHOM Hape3KoW’, euHmums *BepTETh, 3aBUHYMBAS], BBUHUNBAS , < MOJIbCK.
gwint, 3aIMCTBOBaHHOMY 13 HeM. Gewinde "Hape3ka, pe3nba’ [26, c. 93].

Képea ’xpytoii noBopoT, n3rud, n3nydnna pekn’ (Apx.: B.-T.), ’3anuBHoi
nyr B m3nyunHe pexu’ (Apx.: B.-T.), kézpa *3emis, pacrionokeHHas B U3Iy-
ynne pekn’ (Apx.: B.-T.), képwiuuxa 1o xe’ (Apx.: B.-T.) [12].

Cesi3ano ¢ GuH. kdikkdrd, kikkerd, kékkyri *noKoH, 3aBUTOK’, *W3BUJIHC-
TBII, Betic. kdkurda *3aBepTwIBaTh’, 3CT. kikruda, kikerdada *to xe’, kdkrus
’MOJTHOCTBIO 3aKpy4YeHHBIN, ckoMKaHbli’ [37, T. 2, ¢. 259]. doHeTHuecku
UcxonHa opMa Kezpa: BapUaHT Képeda — Pe3yIbTaT METaTe3bl.

Kubdx *xpyToii noBOpoT, U3rud, m3nyunHa pexu’ (Apx.: Bui.) [12].

Pycckas nexcema mMokeT OBITH comocTaBiieHa ¢ (GHH. kiperd ’KpUBO,
KPIOYKOBATHIN, U30THYTHIN , Kapei. JUBB. kiber KpUBOW, M3OTHYTHIN, ki-
brakko ’xpuBoii, BOTHYTHIN, 3CT. kibr *MopiuHKa, ckianka’ [37, ¢. 196].

Kprok *w3myunna pexn’ (Bar.: Tot.) [12].

BropuuHo OT JuTep. Kprok *MeTaJUIMuecKui (MM U3 JPyroro MpoYHOTO
MaTepHana) CTepXKeHb ¢ PE3KO 3aTHYThIM KOHIIOM’, KOTOPOe, Hapsady C YKp.
Kpiok, OJIp. KpyK, 3aMMCTBOBAHO W3 Ip.-CKaH[. krokr 'kprox’ [26, c. 386].

Kynoviwu, xynroviuex *Boicokoe mecto B usnyunne peku’ (Kocrtp.:
Mex.) [12].

B03MOXHO, CBS3aHO ¢ caaM. Tepck. kud pa, pon. m. kuA’pa *kycox,
KoM’, ’CIUTOK, OomBanka’ [35, c. 104]. B TakoMm ciydae B pe3yibTaTe OcC-
BOGHUSI JIEKCEMBI HY)KHO IpeAroiararb rnepexon -16- > -10-. KommoneHr
’U3JTy4UHAa PeKH’ B CEMAaHTHKE CIIOBA Mepu(epUeH.

Kypedan ’moBopot pexu’ (Apx.: Kon.), xpyedn 'w3rnd pyuss’ (Apx.:
IInec.), kpyednuux *to xe’ (Apx.: Yert.) [12].

O.B. BocTpHKOB COOTHOCHII C INMPOKO pacnpocTpaHeHHbIM Ha EBpo-
neiickom Cesepe Poccum TepMHHOM Kypbsi, Tpenroniaras B BBIMEpLIEM
(DUHHO-YTOPCKOM sI3bIKE-UCTOUHUMKE (Gopmy *kurjan [S, c. 22]. Ha nHam
B3I, OOJiee IpHEeMIIEMBIM SIBJISIETCSI COTIOCTaBIIeHHe ¢ Map. Korgo "HyTpo,
BHYTPEHHOCTB’, ’TIOJIOCTH’, KOTOpPOE, BO3MOXHO, COOTBETCTBYET (UH.
Kurkku *ropno’ [14, c. 85], cp. Takxke Map. KOpeviHudw *TOIOUTD, IPOIOI-
OWTh, BBIJOJIOUTH, BBIIAIONNBATE , "PBITh, IPOPHITH’, 'KOMATh, MPOKOMNATH,
npokansiBaTh’ [15, ¢. 232]. B aToM ciydae Hajo mpennoaraTb MEpsSHCKOE
npoucxokaeHue. MHTepecHsl Takke caaM. HOPB. gurrd 'OTBEpCTHE, YIIe-
npe, yriayOmenue, aplpka’, myn. Kurra ’oTBepcTHe; y3Koe YriyOneHue,
IeIpKa’, myn. Kurra ’OTBepcTHE; y3KOe YIiayOiieHHe (TPOXOid) B TOPHOM
tynape’ [37, c. 247], koTopbie Ooiee NPeANOYTUTEIBHBI 110 JINHIBOT€Orpa-
(UYECKUM IPHYNHAM.



JIvibas, avibac u3rub, usnyyuna pexu’ (Bar.: Xap.), ret6dsuna 1o
xe’ (Apx.: Kon.) [12].

< Ilpub.-¢uH., cp. ¢uH., Kapen. /iiva 'wn, TuHa’ [36, c. 157], bun. liiva
’W, Tpsi3b, pa3baBiieHHAs KaleoOpa3Hasl WM MOKpas Macca’, /iva *ciu3b’,
Kapen. litva 1o xe’, muBB. [iivu 'wir’, mox. liv, live *To xe’, act. [iv 'mie-
cok’ [37, T. 2, ¢. 294], koMU bia ‘Tiecok’, BUIL [wwa ‘niecok’ [14, ¢. 391],
KOMH Jibla ‘TiecdaHast otmens’ [13, ¢. 391].

CemanTHuecku Hanbosiee OIN3KUMHU SIBJISIFOTCS JAHHBIE KOMH, [IPH 3TOM
HAJI0 TIpenIojaraTb CEMaHTUIECKUN Tepexo]l mecqyaHas OTMeNnsb > "H3ITy-
guna’. Jlekcema opopmiieHa CyPPUKCOM -@s C CEMaHTUKON «OTHOIICHUE
K 00BEKTY, 0003HAYCHHOMY MPOU3BOISIICH OCHOBOMY.

Mez *m3nmyunna pekn’ (Apx.: Jlem., ITun.) [12], mé3vé ’peunsie u3my-
gunbsl’ (ITomop.) [17, c. 80].

< Kowmmu [28, 1. 2, c. 588; 36, c. 73 ], cp. KOMU AHal. me2 "U3MyUIHHA pe-
ku’ [14, c. 171].

I1épom *n3ru6 pycna pekn’ (Bur.: K.-I'.) [12].

< Caam., cp. caaM. matc. porye '(KaMeHHas) Tpsiia’, COHT. porre 'TIOJO-
TUH XOJM, COINKA; KaMEHUCTBIH XONM’, KWIBA. pory ’BBICTYI; YToOX',
porer 1§ ”yromox’ [35, c¢. 398]. C TOUKH 3pCHHS CEMAHTHKH, HanGoIee
ONMHM3KY KHJIbIUHCKUE TAHHBIE.

Xu6 'wznyunna pexn’ (Koctp.: Okt.) [11, c. 325].

Cesi3ano ¢ GuH. hyyppd, nuai. hyppdle, hyypdle, hyypié *xoam, Oyrop,
TIPUTOPOK’, ’TOBOJIEHO BBICOKAS BEPIIIMHA TOPHI’, ’O0JIOTHBIN OCTPOBOK’, *Oepe-
TOBOH OOpHBIB’, 3CT. hiilipes *ManeHnskuit Micox’ [38, 1. 1, c. 202]. B ceman-
THUYECKOM OTHOIICHUH HauOoJiee MoKa3aTesbHbl 3CTOHCKUE JIaHHbIE.

3auMCTBOBaHHS JIEMOHCTPUPYIOT CHUTYAllMIO, XapaKTePHYIO B LEIOM
JUTA BCed JieKcuKH roBopoB EBpomneiickoro Cesepa Poccun: ocHOBHON Mac-
CHB JIGKCEM 3aUMCTBOBaH M3 ()MHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB (CaaMCKH, KOMH,
npuOaNTUICKO-(DUHCKUE SI3BIKN), T.€. U3 SI3BIKOB MECTHOTO HaceneHus. J[Be
JIEKCEMBI (UMM U KPIOK) TIPEICTABIISAIOT COOOI CIIOBa EBPOTICUCKUX S3BIKOB,
npumeaune B JUAJICKT U3 JIMTCPATYPHOT'O A3bIKA.

Takum 00pa3zoM, Ha3BaHUsI M3IYYHH PEKU B Juanektax EBporeiickoro
Cesepa Poccun 00pa3yroT 10cTaTOYHO OOMIMPHYIO TPYIILY JIEKCEM, pa3HO-
00pa3HBIX C TOYKH 3pEHUs MPOHCXoKAeHus. Kopimyc coOCTBEHHO pycCKUX
JIEKCEeM HEOJIHOPOJICH: 3/1ECh, C OJTHOW CTOPOHBI, TPEACTABICHO OOJIBIIOE KOJIH-
YECTBO CJIOB, SBJSIFOLIMXCS JAEPUBATAMU MPACIABIHCKUX KOPHEW; ¢ APYroit
CTOPOHBI, IPUCYTCTBYIOT ONNUCATC/ILHBIC 06pa3c>BaH1451 U 10CTAaTOYHO HOBBIC
metadopbl. [TokazaTeabHO TO, YTO UMEETCS OOJBIIOE KOTHYECTBO 3aHMCT-
BOBaHHii, OCHOBHBIM HCTOYHHMKOM KOTOPBIX SIBJISIOTCS (DMHHO-YTOpPCKHE
SI3BIKH.
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V. BONDAR

Between perfect and preterit:
habban (heefden) + past participle in the Old English texts

The given article deals with a functional analysis of the properties of
habban (heefden)+ participle 11 in Old English based on the “Anglo-Saxon
Charter” and “Catholic Homilies I”” by abbot Aelfrich. The author draws
a functional demarcation in the use of the construction with the possessive
verb, on the one hand, and simple preterits as well as preterits with prefix
ge-, on the other. An in-depth analysis of the retrieved contexts allows to
claim that habban (heefden) + participle II usually functioned as an aspec-
tual-pragmatic marker. It could also assume a text-forming function,
whereas its taxis-temporal characteristics were apparently underdeveloped.

Key words: Old English, perfect, preterit, preterit with prefix ge-, taxis,
variation of verbal forms.

D. BzHIGAKOVA

The fiction of Tom Maccarthy
in anglophone criticism

The article is devoted to the analysis of the perception of contemporary
British writer Tom Mccarthy’s novels in English and American literary
criticism, including scientific works and the response in mass-media. The
research points out the writer’s place in contemporary literary process, com-
pares positive and negative reviews and designates the most critically ob-
served topics of the novelist’s artistic objectives, such as traumatic experi-
ence, the relation of text and its reproduction, a search of identity.
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Key words: contemporary English novel, problem, Tom Mccarthy’s
novels, poetics, author image, literary criticism, literary text.

A. DEGTYARYOVA

Structural features of Japanese representation form
with the suffix «tari» in fictional prose, online texts
of diaries and spoken language: comparative
quantitative corpus-based analysis

The article is devoted to the corpus research of structural features of
Japanese representation form with the suffix «tari». We distinguish the fol-
lowing parameters relevant for description of the structure of this construc-
tion: presence/absence of an auxiliary verb, the number of «tari-form» in
one construction and the syntactic position of the whole construction in a sen-
tence. We will show how these parameters are related to each other in dif-
ferent types of discourse.

Key words: Japanese syntax, representation, corpus-based research,
tari-form, comparative quantitative analysis.

E. KOZERENKO

Syntactic Polysemy and Ambiguity
in Machine Translation Perspective

The paper focuses on the issues of establishing semantic content of syn-
tactic structures via the contrastive study of the English and Russian lan-
guage systems and parallel texts analysis for the tasks of machine transla-
tion. Particular attention is given to consideration of syntactic polysemy and
ambiguity, and the mechanisms of polysemous structures presentation are
proposed. The decisions are worked out on the basis of projecting the func-
tional values through the traditional categorial meanings of language units
and structures. The syntactic polysemy is understood as the immediate re-
alization of more than one categorial head meaning within the same lan-
guage structure. The phenomenon of syntactic polysemy determines the
possible multiple transfer scheme for a given language pattern. The system
of multivariant transfer rules is designed to be further specified by machine
learning methods.

Key words: machine translation, syntax, semantics, transfer, linear
structures, disambiguation.



M. KOROLYOVA

Language situation in Scotland: history and modern
status of Scottish Gaelic

The article offers an account of the historical development of Scottish
Gaelic with an emphasis on language contact, and describes the language
situation in modern Scotland. The author takes an advantage of a complex
approach comprising comparative, historical, statistical and other methods.

Key words: the minority languages of Europe, Scottish Gaelic, Scottish
Gaelic history, the language situation in Scotland, Gaelic population of
Scotland, Gaidhealtachd.

N. SERDOBOLSKAYA, P. ARKADIEV, M. SHKAPA

Raising and related phenomena: non-canonical
argument marking in argument and adjunct clauses

The work is focused on non-canonical argument marking in embedded
clauses in Kalmyk, Lithuanian and Irish. We consider constructions similar
to subject-to-object raising in English. In all the three languages subjects (in
Irish, subjects and objects) of embedded clauses can be marked with the
accusative, which is unacceptable for canonical transitive verbs in inde-
pendent sentences.

Key words: subordination, complementation, complement clauses, ad-
verbial clauses, raising-to-object, Kalmyk, Irish, Lithuanian, argument pro-
motion, left periphery

0. TEUsH

Lexis of the semantics of «the bend of the river» in
the dialects of European north of Russia

The article is focused on the names of the bend of the river in the dia-
lects of European North of Russia. The author presents etymology of the
lexemes with orthodox roots, analyzes descriptive and metaphoric names as
well as the lexemes borrowed from Finno-Ugric and European languages

Key words: lexeme, semantics, Proto-Slavic language, borrowing,

Finno-Ugric languages.
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